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МАЯ КАМЧАТКА 
 

 

 

Мінск, ліпень 1993 
Усё пачалося  раней.  Было  цудоўнае  надвор'е 1990  го-

да.  У Белавежскай  пушчы  адбывалася  першая сустрэча  
дзеячаў  Беларускага  народнага  фронту і ягонага  старшыні  
Зянона Пазняка  з віднымі  прадстаўнікамі  замежнай  бела-
рускай дыяспары, сярод якіх  былі Янка Запруднік,  Вітаўт  
Кіпель,  Вячка Станкевіч  і іншыя.  Гаспадаром  сустрэчы  
было  Беларускае  дэмакратычнае  аб'яднанне  (БДА)  у  По-
льшчы.  З нашага  боку прысутнічалі  – Сакрат Яновіч, Алег 
Латышонак, браты Мірановічы, Ваня Максімюк, Валік Сель-
вясюк, Пётр Юшчук,  студэнцкія дзеячы  і іншыя.  Боль-
шасць арганізацыйных абавязкаў  была даручана мне, як ка-
ардынатару  Краёвай  управы Беларускага Дэмакратычнага 
Аб’яднання, таму  ў  мяне не было шмат магчымасцей спа-
койна прысутнічаць  на пасяджэннях.  

Маскоўскі І канал  тэлебачання адрэагаваў  на гэту су-
стрэчу  беларусаў  свету  інфармацыяй,  што беларускія на-
цыяналісты  сабраліся  ў  Белавежскай  пушчы падзяліць Са-
вецкі Саюз.  

І збылося.  Два  гады  пасля  Барыс Ельцын,  Станіслаў  
Шушкевіч  і Леанід  Краўчук  у  той жа пушчы, толькі з дру-
гога  боку мяжы,  у  Віскулях,  развязалі  Савецкі  Саюз.  Вы-
хінулі  з  яго  пастсавецкія  краіны, уключна  з Беларуссю,  
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свабодна згуртаваныя  ў  Саюзе Незалежных  Дзяржаў.   
Дык вось,  у вольнай  і незалежнай  Беларусі  трываў  ле-

гальны  I З’езд  Беларусаў Свету.  Быў сонечны ліпень 1993 
года. Было мнагалюдна і радасна. Адчуваўся, немагчымы 
раней, подых волі, з увагі на папушчаныя вузы дэма-
кратычна настроеным Станіславам Шушкевічам.  

Ці гэта ён сам, ці ягоны «двор» тайком рыхтаваў планы 
вуніі з Польшчаю – не ведаю, не скажу. Валютай у аб'яд-
нанай дзяржаве быў бы польскі злоты.  «Княства Стася», ка-
лі хто яшчэ лічыўся б з такой патрэбай, атрымала б доступ 
да Балтыкі праз Гданьск. Вяліся закулісныя перамовы, аднак 
Лех Валенса  або чагосьці не даразумеў, або яму  не так 
параілі, але сон «князя Стася»  пра рэцыдыў адзінай 
Рэчыпаспалітай не збыўся.   

Дзякуй Богу! Інакш беларусы зніклі б назаўжды як 
нацыя, што наглядна даказала першая Рэчпаспалітая, у якой 
палякі і лаціннікі спярша ганебна, не цураючыся шантажу, 
пагроз і гвалту, даканалі праваслаўе, а нарэшце нашу 
спрадвечную рускасць з яе кірылічным пісьмом і моваю, 
бесцыромонна мяняючы яе на пальшчызну, як быццам iхняя 
пісьмовасць была ў чым-колечы лепшай ад нашай. У выніку 
зніклі беспаваротна нацыянальныя эліты, папаўняючы поль-
скі арэол славы – Хадкевічы, Радзівілы, Пацы, Сапегі, Чар-
тарыйскія, Тышкевічы і мора іншых. Знікла ў бяздонным 
куфры зайздрасці чужынцаў наша ратная слава і культура, 
каб перафарбаванай у іхнія колеры, выплыць на старонкі 
падручнікаў па гісторыі. 

Мы, беларусы, сумелі, аднак, зберагчы памяць. Толькі 
абсалютны дурань, у якога трудна шукаць слядоў розуму і 
памяці, два разы лезе ў той самы капкан. А Трэцяй Польскай 
Рэчпаспалітай зноўку марыцца ўжо «Чарговая РП», ад мора 
да мора, у якой для Белай Русі адводзіцца месца асімі-
ляцыйнага палігону, тым болей, што для польскіх эліт – мы 
недаакрэслены этнас, без нацыянальнай ці гістарычнай 
свядомасці. Пра што сведчыць праект паляка-ліцьвінства, 
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які пачынаюць уводзіць у нашы мазгі па чужым сцэнарыю, 
забойчым для выжывання нашага народу, як нацыі. У гэтым 
праекце для самага дарагога нашай душы, самага святога 
слова-ключа, беларус-Беларусь, месца няма. Менавіта гэта-
му служыць створаны чужой ідэалогіяй магутны рухавік – 
русафобія! Вядзецца беспардонная гульня за цывілізацый-
ны код. За яго падмену, на любы варыянт, каб толькі знік з 
яго наш святы старажытны корань – Русь. Белая Русь. З 
Украінай-Руссю ім павязло недзе век-два таму. Спадзяюц-
ца, што знішчаць і Беларусь, замяняючы на нейкую Ліцьві-
накашмарыю.  
       Змагацца за нашу тоеснасць тым нямногім, не заінфек-
цыяваным вірусам гэтай закуліснай чумы, няпроста. Аднак 
неабходна, таму што нам, як нацыі беларусаў, адступаць ўжо 
няма куды. 

На самай справе, можа, на гэты раз сам Бог змілаваўся 
над толькі што ўваскрэслай Беларуссю, таму двор Леха не 
ўцяміў, які дар хоча аддаць ім проста “за так” закамплек-
саваны “князь Стась”. І Госпаду дзякаваць! 

Беларусы свету пра гэты закалот нічога не ведалі і снілі 
мары пра ўстаўшую з калень вольную і незалежную, ад 
ніякіх братоў ці сястрычак, Бацькаўшчыну, якая акрамя 
лунаўшага над домам ураду бел-чырвона-белага сцягу і 
старажытнага гербу, пачала сарамліва прыпамінаць сваю 
мову. Нават міністры Франца Кебіча стараліся хутка яе 
вывучыць, таму што гэта гарантавала ім пасады. Але ж не 
толькі яны... Аднак па чарзе. 

 
*  
 

 Мяне, як заўсёды Лідзія Міхайлаўна, заведующая адмі-
ністрацыяй гасцініц горада Мінска, дзякуючы даўняй рэка-
мендацыі “Бацькаўшчыны”, закватэравала  на сёмым павер-
се гасцініцы “Беларусь”, па-суседску з ізраільскім пасоль-
ствам. Ахоўнікі пасольства мяне ўжо ведалі і не звярталі 
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асаблівай ўвагі на маіх гасцей.  Я  бываў тут па некалькі дзён 
раз на два тыдні – ад часу, калі справы маёй фірмы пайшлі ў 
добрым накірунку.  

У гэты вечар на балкончыку буфета на дзевятым паверсе 
гасцініцы сядзелі за бутэлькай шампанскага чатыры прыго-
жыя, асмеленыя подыхам волі паненкі і спявалі ”Касіў Ясь 
канюшыну” пад патрыятычна настроеных багатых землякоў 
з Амерыкі, удзельнікаў з’езду. Business is business! Быў з імі 
і мой знаёмы сябар з незалежных кругоў, які, пабачыўшы 
мяне, паклікаў у кампанію. Мой рэйтынг у паненак тут жа 
вырас, калі сябра прадставіў мяне як крутога бізнесмена з 
Польшчы, дый шчырага беларуса. Я заказаў шампанскае і 
паміж строфамі песні пачуў прапанову на амаль беларускай 
мове, што, моў, з увагі на яе патрыятычныя пачуцці, яна 
гатова што-нешта пожертвовать, аднак толькі як другі акт 
інтымнага спектаклю. 

– Першы стоіць сто баксаў, спадар! – пачуў я ад го-
жанькай зямлячкі. 

– На жаль, – кажу, – я закватэраваўся з жонкай, якая 
цяпер недзе на сустрэчы Фонду беларускага слова. Але ж 
можа зараз вярнуцца. 

Мой сябар глянуў на мяне і ніяк не мог уцяміць, што ж 
гэта за фонд, пра які ён ані дуду! Зразумела, што такога 
фонду і ў прыродзе пакуль што  не было, а мая жонка, 
мабыць, спакойна сядзела перад тэлевізарам у нашай ква-
тэры ў Беластоку. Калі я расказаў Сакрату, на якой мове 
атрымаў учора сэкс-прапанову, ён пракаментаваў гэта на 
поўным сур'ёзе: што калі так, то Беларусі наканавана быць 
незалежнай! Гэты бізнес першы адчувае подых часу і рэагуе 
на змены найхутчэй.  

Там жа ад майго сябра я пачуў, што шчыры камчацкі 
беларус шукае польскіх беларусаў, каб наладзіць супольную 
лоўлю ахоцкай рыбы і крабаў. 
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* 
 
 

На другі дзень у гасцінічным круглым рэстаране мой 
учарашні сябра пазнаёміў мяне з Мікалаем Мікалаевічам Са-
наевым. Высокі, вярзілісты даўгатвары Мікалай Мікалаевіч 
быў зоркай кампаніі, які, пад абеднюю пляшачку, частаваў 
арыгінальным камчацкім крабам.  

Ён здорава паціснуў маю руку і распавёў пра обилие 
камчатских  морей у рыбу, ласося і краба. 

– Мы, – кажа, – забросаем Польшу и всю Европу рыбой, 
красной икрой и крабами. Ты только дай пару судов, пого-
вори с поляками и они тебе всё отдадут, ибо их с Камчатки 
выбросят! Понял!? А мы всё это от них купим, но когда 
заработаем. Ты будешь у нас адмиралом! 

 – Хорошо, Мікалай Мікалаевіч, я згодны, толькі тут 
патрэбна яшчэ згода польскага міністра. 

 – Я это уже знаю. Ты её получишь! Я людей хорошо 
вижу и ты это сделаешь. Понял!? 

– Понял! 
І мы ў добрым настроі доўга зарысоўвалі планы паходу 

па залатое руно, няспешна выпівалі і прыкусвалі камчацкімі 
крабамі і мясцовымі спецыямі. 

 
       Варшава, 1993 
       Беларускае пасольства 

Банкет, на які мяне як каардынатара Краёвай управы 
Беларускага демакратычнага аб’яднання, а яшчэ нядаўна і як 
сакратара ГП БГКТ, рэгулярна запрашалі, быў у поўным 
разгары. На гэты раз свята праводзілася ў Каралеўскім замку 
ў Варшаве багата і з шыкам.  Было многа гасцей, дыплама-
тычны корпус, чыны польскага ўраду і вядомыя асабістасці. 
Як заўсёды, было шырокае прадстаўніцтва беларусаў Пад-
ляшша. 

Я пабачыў Марка Навакоўскага, які стаяў са Стэфанам 
Браткоўскім, і падышоў да іх. Хвілін пару яны вялі размову 
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tete-a-tete, i я, глянуўшы на Браткоўскага, згадаў Мікалая 
Мікалаевіча, прадоўжасты твар якога крыху мне яго напа-
мінаў.  Аднёсшыся да мінскай сустрэчы з ММ, я коратка 
выклаў камчацкую ідэю Санаева і спытаў, ці выпадкам ёсць 
сярод гасцей міністр Транспарту і Марской Гаспадаркі. 

 – Ёсць, – кажа Стэфан. – Падыдзем, пазнаёмлю цябе з 
ім. 

Пару хвілін пасля ён прадставіў мяне міністру Збышку 
Сулятыцкаму: 

– Збышку, вось лідэр беларусаў у Польшчы. Мае для 
цябе цікавую прапанову.  

– Так? Тады слухаю. 
– Пан міністр, прапаную квоту на Далёкім Усходзе. 
– Квоту на што, менавіта!? 
– Напраклад, на мінтая. 
– Дзе канкрэтна? 
– Ахоцкае мора. 
– Прашу ў сувязі з гэтым заўтра ў 9.00 прыйсці да мяне 

ў кабінет, – сказаў міністр, даючы мне сваю візітку. 
 – Дзякую, пан міністр. Буду пунктуальна. 
 

         Міністэрства транспарту і гаспадаркі мора 
         Кабінет міністра. 9.00 

Уваходжу. За пісьмовым сталом сакратарка як быццам з 
казкі Клінтана. Гм! Хоць цыгару аблізвай. Я прадставіўся, 
даў сваю візітку. Паненка праз інтэрком заявіла аб маім 
прыбыцці і хвіліну пасля выйшла з-за стала і адкрыла 
дзверы кабінета. Высокі Сулятыцкі ступіў насупраць, па-
матроску сціснуў руку, папрасіў сесці і заказаў дзве моцныя 
кавы, што было пасля ўчарашняга банкету лепш не пры-
думаеш. 

– Заінтрыгавалі вы мяне ўчора нештадзённай прапа-
новай, – пачаў міністр без лішніх канвенансаў. – Мужык быў 
мараком i, відаць, міністэрыяльнае крэсла не надта змяніла 
ягоныя прывычкі. – Гэта не я буду з вамі размаўляць пра 
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дэталі, а дэпартамент глыбіннай рыбалоўлі. Гэта пазней. 
Сам хацеў бы, аднак, пакуль вас завядуць туды, запытаць, 
адкуль такая ідэя квоты? 

– Пан міністр. Дазволю сабе спачатку ў некалькіх словах 
сказаць аб сабе. У мяне, як каардынатара Краёвай управы 
Беларускага дэмакратычнага аб’яднання, ёсць цесныя кан-
такты з Беларуссю і беларускай дыяспарай. Пасля апошніх 
дэмакратычных перамен у Беларусі супрацоўніцтва дыяспар 
замацавалася, і якраз адбыўся Першы Кангрэс беларусаў 
свету. З’явіліся на кангрэсе таксама беларусы з Камчаткі. 
Хачу вас запэўніць, што ў мяне ёсць падставы цвердзіць, 
што яны многа там значаць і маюць салідныя магчымасці ў 
адміністрацыі губернатара.  

Пасля дзесяці хвілін гутаркі міністр быў перакананы, 
што пытанне квоты не пазбаўлена шансаў і выклікаў шэфа 
Sea Fisheries Department, Кшыштафа Яворскага, каб абавяз-
кова ён пагаварыў са мною. Калі я развітваўся з міністрам, 
ён, моцна сціскаючы руку, сказаў:  

 – Не дайцеся тым ваўкам з дэпартаменту. Яны захочуць 
вас пераэкзаменаваць. 

 – Пастараюся апраўдаць ваш давер, пан міністр. 
 У дэпартаменце мы канкрэтна пагаварылі пра магчы-

масць афармлення квоты. Я паўтарыў большасць з таго, што 
перад выездам выдубіў ад М.М. Санаева, a пры нагодзе пры-
далося дасведчанне з бізнесавых перамоў. Праз трыццаць 
хвілін я ведаў, што экзамен здаў. Калі шэф дэпартаменту, 
Кшыштаф Яворскі запрапанаваў супрацоўніцтва са шчэцін-
скай кампаніяй “Грыф” або гданскім “Дальморам”, я спытаў:  

– У якой фірме маладзейшы прэзідэнт? 
– У “Грыфе”. Пётр Ясноўскі. 
Значыць, еду ў Шчэцін. 
 
Шчэцін. „Gryf” 
Жоўтым мерседэсам-бочкаю ехалі мы з Пятром Крукам 

па лёгка абледзянелай дарозе праз Познань, Стржэльцы 
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Краенскія (раней “Украінскія”), Гожув Велькапольскі, Стар-
гард да самога Шчэціна. Нас чакалі шэфы гіганцкай рыба-
лоўнай кампаніі „Gryf”. У той час па сусветных марах і 
акіянах плавалі трыццаць два іхнія рыбалоўныя траўлеры, па 
амаль тры тысячы BRT кожны. Гэта была адна з найболь-
шых у свеце флатыліяў. 

Шчэцін таяў ад ранішніх прымаразкаў i агаляў рады 
шэракарычневых камяніц, уздоўж якіх струменіліся заклапо-
чаныя гараджане і прыезджыя. Шустра мітусіліся на пры-
пынках гаманлівыя групкі школьнай моладзі. На вуліцах 
шмат было ўжо лепшых машын, лімузінаў, ажывіліся вітры-
ны крамаў.  

І ўсё ж такі  гэты партовы горад здаваўся прыгашаным 
першымі выплескамі беспрацоўных і як быццам здзіўленым 
імкліва растучым расколам паміж багаццем і галыцьбою.  
Сярэдні клас, які меўся хутка вырасці з прыватызаваных 
спешна соцгігантаў, стаў растварацца ў ніякасці, нікнуць 
разам са сваімі марамі і планамі ў чорнай дзіры паміж 
з’явіўшымся знікуль манструальным бізнесам “сябрукоў 
сямейкі”, пад якіх Левандоўскі з Бальцэровічам праклалі не-
падкантрольную сцежку, і растучаю, быццам на дражджах, 
галечаю.  

Хутка прарвецца адтуль шэрая зона, арганізаваная з 
удзелам былых спецслужбаў, з арміяй бязлітасных ваўкоў, з 
бейсболевымі палкамі ў руках. Неўзабаве арганізуюцца і 
вырастуць з яе gangi, спалучаючыя крыміналітэт з мафіозамі 
прыхватызацыі і баронамі палітыкі. 

Мне  якраз таксама трэба было вырвацца з маразму не-
магчымасці.  

Нічога, што я застаўся без граша ў кішэні пасля таго, як 
бэгэкатоўскія таварышы згуртаваліся, каб з чужога спецпад-
шэпту вышыбнуць мяне з сакратарскай пасады, а пасля step 
by step з беларускага руху. Рух таварышаў я апярэдзіў і сам 
склаў рэзігнацыю ды абнародаваў яе на пленуме ГП БГКТ з 
салідным абгрунтаваннем. А розыгрыш сябрукоў з неза-
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лежных структур, з той самай спецпадачы, я прыняў ужо 
спакойна, як прыгавор на ссылку ў арганізацыйнае небыццё. 
Што ж, дзяржава ўваскрэсла пасля рэвалюцыйнага хаосу, 
акрэпла і стала парадкаваць грамадскую ды палітычную 
прастору, накіроўваць яе ў прадбачлівае рэчышча. Тым бо-
лей у нацменаў. 

Ад дапамогі для беспрацоўных я адмовіўся. Узяў справы 
ў свае рукі.  

Цяпер еду на перамовы з самім прэзідэнтам кампаніі 
„Gryf”.  Першы паверх камяніцы-офісніка, сляды постнарод-
нага інтэр'еру, скураныя крэслы, дыван. Малады, высокі 
Пётр Ясноўскі падняўся з-за цёмнакарычневага саліднага 
стала, сціснуў руку і жэстам гаспадара запрасіў сесці. 
Заказаў у сакратаркі каву і ў настроі добразычлівасці рас-
пытаў пра дарогу. У атмасферы прыхільнасці і даверлівасці 
мы без непатрэбнай балбатні перайшлі да справы. Па загаду 
Ясноўскага сакратарка паклікала ягонага намесніка Фран-
цішка Кужымскага і шэфа каманды дарадчыкаў Яна Спруса. 
Абгаварылі ідэю суполкі. Мы павінны закласці суполку joint 
venture польска-беларускую, у якой свае ўдзелы будуць мець 
„Gryf”, беларуска-камчацкі бок і мой  “Elvimex”.  Фірму 
зарэгіструем у Мінску, у міністэрстве транспарту. Я меў 
падрыхтаваць плацдарм для іх прыезду. Паколькі Пятро 
Крук, не апошні раз, выступаў у ролі майго шафёра, я 
спакойна чокнуўся з будучымі супольнікамі-кампаньёнамі. 
Вярталіся ў настроі трапэраў, якія напароліся на след за-
латой жылы. 

 
Гародня 
Быў студзень 1994 года. Разам з Янам Спрусам і 

Станіславам Кацпэркам, экспертамі „Gryfa”, мы паехалі 
маім “мерседэсам-бочкаю” праз граніцу ў суседнюю Гарод-
ню. Пагранічнікі і мытнікі абодвух бакоў ведалі мяне ўжо 
добра, таму мы гладка прайшлі граніцу, асабліва з 
беларускага боку. Іх ужо не здзіўляла тое, што з польскага 
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боку мяжы пражывае кампактна мноства беларусаў. Раней 
неяк у іх было закадавана, што на Гарадзеншчыне могуць 
пражываць палякі, а чамусьці этнічныя беларусы ў Польшчы 
– гэта непраўдападобная гісторыя. 

Мы заехалі ў час, закватэраваліся ў гасцініцы “Гродна” і 
сустрэліся на месцы з Віктарам Сіўчыкам і Мікалаем Міка-
лаевічам Санаевым. У гасцінічным пакоі Мікалай Мікала-
евіч размаляваў карціну Камчаткі, гарачых руднікоў Пара-
тунка, крабаў, ікры, кіжуча, неркі і гарбушы, а таксама, што 
асабліва цікавіла прадстаўнікоў  „Gryfa”, обилие мінтая! Нас 
частавалі крабамі з банкі пад чарку польскай гарэлкі, а 
закусвалі чырвонай  ікрою. Абгаварылі арганізацыю joint 
venture, задачы і хто іх бярэ на сябе. Пазначылі праект 
статуту, прадыскутавалі рэгістрацыю суполкі і квоту ад 
губернатара. Апошняе ўзяў на сябе сам Санаеў. 

Пасля перамоў – вечар без гальштукаў пры прыстойна 
скампанаваным рознымі спецыямі стале, на подыуме, у зале 
рэстарана. Прадстаўнікі „Gryfa” не паскупіліся. Унізе на 
паркеце тусаваліся гараднянкі, даўганогія і прыгожыя. З 
кожнай чаркай падымаўся тонус, выкрунтасы прыгажунь 
цешылі вока.  

Мы доўга піравалі ў настроі заўтрашняга паходу па 
залатое руно. 

 
Мінск  
Гасцініца “Беларусь”. Змена канцэпцыі 
Прайшло пару месяцаў на дапрацоўку праектаў, тэле-

фонных размоў, каб штосьці выясніць, дапрэцызаваць, 
узгодніць. Нарэшце Віктар Сіўчык склаў рэгламент сустрэч 
у Мінску, у сакавіку. 

 У Мінск паехалі я і Ян Спрус. Ужо раней мы без лішніх 
цырымоніяў і без непатрэбных „ ą” i „ ę”  перайшлі на непа-
срэдную формулу і Ян адкрыўся, расказваючы пра марскія 
прыгоды і партовыя заварухі. Фантастычныя, чысцейшай 
вады “эксклюзівы” з першай рукі. Быццам бы перадаваў 
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гатовыя сцэнарыі для фільмаў. Во, бяры і запісвай, і раман 
гатовы. Хоць бы ягоны расказ пра паход польскай флатыліі, 
калі амерыканцы, у якіх яшчэ ў той час не было рыбалоўнага 
флоту, аб’явілі двухсотмілявую прыбярэжную паласу сваёй 
эканамічнай зонай. Трыццаць польскіх траўлераў вымушаны 
былі пакінуць воды амерыканскага шэльфа Атлантыкі і, 
блукаючы нейкі час на поўдні Мексіканскага заліва, узялі 
курс на Фалкланды-Мальвіны. Калі даплывалі да іх 
тэрытарыяльных вод, успыхнула англа-аргентынская вайна 
за гэтыя астравы. Трэба было павярнуць флатылію на 
прыафрыканскі шэльф. Ні ахвярнасці, ні чалавечых стрэсаў, 
ні коштаў паходу праз нямераныя прасторы акіяну не 
палічыш. За ноч не перапішаш.  

Я зрэдку адгукаўся, распавядаючы пра падводныя «тры-
леры» са свайго жыцця, якія здараліся падчас пошукаў 
утопленікаў або экстрэмальных акцыяў вадалаза.  

Час праімкнуў незаўважна і мы, няведама калі, апыну-
ліся ў Мінску. Якраз завяршалася бяскроўная рэвалюцыя, 
усплеск нацыянальнай ідэі. У дзень нашага прыезду ў парку 
пры Оперным тэатры, пад вечар, адбываўся мітынг БНФ. 
Народу нябачанае зборышча, усе на святочным уздыме. На 
трыбуне, на якую і нас запрасілі, натоўп знаёмых апазі-
цыйных дэпутатаў, з якімі я сардэчна прывітаўся і знаёміў з 
маім польскім сябрам. 

Выступалі дзеячы-дэпутаты, між іншым Валянцін 
Голубеў, Мікола Статкевіч і, як памятаю, Людміла Пеціна  
ад жаночых арганізацыяў і, урэшце, сам Зянон Пазняк, якога 
па шчырасці шаную па сённяшні дзень, хоць не ва ўсім 
згодны з ягонымі поглядамі. Гаварыў Зянон палка, задзё-
рыста і, маючы такую адушаўляльную аўдыторыю, не 
вытрымаў і сеў на любімага каня антырасейскасці. Хай і 
мінчукі пераймуць ад яго частку русафобіі, якую вякамі 
ўшчэплівалі ў падсвядомасць беларусам-католікам ваты-
канскія эмісары на Беларусь. Сістэмна, спрытна і невера-
годна эфектыўна. 
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Гэта тут, на Усходзе, спрадвечны комтурскі дух Ваты-
кану шукае сваіх адэптаў, падвяргае вякамі выпрацаваным 
метадам прамывання мазгоў, а пасля бушуе ў іхніх галовах 
выплескамі нянавісці да “расейскага” праваслаўя  і праяў 
карэннай рушчыны нашых продкаў.  

Успомніў Зянон Станіслававіч і Аршанскую перамогу: 
Адзін беларус супраць дзесяці расейцаў! 

Як ні дзіўна, aле палякі, да якіх так падлізваюцца многія 
закамплексаваныя “Найяснейшай” беларускія дзеячы (Зянон 
тут якраз вынятак, прынамсі, ім быў), у сваіх падручніках 
гісторыі ні словам не ўспамінаюць пра беларусаў у ар-
шанскай бітве і мностве іншых, як Кірхольм ці Хоцім. 
Ворша для палякаў – гэта польскі Blitzkrieg, a беларусаў там 
нават ценю не было, ну, можа нейкія недаакрэсленыя  
„Litwini”.  І гэта, як ні дзіўна, ніякім чынам не перашкаджае 
некаторым новапамазаным тыграм варшаўскіх салонаў.  

Аказваецца, адны суседзі могуць запалоніць неабсяж-
ную частку гісторыі і гонару твайго народа. Або замаўчаць 
на смерць. І што!? І нічога! Таму што той, хто любым 
коштам імкнецца прыклеіцца да заходняй цывілізацыі і 
вывесці свае карані з яе канфесійных недраў, прыплюшчыць 
вочы і будзе сляпы і глухі на ўсё, што чвэрылася імі. Затое 
падыме існы віск на праявы даўным-даўнія і сённяшні гвалт 
усходняй “імперыі зла”. І будзе ўзводзіць сябе на п’едэстал 
змагара за волю народа. Часткова справядліва і слушна, а 
часткова смешна, калі за вызваленне праваслаўнага люду, ад 
яго самога, бярэцца беларус-лаціннік, для якога якраз 
канфесія першарадная справа, а спрадвечны комтурскі дух 
шалее ў яго падсвядомасці, іграе на ягоных эмоцыях і 
выбухае гэйзерамі ваяўнічай непрымірымасці. Ажно дзіва 
бярэ, у якіх формах заядласці гэта непрымірымасць выражае 
сябе! І не сціхае ні на хвіліну.  

Я – з Усходу. Усходні славянін, беларус. І ганаруся 
гэтым! І не знаходжу ў сабе нават следу дыскамфорту, што 
не належу да заходняй лацінскай цывілізацыі, у якой 
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процьма грахоў замінулых, як і цалкам свежых у адносінах 
да нашага народа. А суседзі, nota bene, да сёння не пера-
прасілі нас за празелітызм, гвалт і здзекі над верай і 
рускасцю продкаў нашых, што жылі ў “супольнай дзяр-
жаве”.  

Свет не канчаецца. Часу на перапросіны хопіць. 
Ну што ж, бізнес бізнесам, а нацыянальныя эмоцыі за 

пазуху не схаваеш, ні на біржу не выставіш. Час цяпер 
знакавы. Сядзець бы як мыш пад мятлой і маўчаць, гэта ўжо 
не грэх. Гэта адступніцтва ад прынцыпаў. Гэта здрада сабе 
самому, сваім перакананням, свайму сумленню, сваёй тое-
снасці! Інакш закрычаць нас, прыдушаць чужымі ідэямі ды 
здзьмухнуць з нацыянальнай прасторы разам з заветам 
продкаў нашых, адчыняючы насцеж дзверы для празелі-
тызму і дэнацыяналізацыі. Падляшша ўжо знікае з нацыя-
нальнай прасторы. Step by step! Беспаваротна.  

Пасля мітынгу мы апынуліся ў гасцінічных пакоях 
“Беларусі”, узгоднілі рэгламент на заўтра з прыбыўшым 
Віктарам Сіўчыкам, прыгубілі па стопцы каньячку і зышлі 
на вячэру. На паркеце тусаваліся хутлівыя сінглі абодвух 
полаў. 

– Віктар, а дзе Мікалай Мікалаевіч? – запытаў я пасля 
чарговай схалоджанай чаркі смірноўкі. 

– Яго не будзе. Пасля растлумачу! – адказаў Віктар.  
Падчас вячэры я даведаўся ад Віктара, што “Мікалай 

Мікалаевіч ўжо не ў нашай камандзе, бо на Камчатцы ён не 
так ўжо значны чалавек, але затое ёсць больш важныя людзі, 
з якімі ў нас будзе сустрэча. Яны могуць усё!” На мае пы-
танні Віктар адказваў як чалавек, які ўсё прадумаў, знае 
раскладку сіл, а на мае сумненні глядзіць як на перажытак.  

– Зрэшты, у нашай камандзе ёсць адмірал, з якім заўтра 
ў нас сустрэча, – закончыў ён.  

На другі дзень мы зайшлі на дамоўленую сустрэчу ў 
рэспубліканскую марскую кампанію, якая знаходзілася ў са-
мым цэнтры Мінска, недзе непадалёку ад вуліцы Рэва-
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люцыйнай. Яе шэф прыняў нас у прасторыстым кабінеце, з 
фантастычнай картай сусветнага акіяну, пад якой, як быццам 
на невысокім подыуме, ён сеў за вялікі цяжкі дубовы стол.  
Гадзіну мы правялі на загадкавых перамовах, як мне 
здавалася, часам не разумеючы адзін аднаго. Можа быць, 
гэта я не паспяваў за крутымі паваротамі думкі нашага 
суразмоўцы, а можа проста ўсё было не так і дагаворана ўжо 
на самым пачатку, яшчэ да нашага прыходу сюды. Усё 
выглядала так, як быццам мы размаўлялі на розных мовах.     
Мы разышліся, на мой погляд, ні з чым, калі не ўлічваць, 
што пытанне супольнай лоўлі ўсё-такі данеслі да ведама 
чынавенства. 

Увесь пасляабедзенны час мы чакалі адмірала. Віктар 
гаварыў па сотавым тэлефоне, сувязь рвалася раз за разам. 
Штосьці ў планах адмірала памянялася і ён так і не змог 
прыехаць на сустрэчу. 

– Сам адмірал – гэта чалавек Кебіча. З ім мы хутка 
рашым праблемы лоўлі і квоты, – сказаў Віктар. – Трэба 
толькі па-сапраўднаму зацікавіць яго нашым праектам.  

Чаму не!? Аднак, каб чалавека зацікавіць і пераканаць, 
спачатку трэба з ім спаткацца непасрэдна, а не віртуальна. 
Час ішоў, Віктар усё кудысьці званіў, гаварыў, пераконваў, 
абяцаў. Часамі адчувалася, што ў яго хіба шчыміць у глыбіні 
грудзей нейкая падсвядомая боязь перад гэтай уплывовай 
асобай, якая магла б стварыць хоць бы канкурэнтны 
варыянт, выклікаючы зацікаўленасць „Gryfa”. Я пачаў заду-
моўвацца, ці знакаміта пачатая задума не скончыцца там і 
тады і ці М.М. Санаеў, мой козыр у першапачатковых 
перамовах, не будзе банальна страчанай картай. Шкада, што 
Віктар ні словам не заікнуўся перад нашым выездам у 
Мінск. Я пэўна не рашыўся б везці прадстаўніка „Gryfa”  без 
прысутнасці ММ на сустрэчах. 

Тым не менш, мы прыняліся выконваць прадстаўлены 
план, адведалі юрыста-натарыуса, які прыняў пад разгляд 
наш праект дамовы. Ён абавязваўся змясціць яго ў рамкі 
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беларускага права і падрыхтаваць да подпісу. Узгоднілі мы і 
іншыя фармальнасці, у тым ліку статут і спосаб рэгістрацыі 
суполкі.  З Янам Спрусам, ужо сам-насам, мы ўзгоднілі, што 
не адпусцім вось так сабе Мікалая Мікалаевіча. Сам адмірал 
гэта, безумоўна, цікавы варыянт, але мала праўдападобны. 
На трэці дзень мы рушылі ў зваротную дарогу. 

Недзе ўнутры тлеў асадак прыкрасці з-за незразумелых 
падзей, якія выварочвалі ўверх нагамі празрыстую дасюль 
ідэю.  

 
Мінск. Натарыус 
Нейкі час доўжыліся фармальныя справы. З Віктарам 

Сіўчыкам я быў на тэлефоннай сувязі, арганізаваў адказы на 
пытанні „Gryfa”  і, самае важнае, на спосаб атрымання кво-
ты. Нарэшце, дэлегацыя „Gryfa” ў складзе – Францішак Ку-
жымскі, Ян Спрус і я паехалі маім мерседэсам-бочкаю ў 
Мінск, па нядрэнных беларускіх дарогах.  

Мы, як заўсёды, затрымаліся ў гасцініцы “Беларусь”. Як 
звычайна, Лідзія Міхайлаўна закватэравала мяне і маіх 
гасцей на паверсе ізраільскага пасольства. Падчас сустрэчы 
з Сіўчыкам мы абгаварылі планы і склалі рэгламент на-
заўтра. Ужо мелася пацвярджэнне, што квоту на мінтая маем 
з рэсурсаў Беларусі. Наша фірма павінна адудзячыцца, 
дафінансоўваючы праграмму “Дзяцей Чарнобыля”. Адным 
словам, важнейшае пытанне было часткова вырашана. Пры 
нагодзе, падчас адпачынку ў гасцінічным нумары  пры чар-
цы каньячку, я падзяліўся з новымі кампаньёнамі ўспамінам 
аб арганізаваным мной і маёй жонкай першым прыёме, на 
месяц у Польшчы, групы са ста трох дзетак з Брагіна і 
Хойнікаў.  

Не верылася ім, калі я расказваў, як гэта адбылося.  
А было гэта так. Аднойчы недзе пасля поўначы пазваніў 

мне на хатні тэлефон Алесь Галькевіч. Я пачуў ад яго, што 
да мяне едзе сто трое дзетак з чарнобыльскай зоны і восем 
настаўнікаў-апекуноў. Будуць ў Беластоку паслязаўтра, гэта 
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значыць, у нядзелю.  
– Добра, – кажу, – Алесь, у мяне кватэра трохпакаёвая, 

магчыма, што памесцяцца на падлозе. А што – калі не 
памесцяцца? Га!?  

Я думаў, што Алесь, пэўна, падвыпіў залішне і нясе 
такую лухту. Але ж не! Пасля чарговых ягоных званкоў я 
зразумеў, што гэта ніякі не жарт, а чысцейшая праўда, нават 
не праўда, а чысцейшы шантаж, калі Алесь заявіў, што моў, 
добра, я скажу дзеткам, што дзядзя Віця не хоча іх прыняць. 
Хай вяртаюцца дахаты. 

– Алесь, а дзе яны цяпер?  
–  На вакзале, у Менску. 
Кроў ускіпела ў маіх жылах.  
–  Пазвані праз паўгадзіны!   
Я тут жа патэлефанаваў дырэктару беластоцкага дзярж-

радыё і кажу: 
–  Пане Юрку, да цябе едзе сто трое дзетак з чарнобы-

льскай зоны. 
Сон з яго адляцеў, бы здзьмухнуты, і пасля ягоных надта 

эмацыянальных слоў я выклаў план дзеяння. Мы з жонкай 
зараз жа назавём сябе Камітэтам Дзяцей Чарнобыля, а ён з 
шасці раніцы, кожную гадзіну, па радыё будзе трансліраваць 
камунікат, які мы тут жа па тэлефоне склалі.   

 Жонка Альжбета два дні амаль не адыходзіла ад 
тэлефону, збіраючы галасы жадаючых дапамагчы. У цэрквах 
і касцёлах святары звярталіся да вернікаў, заахвочваючы 
людзей добрага сэрца, каб прынялі на месяц у свае сем’ і 
дзетак. 

Калі даехалі з чарнобыльскай зоны перапоўненыя аўто-
бусы, у зале ГП БГКТ, дзе я тады быў сакратаром, сабраўся 
натоўп жадаючых прыняць ў сябе дзетак. 

У рамках ініцыяванай намі праграмы толькі на Пад-
ляшшы на працягу двух гадоў было прынята звыш дзвюх 
тысяч дзетак. У той час арганізацыю прыёму дзяцей узяў на 
сябе айцец Александр Хіліманюк. Пасол, тады яшчэ Савец-
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кага Саюза ў Польшчы, Кашлеў запрасіў нас на ўрачысты 
прыём. Быў на ім таксама маг Анатоль Кашпіроўскі. 
Нечакана я апынуўся за паўметра за ягонаю спіною. Ён, 
аднак, не азірнуўся, нягледзячы на мае ўнутраныя намаганні. 
Відавочна, не на той хвалі я спрабаваў наладзіць паміж намі 
кантакт, або мае тэлепатычныя магчымасці нікудышнія. 

Гэта было тады. Цяпер дзяржава намякнула вуснамі 
ўрадавых прадстаўнікоў, што чакае ад нас фінансавай 
дапамогі на лячэбную праграму. І мы праз кароткі час 
перадалі ёй паўмільёна даляраў, здаецца, у Фонд Дзетак 
Чарнобыля. 

Па плану Віктара Сіўчыка ў нас быў яшчэ рабочы візіт 
да натарыуса. Пасля нефармальная сустрэча з сур’ёзнымі 
бізнесовымі людзьмі. Натарыяльны акт і статут мы плана-
валі падпісаць праз дзень. 

У натарыуса мы правялі гадзіны дзве-тры на чытанні 
актаў нашай фірмы “Белмора-1”, уносілі папраўкі, узгаднялі 
дэталі. Пасля была кароткая сустрэча пры філіжанцы кавы с 
деловыми людьми, якую наладзіў Віктар. Пэўна, на ўсялякі 
выпадак, калі б у нас  раптам справы прытармазілі. Яны ака-
заліся надзвычай сур’ёзнымі, деловыми і малоразговор-
чивыми. Прыйшлі ўдвух. Іх партнёры на Камчатцы  кантра-
люць кое-што, і нават тое, што трэба. Гатовы паспрыяць 
інтарэсам нашай фірмы. 

Пераапрануўшыся, без гальштукаў, на таксі мы шуга-
нулі ў ціхае, схаванае недзе за Акадэміяй навук, частное 
кафэ, а дакладней, у маленькі густоўны рэстаранчык. Тут 
усё было станаванае і ў інтэр’еры, і ў колерах, і ў гучнасці. 
Нават афіцыянты гаварылі паўшэптам, ненавязліва. Рэагава-
лі на малейшы жэст гасцей. Ціха ігралі на жывых інстру-
ментах маладзенькія музыканты з кансерваторыі. Скрыпач 
быў нават нядрэнны, на што звярнуў увагу Кужымскі. Гэта 
не была нейкая забягайлаўка.  Гэта было кафэ самавітае і на 
ўзроўні. 

Францішак Кужымскі, намеснік прэзідэнта „Gryfa”, – 
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даволі малады, высокі і стройны мужчына. З кожнага на-
тоўпу выдзялялася б ягоная чорная, буйная, пакручаная 
афрачупрына. Даволі цікавы тып чалавека, пры тым ніколі 
не ведаеш, што на самай справе ён думае. Так і цяпер. 
Прыглянуўся і падчас вячэры ні словам, ні жэстам не па-
казаў па сабе нічога, што можна было б адчытаць адна-
значна. Ні за, ні супраць. Проста замшэфа фірмы-гіганта, 
расслаблены мужык, пры тым клас! Вячэра была густоўнай, 
прысутнасць дзелавых людей ненавязлівай.  

Ды на маё чуццё, размова была пранізана излишним 
дзелавым халадком. Спрус, ухіляючыся ад канкрэтных зая-
вак, няспешна звёў размову на лаціноскія партовыя пры-
годы.   

І так з сумеснай размова рассыпалася на паасобныя tete 
a tete. Дзялец, што сядзеў побач са мной, вызначыўшы, што 
я прыватны прадпрыймальнік, які на самай справе імкнецца 
зафрахтавацца на карабель, каб супольна плыць па залатое 
руно, раптам спытаў мяне: 

– Виктар, а ты платишь налоги? 
– Конечно. 
– А сколько, если не секрет? 
– Сорок процентов. Ведь моя фирма ООО. 
– Да я не об этих налогах! 
– Ааа! Ясна. Но этих налогов я не плачу. 
– Да ты што!? У нас все платят! 
Я ўжо не спытаў, каму і колькі. Заўсёды лічыў, што не 

прошаны, не павінен распытваць. Лішнія веды могуць быць 
забойча шкоднымі, а цікавасць не раз вяла праз труну ў 
пекла.  

Ніхто не склаў ніякіх дэкларацыяў. Сустрэча незаўважна 
пераўтварылася ў звычайны эпізод.  

Другі раз мы самі вячэралі ў той дзень, у больш рас-
слабленых ўмовах, на дваццаць трэцім паверсе гасцініцы 
“Беларусь”, дзе патусаваліся нейкі час сярод прыгажунь пры 
бары, з дрынкамі, час ад часу адмаўляючыся ад недвух-
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значных іхніх жэстаў. 
– Нават не ў кожным людным порце знойдзеш такі 

кантынгент. Беларусь ўсё больш мне падабаецца, – пра-
каментаваў Ясь Спрус, надта прыемна ўражаны. Цяжка з ім 
было не пагадзіцца.  

Ранкам, у натарыуса, яшчэ раз прачыталі і пераглянулі 
статут joint venture „Белмора-1”, зацвердзілі невялікую 
касметыку ў тэкстах і нарэшце падпісалі  ў прысутнасці на-
тарыяльнага чына рэгістрацыйныя дакументы фірмы. Удзе-
лы расклаліся наступным чынам: „Gryf” – 85%; беларускі 
бок, прэзентаваны В. Сіўчыкам – 10%, мой „ Elvimex”  – 5%. 
І гэта ўсё! М.М. Санаеў, сапраўдны першапачынальнік ідэі, 
па незразумелых мне прычынах, аказаўся па-за фірмай.  

У маёмасць суполкі „Gryf” перадаў траўлер „Гайдук”, на 
якім толькі кошт фабрыкі філетавання мінтая значыўся ў 
пару десяткаў мільёнаў дойчмарак. Гэта азначала, што мае 
5% паставілі мяне намінальна ў ролі саліднага бізнесмена як 
на падляшскія меркі. Фірму трэба было толькі зарэгі-
страваць ў адпаведным міністэрыяльным ведамстве Бела-
русі. Задачу гэту прыняў на сябе Віктар Сіўчык. „ Gryf” 
менавіта тады склаў дэкларацыю ўплаціць ад імя нашай 
суполкі паўмільёна долараў у фонд Дзяцей Чарнобыля. Мы 
разлічвалі на квоту сем тысяч тон мінтая з сарака тысяч, 
прызначаных Беларусі, якая і так не змагла б іх злавіць, не 
маючы сваіх караблёў. Атрымалі на пачатак тры з палавінай 
тысячы тон.  

Наш карабель, натуральна, трэба было яшчэ зарэгіс-
траваць у Беларусі, што Віктар выканаў без збою, пазначыць 
порт дыслакацыі ў Сеуле ў Паўднёвай Карэі, падняць на ім 
бел-чырвона-белы сцяг. Дадатковую квоту яшчэ будзем 
намагацца атрымаць таксама ад губернатара Камчаткі. 

І вось наша “Белмора-1” з яе караблём „Гайдук” была 
зарэгістраваная ў Міністэрстве транспарту ў Мінску. Над 
караблём у Сеуле залунаў бел-чырвона-белы сцяг незалеж-
най Беларусі. Рэспубліка Беларусь з дня ўпісання яе ў 
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міжнародныя рэгістры, стала марской дзяржавай. Гэтага з 
гісторыі Беларусі ніяк не выкрасліш, не перайначыш! 

Такім чынам я, Віктар Стахвюк, а па-родаваму – Віктар 
Стахіюк стаў у 1994 годзе адным з трох заснавальнікаў 
беларускага марскога флоту.  Наш траўлер пад бел-чырвона-
белым сцягам пачаў лоўлю мінтая на Ахоцкім і Берынгавым 
марах. Петрапаўлаўск-Камчацкі стаў нашым другім портам, 
за Сеулам, што ў Паўднёвай Карэі. 

 
Камчатка. Жнівень 1995 
Ужо год, як наш карабель „Гайдук” лавіў мінтая, перш 

за ўсё на Ахоцкім моры. Гэта ўнутранае мора Расійскай 
Федэрацыі і не кожны мае права знаходзіцца там, а тым 
болей лавіць рыбу. Наша беларуская суполка “Белмора-1” 
выкарыстоўвала квоту тры з палавінай тысячы тон мінтая ў 
год з беларускага рэсурсу. Гэтага хапала, каб утрымаць 
карабель, даць зарплату камандзе траўлера, выканаць 
бягучыя  паладкі і, калі трэба, зрабіць большыя рамонты. 
Акрамя гэта належыла прадбачыць магчымасць большых 
рамонтаў, перш за ўсе абсталявання. Да гэтага мус купляць 
мазут, салодкую ваду, рэалізаваць партовыя аплаты. Мы 
намагаліся пабольшыць квоту. Гэта была ўмова сапраўдных 
дывідэндаў, так сказаць, у сотні тысяч.  

Аднойчы пазваніў мне Ян Спрус. 
– Рыхтуйся, Віктар, на вылет на Камчатку. У цябе на 

гэта два тыдні, – сказаў Ян. 
– Ну добра. Што я павінен зрабіць са свайго боку. Як 

ведаеш, няма ўжо сярод нас Санаева, а ў мяне няма там 
ніякіх магчымасцяў, – адказаў я, каб справу паставіць ясна. 

–  Не забывай, што ты саўласнік суполкі і бегла 
валодаеш рускай мовай. 

–  О.К. На колькі часу ляцім? 
–  Не меней тыдня. А там пабачым. 
На лётнішчы Окэнце ў Варшаве сабралася восьмага 

жніўня сто два маракі новай змены  „Гайдука”, трое жур-
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налістаў, два фатографы, Часнойц і яго сын, Ян Спрус і я.  
Пералёт быў зафрахтаваны чартэрным рускім самалётам 

ТУ-154. Узлёт адбыўся плаўна і пачаўся палёт над 
Варшавай, Мазовіяй, Падляшшам з маёю роднай Трысцян-
кай і Белавежскай пушчай, таму што якраз сюдою пралягаў 
маршрут паднебных лайнераў у Маскву. Пасля дзвюх гадзін 
палёту дазапраўка на лётнішчы Дамадзедава, час на пакупкі 
ў буціках, паспелі нават выпіць па куфалю піва, а хто і 
дрынка. Крыху мяне занепакоіў выцек бензіна, бачны на 
крыле самалёта. Механік таксама ўбачыў гэта, падставіў 
вядро пад струмені бензіну. Вецер парывамі распырскваў 
яго вакол вядра, так што з часам блішчачая пляма вырасла 
на шмат квадратных метраў. Нікога з каманды абслугі сама-
лёта гэта не занепакоіла, значыць, “нармалёва”, і я стараўся 
больш не звяртаць на гэта ўвагі. 

Стартанулі пасля поўдня і неяк так хутка змеркла, а гэта 
таму, што мы ляцелі супраць часу. Напаўзла дзіўна кароткая 
ноч. Світанак быў неверагодна прыгожы сярод вырастаў-
шых воблачных гор, якія незаўважна святлелі, набіраючы 
насычанага ружова-бела-шэрага колеру на фоне незямной 
прыгажосці цёмна-сіняга неба. Час ляцеў незаўважна. 

Прайшло дваццаць гадзін ад старту, як мы сярод белага 
дня, прабіваючыся праз парукіламетровай таўшчыні хмары, 
над якімі высіўся манументальны пік Ключэўскай сопкі, 
апынуліся над лётнішчам Елізава, што непадалёку ад 
Петрапаўлаўска-Камчацкага. Уздоўж паласы, перад ангара-
мі, стаялі вайсковыя самалёты, ад стратэгічных ТУ-22М, да 
Мігаў-29, штурмавікоў СУ-25, верталётаў МІ-8 і ўсялякай 
ваеншчыны, якой яшчэ не даканалі рэформы “пампэрсаў” 
Барыса Ельцына. Нездарма Камчатку называюць незатап-
ляемым авіяносцам. 

 Двор вечна п’янага Барыса з Чубайсавымі алігархамі 
прыхватызацыі ледзь не патапіў не толькі Камчатку, але і 
ўсю неабсяжную краіну. Гусінскі меў нават столькі нахаль-
най смеласці, каб публічна заявіць па тэліку, што всяческие  
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попытки пересмотра частной собственности в новой 
России чреваты третьей мировой войной. Хто ж тыя 
гаспадары «прыхватызатараў» і, у прыватнасці, Гусінскага, 
якія натхнялі яго на такую нахальнасць ды гатовы ўтапіць 
свет ў хаосе сусветнай вайны, каб толькі не адрэзалі рыла 
іхнім пратэжэ ад карыта, поўнага невычэрпных рэсурсаў!? 
Трэба было б спытаць таемнага індывіда Джорджа Сораса, а 
можа нават братоў Більдэрбэргу, не менш засакрэчаных, 
сярод якіх сляды прысутнасці і ў 2012 годзе пакінулі Толя 
Чубайс і Гары Каспараў. 

Ужо шэсць гадоў разрывала эканоміку краіны варожая 
ёй зграя, апускаючы народ у цьму галоднага хаосу. Цешы-
ліся варажэнькі, балбаталі аб развале “гіганта на гліняных 
нагах”. Казыралі сусветным прахадзімцам пажы цара Барыса 
і бэкалі нават аб неабходнасці здачы японцам Курыльскіх 
астравоў. На тэлеканалах ОРТ Беразоўскага і НТВ Гусінс-
кага выступалі ўсялякія цудачныя “эксперты”, апрацоўва-
ючы расіян паліттэхналогіямі, народжанымі ў лабараторыях 
чужых спецслужб і сацыятэхнікамі прамывання мазгоў. 
Рыхтавалі народ на не такія яшчэ ахвяры і страты. Ад-
пускаўся ім самы лепшы эфір, а “ итоги”   псіхаапрацоўкі 
закадоўваў у даверлівых мазгах сам маг Кашпіроўскі. 

І здалі б. Спачатку Курылы. Камчатка сталася б прабле-
май, з прычыны, напрыклад, дэмілітарызацыі. Ахоцкае мора  
было б адкрытым, а яго сёння ўнутраныя воды – міжнарод-
нымі. І хлынулі б туды браканьерскія япона-карэя-кітайскія 
траўлеры, кацеры і ўсё, што магло ўтрымацца на плыву і 
глуміць безашчадна мінтая, нерку, кіжуча, гарбушу, крабаў, 
пакуль іх не стала б зусім, як неўзабаве не стала траскі, на 
той прыклад, у Балтыцы. 

Той час, час вымушанага на народзе варварства і хаосу, 
сёння стражнікамі паліткарэктнасці, ультралібераламі, неа-
каланізатарамі, а таксама ўсякай масці пестунчыкамі медыяў 
і іх “маральнымі аўтарытэтамі”, называецца “залатым ча-
сам” рэформы Расіі.  
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Nota bene, Аляксандра Салжэніцына, які чацвёртага 
жніўня 2008 года памёр, цяпер асуджаюць за патрыятызм, за 
пратэст супраць дзяржаўнага беспределу  ва ўсіх лібе-
ральных СМІ, называюць “зблудзіўшым патрыярхам змага-
роў супраць савецкай сістэмы”. Аднаму з польскіх публі-
цыстаў цалкам крыша паехала, калі заявіў на поўным 
сур’ёзе, у галоўных інфармацыях TV: dobrze zaczął, a podle 
skończył, odwrotnie od Jelcyna, który zaczął podle jako sowiecki 
aparatczyk, a skończył pięknie jako reformator Rosji. Вось так! 
Ну што ж, не ў аднаго яго, пацана, ад медыяльнай паліт-
карэктнасці, спачатку адплыла прыстойнасць, а пасля ў 
мазгах усё пабрэнталася. 

Але ж не гэтыя, сертыфікаваныя дыспанентамі “стан-
дартаў заходняй цывілізацыі”, клякеры вызначаць месца для 
Аляксандра Салжэніцына. 

Час смуты не мог трываць вечна. І аўтары закалоту 
разумелі гэта, як ніхто іншы. І вось, выканаўшы брудную 
працу і сыграўшы да апошняй літары прызначаную яму 
ролю, каб адхіліць ад сябе пагрозу імпічменту, здаў Ельцын 
у рукі Пуціна прэзідэнтуру, чым, віртуальна прынамсі, 
паўстрымаў развал краіны. Некалькіх алігархаў зладзейскай 
прыватызацыі новы прэзідэнт паслаў у баніцыю, а Мішку 
Хадаркоўскага пасадзіў у турму, чым пагасіў жаданне рэ-
ваншу асядланых і адурманеных расіян. Ніяк не парушыўшы 
інтарэсы “эліт”, ён замацаваў гэтым самым “ плоды бес-
предела” , даючы ўсяму гэтаму прававую аснову і абарону. 
Гіганцкі, немыслімы ні ў адным вугалку зямлі гешэфтны 
„przekręt”, пераісточыўся ў паўнакроўны бізнес. Цяпер ужо 
яго тузы, памазаныя ў алігархат і пацверджаныя аўтары-
тэтам самога Пуціна, сталі достойными уважения и вос-
хищения! І гэта, а не што іншае, асноўная “заслуга”, 
выцягнутага з рукава, Владимира Владимировича. Апошняе 
дачакаецца яшчэ яснай ацэнкі саміх расіян.   

Аднак гэта праблемы саміх расіян сённяшняга дня. 
Тады, у 1995 годзе, гуляў ва ўсю беспредел, беспака-
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ральны і нахальны, у неўявіма большым маштабе, чым у 
Польшчы Бальцэровіча і Левандоўскага. Народжанае з за-
куліснага гешэфту яшчэ ў час гарбачоўшчыны дзецішча 
Чубайса жырэла, станавілася ўсё больш пражорлівым і, 
пазбываючыся страху, выпаўзла навонкі. Яно магло ўжо ўсё 
купіць, завербаваць, а апанентаў задавіць, разарваць на 
кускі. Улада, якая ляжала на вуліцы, была ўжо ў іх руках, а 
зоны «беспредела» падзелены. Алігархі, памазаныя заку-
ліснымі крэатарамі новай, чужой славяншчыне  рэальнасці, 
акружыліся ордамі ахоўнікаў з радоў марнеючых спецна-
заўцаў, што страцілі нацыянальны інстынкт. Узяліся дзяліць 
на кускі нязмераныя рэсурсы Расіі. У глубінцы круціліся 
брутальныя мясцовыя вярзілы. Гэта быў добры час для севу 
гангаў і мафій, каб звычайны чалавек, дурманены парнухаю, 
тандэтаю і ілгунствам вольных і незалежных ад сумлення 
медыяў, заняўся самім сабою, пошукам скібкі хлеба і 
думкамі, як запэўніць спакой і ўтрыманне сям'і, каб на яго 
ніхто не напаў, не аграбіў, не зарэзаў ці не абдзёр са шкуры. 
Каб гэты чалавек не пасмеў падумаць, што ўладзе можна і 
трэба глядзець на рукі.  

Тады, у 1995 годзе на Камчатцы браканьерыў і раскра-
даў ласосевыя і крабавыя найперш рыбныя рэсурсы, хто 
толькі мог. 

І якраз у той час наш самалёт прызямліўся на Елізаўскім 
лётнішчы, будынак якога быў пакрыты лішаямі аблезлага 
тынку. Аўтобусамі, бачыўшымі хрушчоўскую адлігу, везлі 
нас па неверагодна запушчаных дарогах у Петрапаўлаўск-
Камчацкі. На ўскраіне, побач з развалінамі нейкага цэмен-
тна-бетоннага завода, які нават самым галодным вярзілам не 
быў бы ні на што непатрэбны, высіўся на заржавелых трубах 
пастаменту, раней горды, сёння аблінялы сімвал горада – 
бляшаныя профілі пакеботаў святога Пятра і Паўла.  
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Петрапаўлаўск-Камчацкі 
Горад быў закладзены не так даўно, падчас другой кам-

чацкай экспедыцыі В.І. Берынга (1681–1741) і А.І. Чырыкава 
(1703–1748). Бот “Святы Гаўрыіл” пад камандай штурмана 
Івана Елагіна прычаліў каля вусця ракі Авачы ў Авачынскай 
губе 10 чэрвеня 1740 года.  

 Разведчыкі Берынга пабудавалі порт з цвёрдай, быццам 
граб, камчацкай бярозы і таполі, карыстаючы з дапамогі 
мясцовых умельцаў. Дзесятага кастрычніка 1740 года сюды 
ўвайшлі пакеботы “Святы апостол Пётр” Берынга і “Святы 
апостал Павел” Чырыкава. Пабудова порта працягвалася 
ўвесь час, а між тым была ўзнесена царква імя святых апо-
сталаў Пятра і Паўла. 

 У хуткім часе, 4 чэрвеня 1741 года, адсюль да берагоў 
Амерыкі адправіліся абодва пакеботы. Гэта была невера-
годна драматычная эпапея, якая закончылася адкрыццём 
Аляскі. Асвоеную расіянамі Аляску праз сто двадцаць гадоў 
цар прадаў амерыканцам, за смехатворную цану. 

Пакебот Чырыкава вярнуўся ў кастрычніку, а наступ-
ным летам, на гукары, пабудаваным з абломкаў пакебота, 
вярнуліся нямногія маракі Берынга. Зімавалі яны на адным з 
Камандорскіх астравоў.  

З палавіны ХІХ стагоддзя, пры губернатары Васіліі 
Завойка, абвастраецца міжнародная сітуацыя. Англічане 
распачалі экспансію ў Кітаі, а амерыканскія кітабоі масава 
парушалі рускія тэрытарыяльныя воды. Замежныя караблі 
самавольна заходзілі ў Авачынскую губу, а ў 1854 годзе 
прыбывае ў Японію з місіяй, накіраванай супраць Расіі, 
амерыканскі камандар М.К. Пэрры.  

Порт будуе абарончыя рубяжы. Тым часам, у жніўні 
1854 года, урываецца на воды Авачынскай губы англа-
француская эскадра і высаджвае дэсант у колькасці васемсот 
чалавек. Штыкавая атака трохсот рускіх апалчэнцаў скідае 
іх у воды Авачынскай губы.  Берагавая артылерыя дае адпор 
бартавым гарматам эскадры. Слава камчацкай бітвы, 
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асабліва пасля нядаўняга крымскага паражэння, абягае свет і 
падымае дух народа. 

Горад тады налічваў ўсяго паўтары тысячы чалавек. 
У 1905 годзе японцы займаюць Курыльскія астравы і 

высаджваюць дэсант на Камчатцы. Курылы былі нанава 
вернуты Расіі ў 1945 годзе. 

Гэта гісторыя ў пілюлі. Без яе ведання мая камчацкая 
прыгода была б плыткая і размытая. Без апоры і фун-
даменту.  

На Камчатцы 29 дзейных вулканаў. Самы высокі – 
Ключэўская сопка, 4750 метраў у вышыню. У наваколлі 
Петрапаўлаўска тры вулканы: прыгажун Карыякскі – 3456, 
Авачынскі – 2741 і Казельскі – 2118 метраў. 

 На Камчатцы сто дзве тысячы азёр. Амаль сем тысяч 
бурых мядзведзяў, з якіх кожны займае тэрыторыю ў 
дзвесце гектараў. Ёсць безліч рэк, у якія заплываюць ласосі: 
нерка, кіжуч, гарбуша, кета. Тут мноства тэрмальных заток-
азёрцаў, з найбольш слаўнымі Паратунка і Галубая лагуна. 
Горысты ландшафт дапаўняюць  частыя выплескі гейзераў. І 
чорныя, быццам аксідаваныя, вулканічныя пляжы Ціхага 
акіяна.  

І вось, з лётнішча пасля нескладанага мытнага афар-
млення забралі нас кругленькія аўтобусы. Прадстаўнік 
„Gryfa”, упісаны доўгатэрміновым побытам у тутэйшы 
каларыт, штосьці тлумачыў, аднак мала што з ягоных слоў 
трапляла ў нашыя мазгі, заблытаныя пераадоленай прасто-
рай, роўнай трэці зямнога шара. 

Аўтобусы трэсліся на глыбокіх выбоінах сярод парос-
лых высокім шчавухом палёў былых калгасаў, непатрэбных 
ужо нікому рамонтных заводаў сельгастэхнікі, разваленых 
фабрык, апусцелых завадскіх будынкаў, пакрытых лішаямі 
аблезлых тынкаў. Уражвалі дзікунствам сляды новай ультра-
ліберальнай эканамічнай палітыкі ў глыбінным варыянце, 
паводле мясцовага разумення рэкамендацыі Сусветнага 
банка. Джын хаосу быў выпушчаны з бутэлькі. Кампрадары 
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ап’янелі ад удачы, а сляды іхняга творчага пахмелля дахо-
дзілі ажно сюды, за трыдзевяць зямель. Глядзіш і не можаш 
дзіву надзівіцца. 

Ускраіны Петрапаўлаўска з пастарэлымі пяціпавярхові-
кавымі глыбамі хрушчовак жылых мікрараёнаў, абрыдлівых, 
як эпоха, якая іх парадзіла, сотні машын з рулём з правага 
боку, пранізаныя саветчынай пенсіянеры і маладыя адэпты 
заходняй культуры ў япона-карэйскім выданні, навадняючыя 
тратуары цэнтру – усё гэта складала стракатую мазаіку 
горада на канцы свету. 

Аўтобусы затрымаліся на мініпаркінгу гасцініцы “Ава-
ча”. Сама гасцініца выглядала сучасна і была даволі цікава 
задумана ў інтэр’еры. Рэстаран унізе, два-тры бары на 
паверхах, гожыя пакаёўкі, гатовыя запарыць чай пасярод 
ночы, прыстойныя пакоі, усё разам спрыяла добраму сама-
адчуванню. Мяне і Яна Спруса закватэравалі разам. Наш 
пакой хутка стаў месцам кампаньёнскіх і бізнес сустрэч. 
Насупраць гасцініцы – рынак з невычарпальным багаццем 
рыбы і ікры, японскай электронікі і карэйскіх шмотак. 
Закватэраваўшыся, мы рушылі туды за ікрой, ласосямі, 
камчацкім півам і знакамітай водкай, варанай на крынічнай 
мінеральнай вадзе. Праз гадзіну сядзелі мы за казачна 
багатым сталом, закусваючы “Белага мядзведзя” лыжкамі 
чырвонай ікры і пластырамі ласосяў. А ўсё гэта за капейку. 
Літровая банка ікры  каштавала ажно два долары! Скупляй, 
расфасоўвай і гані чартарнымі самалётамі ў Еўропу. І ўсё 
гэта браканьерскае.  

“Белы мядзведзь” ніяк не ішоў у галаву, а ікра сваім 
салёным прысмакам знакаміта танізавала ягоныя сорак пяць 
градусаў. З мінуты на мінуту падымаўся настрой нашай 
кампаніі, размова лілася лёгкім струменем, мужнелі галасы, 
а ўсплёскі смеху, запоўніўшы прастору пакоя, сталі 
прасочвацца навонкі. Тым не менш ніхто не калаціў у 
дзверы, не наракаў і не насылаў на нас пакаёўкі. 

Былі эксклюзіўныя расказы пра цікавінкі з гісторыі 
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польскага рыбалоўнага флоту. Тады яшчэ ў Польшчы быў 
адзін з найбольшых у свеце рыбалоўны флот, пакуль пам-
персы Мазавецкага не спляжылі ўсяго па рэкамендацыі 
братоў Сусветнага банку, Сораса, ад імя якога раіў Баль-
цэровічу мацней пільнаваць засакрэчаныя інтарэсы Джэфрэй 
Сач. Гэты ж Сач пасля “дараджваў” і братве цара Барыса.  

Дыскутавалі мы, як заўседы, калі мужчыны расслабяцца 
пры бутэльцы, і пра палітыку, і пра гаспадарку, і пра рас-
пачатую пару гадоў назад прыватызацыю, паводле якой, усе 
мы, за чые грошы ўсё было пабудавана,  павінны былі стаць 
саўласнікамі сацгігантаў. Не паспелі. Прыхватызатары Ле-
вандоўскага і яго хеўры, з закуліснай падачы, апярэдзілі нас, 
астаўляючы народ проста з мордай лася.  

Нікому з нас тады яшчэ і ў галаву не магло прыйсці, што 
гэты флот, пакінуты наступным пакаленням эпохай Эдварда 
Герэка, як і ўся прамысловая гіганцкая, як на меркі таго 
часу, інфраструктура краіны, з верфямі, тэкстыльнымі фа-
брыкамі, цэментнымі заводамі, мясакамбінатамі, металур-
гіяй, машынаапрацовачнай прамысловасцю, рас-плывецца ў 
тумане гешэфтных інтарэсаў. А дзяржаўны доўг будзе расці 
ўсё больш “ударнымі” тэмпамі. Сёння, 2013-02-04, у 10.00, 
толькі публічныя даўгі складаюць суму 1 055 393 510 826 zł 
+ адсоткі і растуць па тысячы злотых у секунду. Справядліва 
было б адзначыць, што з новага бюджэту дзяржава скіне 
нейкую сотню мільярдаў злотых на пагашэнне часткі 
задоўжанасці, пасля чаго доўг зноўку рване галопам уверх. 

Герэк пакінуў па сабе даўгі ў памеры 14 млд долараў 
(пасля рэдукцыі), пабудаваўшы два мільёны пяцьсот тысяч 
кватэр, звыш 500 заводаў і камбінатаў, правёў мадэрнізацыю 
старых фабрык, пабудаваў тысячы кіламетраў дарог, не 
меней тысячы школ і многае іншае. Пасля рэструктурызацыі 
гэтага доўгу Польшча сплаціла ўсяго 8 млд. долараў. І ўсё. У 
1970 годзе, калі ён прыйшоў да ўлады, каса была пустая. Усё 
гэта збудаваў ён за 10 гадоў.  

 Кашмар! Падумаць толькі, у 80-ым годзе я змагаўся на 
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рэгіянальным узроўні з герэкавай сістэмай, будучы віцэка-
ардынатарам рэгіянальнай Камісіі працаўнікоў асветы і 
вышэйшых устаноў NSZZ „Solidarność” у Чэнстахове, а 
цяпер, праз трыццаць тры гады, яго, Герэка, стаўлю на 
п’едэстал будаўнічага Краіны!  

Сённяшняя незалежная прапаганда пускае дым у вочы 
грамадству, гарлапанячы пра Герэкавыя даўгі. Народ глынае 
дурман і маўчыць у абсалютнай несвядомасці, што замежны 
валютны доўг сённяшняй улады, якая прадала за бясцэнак 
сусветным прахадзімцам і іхнім ТНК, пражэрла і пазамятала 
ў афшорах усё: практычна ўсе медыі, банкі, усю прамыс-
ловасць, дзяржпрадпрыемствы (іншых не было), а нават 
страховачныя кампаніі, якія з нічога выпрацоўваюць гі-
ганцкі прыбытак у год –  паказаў планку ў 263,83 мільярды 
еўра на канец II кварталу 2011 года, як заявіў Нацыянальны 
Банк Польшы. Для цікавасці, на канец III квартала 2009 года 
замежны доўг Польшы – гэта 189,48  млд еўра. Ну і тэмп, 
праўда!? Адсоткі імкнуць у рытме факстрота. Незадоўга 
кожны паляк, ягоныя дзеткі і ўнукі будуць вінаваты 
сусветным бангстэрам па 10 000 еўра і кожныя суткі тыкае 
ім па два з палавінай еўрыка, а ў год – па 912,5 еўра з 
кожнага з нас. Вазьмі і аддай! І гэта пры сённяшнім тэмпе, 
які расце з кожнай секундай. І ўсё гэта пры ўмове, што 
цэнтральны банк Польшчы дыспануе ўласнай валютай і, 
параўнальна, у разы меней залежны ад еўрапейскага ЦБ, 
чым банкі краін, якія ўжо апынуліся ў еўразоне. Таму паста-
віць Польшчу на грань дэфолту, як Кіпр, пакуль немагчыма. 
Хіба што яна апынецца ў еўразоне. Тады прасцей простага.  

Тады яшчэ гэтага мы не ведалі, усё бачылі ў ружовых 
акулярах, піравалі, дыскутавалі пра будучыню, зарысаваную 
ў “вольных” медыях нахальнай і хлуслівай прапагандай 
рыначнай эканомікі, займаліся пошукам свайго месца ў 
цягніку перамен, цешыліся, як дзеці, там, на канцы свету. 

Ніхто з нас не ведаў, куды коціцца польская марская 
гаспадарка, як і ўся яе, дробленая на смакавітыя кускі, ды 
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нікнуўшая ў прыхватызатарска-афшорнай дзіры  эканоміка. 
Гэта былі веды, засакрэчаныя грыфам супертайнасці, якія не 
маглі пранікнуць найменшым праменьчыкам на  вітрыны 
медыяў. Веды не для нашага ўзроўня. Важныя. Ад іх за-
лежыць наша жыццё і наша будучыня, а мы былі і ёсць 
толькі людскім фонам, як пра палестынцаў сказаў ангельскі 
гісторык, нейкі Браўн. Нас у медыях кармілі ўсялякім дур-
манам, а перш за ўсё віртуальнымі правамі чалавека. А гэта 
нічога не каштуе і да нічога не заабавязвае іхніх дыс-
панентаў. 

Вось мы, простыя беларусы Падляшша і найперш бра-
ты-славяне-палякі былі якраз такімі палестынцамі ў сваёй 
краіне, не ведаючы, насамрэч, пра гэта. Таму й не дзіўна, 
што радасць напаўняла нашы сэрцы, а ў агародах фантазіі 
цвілі выключна мроі. 

Леглі мы далёка за поўнач. Засынаў я з марамі аб неаб-
сяжных акіянах, на якія выплывуць караблі пад бел-чыр-
вона-белымі сцягамі.  

Раніцай журналісты з камандай паплылі на карабель, а 
Спрус і я з Часнойцамі засталіся на месцы. Нас чакалі пера-
мовы ў губернатарам і з афіцыйнымі асобамі, а Часнойцы 
склалі план фатаграфавання ўнікальнай прыроды Камчаткі. 
Не разлічваючы надта на вольную ды бясплатную квоту, 
тым не менш, мы загадзя не пазбаўляліся надзеі. Яна, як 
заўжды, памірае апошняй. 

 
У віцэгубернатара  
Болтенко Владимира Васильевича. 

       Плошча Леніна, Дом Саветаў 
Гэта частка горада нагадвае ягоную гісторыю. Сецесій-

на-барокавыя мураванкі і дарэвалюцыйныя двухпавярховыя 
дамы з камчацкага дрэва. Рака Авача, акаваная бетоннымі 
берагамі ў межах горада, шпарка коціць свае пенлівыя воды 
па камяністым дне. Над дахамі будынкаў высіцца пара-
стаючае рэдкай драўнінай прадгор’е акаляючых Петра-
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паўлаўск-Камчацкі вулканаў. Дваццаціградуснае надвор’е, 
сонца, што зрэдку хаваецца за  белыя воблакі, ціхі, не навяз-
лівы гул горада, усё гэта схіляе да няспешнай хадзьбы. 
Недзе там, з таго боку планеты, твае блізкія спяць, укутаныя 
ў сны жнівеньскай ночы. 

У прасторным кабінеце віцэ-губернатара, над яго гала-
вою, вісіць велізарная карта. На ёй відавочны кожны пакры-
ты снегам горны хрыбет або зялёна-бурая даліна. Усё ба-
чыцца як быццам з паднебнага лайнера, у натуральна таніза-
ваных мастацкіх колерах. Карта міжвольна прыцягвала зрок.  

Віцэ-губернатар прыняў нас добразычліва, сакратарка 
ўнесла гарачы чай. Загаварылі мы пра лоўлю мінтая і пра 
тое, як падвоіць  квоту да сямі тысяч тон, якую, на жаль, як 
мы і спадзяваліся, господин губернатар не хацеў аддаць за 
так, але з увагі на тое, што мы, беларуская фірма, можам 
купіць за деньги па эсэнгешным цэнам. Пожалуйста –  без 
лішніх адміністрацыйнай валакіты. 

– К сожалению, соцлагер завершил своё существование, 
– сказаў губернатар – и кроме того, что мы уже дали бело-
русской стороне, подбросить больше не в состоянии. Хоти-
те, покупайте, без  навязчивых процедур. 

 Міжвольна мне ўспомніўся М.М. Санаеў. Цікава... Але 
гэтага ўжо ніколі ведаць не будзеш.... 

Губернатар штосьці яшчэ гаварыў, а нават патлумачыў. І 
слушна, і шкада, канешне. Цэны сталі рыначнымі, а часы 
складанымі для фірм, якія апынуліся на грані выжывання. 
Трэба пакуль што цешыцца тым, што ёсць. Ён добразычліва 
аднёсся да планаваных намі зон лову на Берынгавым і 
Ахоцкім марах і да абслугоўвання карабля, які можа захо-
дзіць у Авачынскую губу і ставаць на якары пры ўваходзе ў 
порт, каб загрузіць прэсную ваду і мазут. На ўсё гэта мы 
атрымалі дабро, а дэталі маем абгаварыць з Дзяменцьевым 
Міхаілам Уладзіміравічам, начальнікам дэпартаменту па 
рыбалоўлі, а пасля ў капітанаце порту. 

 Размова пры чаі і чарцы каньячку праводзілася ў сяб-
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роўскай атмасферы. Глянуўшы на карту, я раптам запытаў: 
– Господин губернатор, карта, которая висит над ва-

ми, это, кажется, не Камчатка? 
– Нет, конечно. Это Аляска.  
– Но ведь Аляска амерыканская!?  
– Пока. Это исконно русская земля и мы её вернём ро-

дине, – упэўнена сказаў губернатар. Падняў чарку і сказаў: 
– За русскую Аляску! Чтобы поскорее вернулась к ро-

дине! 
Губернатар, Спрус, прадстаўнік „Gryfa” і я, чокнуўшы-

ся, выпілі стоячы. 
 
Паратунка 
Чарговая раніца была сонечная і па-камчацкі цудоўная. 

Прыгарадскім аўтобусам, з перасадкай паехалі мы да слаў-
нага тэрмальнага купалішча Паратунка. Больш за дзесяць 
кіламетраў ад яго знаходзіцца другое – Галубая лагуна, 
абудаваная цвёрдым камчацкім нятлеючым дрэвам. Шкада, 
што з-за нястачы часу мы туды не даехалі. 

 Прыхапіўшы з сабой сухі паёк з ласосяў і крабаў, з 
бутэлькай схалоджанага беластоцкага “Абсальвента” і, ку-
піўшы па дарозе “на ўсялякі пажарны” камчацкае піва, 
дабраліся мы нарэшце пасля двухкіламетровага маршу сярод 
цудоўнай дзявочай прыроды да тэрмальных вод. Абуда-
ваныя безгустоўна сучасным кафелем, што ніяк не пады-
ходзіць да гэтага ўнікальнага месца, трохярусныя крыніцы 
напаміналі звычайныя басейны. Можа ў недалёкай будучыні 
хтосьці сарве тут пліткавы дакумент сацрэалю і аформіць 
уражлівыя  тэрмальнікі вульканічнымі базальтам і дрэвам. 
Упіша іх у клімат акаляючых гор і парослых пакручанымі 
дрэвамі берагоў возера, што побач. Можа. 

 Аплаціўшы ўваход, мы расклаліся на драўляным памос-
це, дзе кайфавалі ўжо мясцовыя сваімі кампаніямі і сем’ямі. 
У дваццаціпяціградусным тэрмальніку аддаваліся купаль-
наму шаленству дзеці і моладзь. Вада была мяккая, прыем-
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ная і цяплейшая за паветра. Насычаная глыбіннымі тэрмаль-
нымі солямі яна хутка здымала стому. Метр-паўтара вышэй, 
у абшырнай скальнай яме, разліўся саракаградусны тэр-
мальнік, з якога сюды сплывала карытам нагрэтая вада. Над 
ім метр-два вышэй аказаўся найцяплейшы тэрмальнік, у які  
з недраў зямлі наплывала вада гарачая, шасцідзесяцігра-
дусная. Там адчуваеш сябе быццам у гарачай ванне, калі 
прамерзлы зімой прыходзіш з марознага надвор’я. Калі 
перабіраешся знізу ўверх, то ў гарачым тэрмальніку ледзь не 
ўскіпаеш, а калі сплываеш ўніз, то ў двадцаціпяціградусным 
робіцца проста холадна. 

 Праз пару гадзін тэрмальнага шаленства мы зашыліся 
на беразе возера пад камчацкія бярозы, каб падсілкавацца 
крабамі і ласосем. Я выняў з сумкі беластоцкага “Абсальвен-
та”. У гэтай атмасферы цалкам “кстати”! Наваколле было 
казачнай прыгажосці, з незвычайна высокімі травамі, 
кантрастуючымі з нізенькімі, камічна пакручанымі дрэвамі 
на фоне недалёкіх вулканічных гор, якія ярка адбіваліся ў 
гладкім люстры возера, што ачароўвала нас і падымала 
высокі радасны настрой. 

Кайф над кайфы на гэтым канцы свету!  
Каб тут маглі быць самыя блізкія, – падумаў я, – якія 

дзесьці там, з таго боку планеты, спяць закутаныя ў сны лет-
няй ночы. Бачанае можаш пераказаць, але адчутага ўсімі 
клеткамі цела і душы не перадасі.  

 
Ціхі акіян 
Aд пачатку сваёй любові да плавання пад вадой я марыў 

нырнуць хоць раз у воды кожнага акіяна. Былі падводныя 
экспедыцыі са студэнцкім клубам AKNS „Manta” Вы-
шэйшай педагагічнай школы ў Чэнстахове, у якім  многія 
гады я быў інструктарам. Месяцамі мы бадзяліся, яшчэ ў 
часы нябожчыцы камуны, па Міжземным моры навокал 
Грэцыі і Італіі. Спалі пад зорным небам на матрацах, елі 
прывезеныя з сабой макароны і кашу, змешаную з кан-
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сервамі, пілі польскі спірт для дэзінфекцыі элементаў 
аквалангаў, абмывалі цела прэснай вадой тайком у туалетах 
тавэрнаў, ды плылі ў струмені жыцця, дараванага нам 
Усявышнім, смакуючы кожную хвіліну, натхнёную пары-
вамі душы. Ныралі на пабярэжжы Далмацыі ў Югаславіі. 
Была прыватная сяброўская экспедыцыя на падводнае 
плаванне ў Гішпанію, калі ўжо беластоцкае эсбэцкае паш-
партнае бюро не дало згоды на выезд з намі шасцігадовага 
майго сына Паўла, каб мы не папрасілі палітычнага азылю.   

 Апускаўся я і ў Чорнае мора пры берагах Абхазіі, бачыў 
марское дно пры Ялце, Адэсе, Бургасе і Прыморску. Школіў 
вадалазаў для арміі ў Ястарні, у Пуцкім заліве Балтыкі.  
Школіў, ныраў – і браканьерыў у дзесятках азёр Польшчы. І 
гэта  як бы ўсё.   

А воды міравых акіянаў ніяк не набліжаліся. Заманьвалі 
з яшчэ большай сілай. Раз толькі, вяртаючыся з Гішпаніі ў 
1986 годзе, ныраў я з сынам Пятром і Важышынскімі ў 
адным абц (маска, трубка, ласты) у Біскайскім заліве Атлан-
тычнага акіяну, пры пляжы горада Баёнь у Францыі. Схо-
дзіць уніз без аквалангаў на адным толькі ўдыху маглі мы 
звыш двадцаціпяці метраў. Там, на жаль, такой глыбіні не 
было. Усяго метраў пятнаццаць, мо крыху болей, на адлег-
ласці кіламетра-двух ад берага. Пясчанае лагоднае дно, 
усялякія ракушкі, круглае шкарлупінне ежавікоў, рыбы, 
добрая празрыстаць і цеплыня вады. Для аматараў пляжнага 
адпачынку, плюхання ў прыбярэжных неглыбокіх і чыстых 
водах акіяна, проста супер. Таму на пляжы было мнагалюд-
на і голасна. А для нас, тэрмінатараў глыбіні, проста няёмка, 
як не раз гаварыў сябра-вадалаз, Яцэк Важышынскі. 
    І гэта  амаль усё. Акрамя высокай хвалі, якая на працягу 
гадзіны-паўтары нашага прабывання ў вадзе вырасла па-
грозліва і ратаўнікі паднялі на мачту сцяг, які азначаў 
небяспеку, выганяючы людзей з вады, хоць нічога там 
незвычайнага не адбывалася. 

Пасля Камчацкай прыгоды і доўгага перапынку, ужо за 
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Трэцяй Рэчыпаспалітай, сходзілі мы ў аквалангах дзень у 
дзень два тыдні пад ваду пры берагах італьянскага Гаргано і 
цудоўных астравах Трэміці. Годам пазней рушылі мы на 
Корсіку, дзе на ўскраінах заліва Порта каля падножжа 
казачнага Калянш па два разы ў дзень на працягу двух 
тыдняў ныралі мы пад ваду з сынам Паўлам, для якога ўжо 
на гэты раз не была патрэбная згода эсбэцыі, якой ужо самой 
і не было, і Важышынскімі – Яцэкам і Кубаю, якія многія 
годы былі кампаньёнамі падводных экспедыцый. Нашыя 
жонкі плюхаліся ў цёплых хвалях, не рызыкуючы сыходзіць 
уніз. Ездзілі мы семямі. 

А пасля былі толькі нашы сямейныя выезды ў Харватыю 
на востраў Гвар, дзе я з сынамі Пятром і Паўлам плавалі пад 
вадой навокал Пэклёвых Отокаў і пры адлеглым самотным 
востраве Стамбэдар. Быў таксама тыдзень пенетрацыі бера-
гоў скальнага вострава Паг і нырання пры вертыкальных 
сценах вострава Ман у архіпелагу Карнаці. Яшчэ тыдзень на 
Істрыі, дзе без аквалангу, на адным удыху, я сходзіў уніз да 
дваццаці метраў пры Рабац і востраве Крк.  

 У маі 2008 года я з жонкай Альжбетай і сынам Паўлам 
лёталі на Сінай, у Шарм аль Шэйк, на Чырвонае мора. 
Тыдзень пад вадой з сынам і егіпецкім інструктарам Шэну-
дай, які быў неабходны перш за ўсё для таго, каб мы не 
ламалі каралавых галінак на падводных рыфах Рас Мо-
гаммад і вострава Ціран. Інакш, як гаварыў ён, праз пару 
дзесяткаў гадоў падводнага варварства не асталося б нічога, 
а ён не ўяўляе сабе іншай працы. І слушна. Тут было ўсё, 
што патрэбна вадалазу-турысту. Асабліва пры востраве Ці-
ран, калі падводнае цячэнне нясе цябе, у позе сядзячага 
Буды, на глыбіні трыццаці метраў уздоўж рыфавых сцен, а 
ты глядзіш, фатаграфуеш і – захапляешся!  

Але гэта –  было пазней. 
А вось цяпер я ўпершыню апынуўся каля берагоў Ціхага 

акіяна. Недзе там, на ўсходзе, ён дудніў, разбіваючыся пен-
лівымі хвалямі аб горыстыя берагі Камчаткі. І маніў і пры-
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зываў з магічнай сілай. 
Аднойчы вечарам адведалі нас два рускія капітаны ры-

балоўнага флоту. Адзін з іх меў апухлае кулачыска, якім 
прыгамоліў камусьці ў кабачнай разборцы. Шчодрая вячэра 
пад чаркі ў гасцінічным нумары, аповеды пра партовыя 
прыгоды і мужчынскія анекдоты ўздымалі кампанійны 
настрой. Час мінаў незаўважна. Я падхапіў чыюсьці думку і 
накіраваў размову на Ціхі акіян. Хмель спрыяў кожнай 
авантуры і ўсе захапіліся думкай выхаду на ягоны бераг. 
Капітаны расказалі, як лепш дабрацца да пляжа. Я пазначыў 
на карце маршрут. 

Да Заазёрнага, на другі дзень, мы ехалі аўтобусам. 
Прыглядаліся да непаўторнага камчацкага пейзажу, зага-
роджанага на краях гарызонту грэбнямі гор. Непаўторны 
каларыт – ад квяцістых лугоў і аліўкавай зелені прадгор’я да 
сіне-фіялетавых горных хрыбтоў. У Заазёрным пагаварылі 
мы з мясцовымі, распыталі, як дабрацца да акіяну. Пацвер-
дзілася, што адсюль трэба ісці пяшком не менш дзесяці 
кіламетраў па камчацкім бездарожжы. Зараз жа за пасёлкам 
нас абскочыла зграя сабак. Найменшыя з іх, раз'юшаныя, 
амаль хапалі за ногі. Вялікія трымаліся далей, гаўкалі злосна 
і ашчэрвалі зубы. Прыйшлося каменнем адбівацца ад гэтых 
надакучлівых спадарожнікаў.  

Ішлі мы грунтовай дарогай сярод запушчаных, парослых 
высокім дзікім шчавухом, урадлівых калгасных палёў.  
Перабудова і закулісная «рыначная» гаспадарка паводле 
хмельнай волі «цара Барыса» палажылі канец калгаснаму 
быту, не даючы нічога ўзамен. Цяпер нікому нічога не 
аплочвалася ў сельскай гаспадарцы. Усе шукалі шчасця – 
хто ў  браканьерстве, хто ў кантрабандзе. Таму базар кіпеў, а 
ў таргашоў былі выпасеныя кашалькі. Тым не менш, тут, на 
паслякалгасных палях, мог бы быць рай. Урадлівая зямля, з 
дамешкай вулканічнага пылу, гейзеры, з якіх трубамі можна 
давесці гарачую ваду і абагрэць цяплушкі. Расло б усё, што 
хочаш, круглы год. Праўда, расло і без цяплушак, пра што з 
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ноткай жалю гаварылі старыя жыхары, якія і сёння на свае 
патрэбы садзяць агародніну без усялякіх, непатрэбных тут, 
удабрэнняў. 

На гарызонце вырысоўваліся невысокія арыентальныя 
формы гор, зубастыя, вышчарбленыя хрыбты якіх зелянілі-
ся пакручанымі нізенькімі дрэвамі, што формамі напамінала 
бонзаі. За імі сінеў чуб вулкану, пакрыты снежнай шапкай. 
Пару гадзін пасля мы апынуліся пры порыстых, нагад-
ваючых кітайскія акварэлі, мініяцюрных горных хрыбтах. 
Недзе тут канчалася пясчаная дарога, утрамбаваная калёсамі 
армейскіх бэтээраў. Нядаўна  тут быў палігон. На голых  
плахтах скал салдаты пакінулі свае графіці.  

Мінуўшы зарослымі берагамі маляўнічае вадзяное воч-
ка, мы выйшлі на квітнеючыя лугі. Часнойцы фатаграфавалі, 
няведамае ў нас, каляровае быллё. Гэта было іхняе жніво. 
Старэйшы працаваў на энцыклапедычныя выданні. Яшчэ 
парусот метраў і за схілам гары вачам адкрыўся бурлівы, 
шэра-сіні акіян. Шырокі, чорны, быццам аксідаваны, пяс-
чаны пляж. Босыя ногі пакідалі ў ім неглыбокія ўмяціны 
металічнага бляску. Направа глуха гудзелі хвалі, разбі-
ваючыся аб парогі стромкага кліфу. Валадарыў шумлівы гул 
пены. 

Босымі нагамі я ўвайшоў  на мокры аксідаваны жвір, на 
якім шыпела пена адбойнай хвалі. Глыбіннай вібрацыяй 
разгараўся і шчымеў у грудзях кліч акіяну. І калі чарговая 
хваля ўварвалася і разлілася па пляжы студзёнай вадой, 
марозячы ногі, я прысеў і, змачыўшы далоні, прывітаўся з 
Акіянам. Імпульс радасці, які пранікнуў у маё цела і разліўся 
цеплынёю ў глыбіні душы, у адну хвіліну вышугнуў навонкі, 
апускаючыся ў яго недры. 

Адмахваючыся ад пратэстаў сяброў, я няспешна распра-
нуўся і, не звяртаючы ўвагі на пранізлівую сцюжу, пайшоў у 
бурлівы Акіян. Прабегшы некалькі метраў за адбойнай 
хваляй, я кінуўся ў шыпучую пену. Цела сціснуў абруч 
ледавітага холаду. Хваля схапіла мяне і шуганула два-тры 
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дзесяткі метраў у адкрыты акіян. Холад сціснуў грудзі і 
сплыціў удыхі. Напружыўшыся, я кролем усплыў на высокі 
хрыбет хвалі. Бераг, здавалася, быў ужо далекавата. Я 
зразумеў, што адбойныя хвалі імкліва адцягваюць мяне ад 
пляжа, павярнуў назад і моцным брасам рвануў да берагу.  
Нягледзячы на моцныя ўзмахі рук, я нічуць не набліжаўся да 
берагу. О-го! – мільганула ў галаве. Здалося мне, што Акіян 
гуляе са мною, адпускаючы на метраў пяць-дзесяць да 
берагу і тут жа адкідае назад. А холад сціскае абручом, 
плыціць ўдыхі. Нейкім інтуітыўным чуццём я зразумеў, што 
так мне не выбрацца з пасткі.  Зрабіўшы салідны ўдых, я 
нырнуў углыб цёмна-сіняй тоні, амаль да самага дна. Я 
перастаў адчуваць пранізлівы холад, а прыдонная плынь 
піхнула мяне ў бок берага. Яшчэ пару дзесяткаў такіх 
нырцоў і я, немагчыма прамёрзлы, выплыў на плыцізну і 
шарнуў жыватом аб жвір пляжа. Акіян, хвілін дзесяць, мо 
пятнаццаць  пазабаўляўшыся мною, адпусціў на сушу. 

Фіялетавы ад сцюжы, затое распалены эмоцыямі, якія 
прымусілі арганізм выкрасаць рэштку энергіі, я выбраўся на 
бераг. Хвілін некалькі пасля, прабегшыся ўздоўж пенлівых 
плыняў туды і назад, каб сагрэцца, я апрануўся і далучыўся 
да кампаніі. Усе былі ўзбударажаныя, а Спрус папракнуў 
мяне за рызыканства. Як марак, ён добра ведаў, чым ёсць ці-
хаакеанская хваля з яе ледавітым холадам. Чалавек на 
працягу дзесятка-двух  хвілін у гэтай тэмпературы траціць 
прытомнасць, а пасля... А потым – ужо вядома.  

Тут жа на пляжы, пад крабаў у сваім соусе, чырвоную 
ікру і душастройны подых Акіяну мы няспешна раскалолі 
бутыль белай. Што ж тут скажаш!? Ці ж можна чакаць 
большага ад жыцця!?  

Вось я, просты хлопец з падляшскай Трысцянкі, што на 
заходніх Беларускіх Крэсах, прыбыў на бераг вялікага Ці-
хага акіяна пакланіцца яго магутнай Велічы. Я стаяў моўчкі, 
углядаючыся ў нязмераную прастору, якая недзе там 
непадзельна злівалася з гарызонтам неба, за якім з мора 
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вырасталі Камандорскія астравы, а за Алеўцкаю губою – 
неймаверна прыгожая горыстая Аляска.  

Бязгучным шэптам я перадаваў Акіяну прывітанні ад 
блізкіх і сардэчных маіх сяброў. Часноццы рабілі здымкі, 
якія, як самі казалі, прададуць у энцыклапедычныя выдавец-
твы. Старэйшы быў прафесійным фатографам, а яго двацца-
цігадовы сын, Міхал, прывучаўся да гэтай прафесіі. Сівы 
бацька і яго высокі сын хадзілі сярод буйных квяцістых лу-
гоў і здымалі Гасэрблядам гатункі зелля і  былля, якіх у нас 
няма. А вось на Камчатцы, напрыклад, няма ні жаб, ні 
вераб’ёў. 

Назад вярталіся мы той самай дарогай. Сустрэлі дзяўчат 
з кошыкамі дзіўных камчацкіх грыбоў. Яны былі падобныя 
на арыентальных “бачнякоў”, якія былі завезены нядаўна ў 
Польшчу з Карэйскага паўвострава. На самым канцы пешай 
дарогі, на аўтобусным прыпынку, мы пагаварылі з пажылым 
мужчынам.  Ён расказаў пра вылазкі мядзведзяў, якія і ў 
хату ахвотна заглянуць, каб выцягнуць што-нешта з каморы. 
Аднаго баба выгнала мятлою з сенцаў, не бачачы ў  пры-
цемках, што гэта мядзведзь. Здалося ёй, што гэта напорысты 
сусед заглянуў пад непрысутнасць гаспадара. Што ж, неяк 
мусяць уладкоўваць свае узаемаадносіны ў гэтым жорсткім 
клімаце звяры і людзі. Мядзведзі займаюць двухсотгекта-
равыя плошчы  і значаць тэрыторыю на паўтара мільёнах 
гектараў і толькі яе лічаць сваёй. А чалавек не шануе нічыіх 
межаў.  

Вяртаючыся назад, у аўтобусе мы пафліртавалі з мясцо-
вымі прыгажунямі. Девушки были вполне достойны вни-
мания. 

  
Капітанат порта, перамовы 
Дзень быў запланаваны на справы нашай фірмы „Бел-

мора-1” i „Gryf”, які ў рэгіёне Ахоцкага і Берынгава мораў 
меў некалькі караблёў. Нам трэба было запэўніць для нашага 
траўлера „Гайдук” прэсную ваду і харчы, мазут і іншае. 
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Натуральна, што і згоду на ўваход “Гайдука” ў порт. 
Мы абгаварылі дэтальна ў капітанаце дамову, спосабы 

аплаты тавараў і паслуг, а бягучыя працоўныя кантакты 
пакінулі за прадстаўніком „Gryfa”,  які, акрамя сваіх 
караблёў, меў абслугоўваць і нашага “Гайдука”. Праз пару 
гадзін мы вярнуліся ў цэнтр горада. 

Ішлі мы пехам па беразе Авачынскай губы, а пасля 
ўздоўж самой ракі Авачы ў нашу гасцёўню. Абкупіліся 
ікрой, крабамі і ласосем, прызапасілі “Белага мядзведзя” і 
ўсё гэта склалі ў халадзільнік, на вечар.  Самі паабедалі ў 
бары, а пасля са знаёмым тутэйшым капітанам паехалі ў 
мікрараён пяціпавярховых хрушчовак агледзець кватэру-
офіс для прадстаўніка кампаніі. На мой густ надта сціпла, бо 
нават мой офіс у Беластоку быў непамерна больш прэс-
тыжны, а „Gryf” –  гэта не мой “Эльвімэкс”. Напрыканцы 
капітан падкінуў нас сваім японскім бусікам з рулём з 
правага боку ў супермаркет. Купілі мы там усялякай 
усячыны, проста рознага барахла і вярнуліся на базу. Спрус і 
Часнойцы прылеглі здрамнуць, а я выбраўся самотна 
пакруціцца па вуліцах горада. 

Вечарэла і вуліцы запоўніліся людзьмі. Шмат моладзі, 
апранутай у модную японскую і кітайскую вопратку, джы-
нсы, фірмовы абутак.  Дзяўчаты напалавіну арыентальнай і 
славянскай прываблівасці. Маладзенькія карыячкі ці эвенкі 
нікрыху не ўступалі прыгажосцю ні расіянкам, ні дзяўчатам 
іншых этнасаў. Каб паставіць адну побач з другой, немаг-
чыма было б адрозніць іх ад маладых кітаянак ці карэянак. 

У карэйскай кафэйцы, у якой я знайшоў вольны двух-
месны столік, было многа маладзенькіх мясцовых прыга-
жунь і дзелавой братвы. Карэяначкі, філігранава стройнень-
кія, з прыгожымі арыентальнымі тварыкамі, гаманлівыя і 
жыццярадасныя, мітусіліся пры бары і напаўнялі прастору 
кафэйкі звонкім гулам размоў і дзявочага смеху. Плыла ад іх 
энергія добразычлівасці, а не паўсюдна прыкідлівага ў 
нашай прасторы зазнайства. Гэта настройвала на непас-
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рэднасць. Рэагавалі яны ўсмешкай на пушчанае ім ненахаль-
нае вочка. 

Некалькі гадзін кафейнай атмасферы, свабоднай бал-
батні з дзяўчатамі пры буфеце, дзе я заняў звольнены стуль-
чык, пару дрынкаў, куфаль схалоджанага піва і карэйскіх 
закусак, вока, парадаванае прываблівымі фігуркамі, інстыкт 
самалюбства, прыемна паказытаны абяцанкай удачы – ніяк 
не скажаш, што час быў патрачаны мною марна на самым 
канцы свету. 

 
Порт 
Світала. На рэйдзе порту ў Авачынскай губе на кацер 

сыходзіла першая змена з палубы “Гайдука”, контур якога 
высіўся ў лёгкіх парах заружавелай імглы з паднятым на 
мачце бел-чырвона-белым сцягам незалежнай Рэспублікі 
Беларусь. Вось першы ў гісторыі Беларусі яе зарэгістраваны 
ў міжнародных рэестрах карабель, горда стаяў пад 
старажытным сцягам, на якім светлымі блікамі зайгралі 
промні ўзыходзячага сонца. Ён ужо другі год славіў на 
неабдымных прасторах акіянаў імя далёкай і няведамай 
дасюль на марскіх шляхах Беларусі. 

Я адчуў прыліў глыбокай ціхай радасці і гонару. 
Апошні зыходзіў з палубы капітан Яўген Гнацюк, родам 

з Бельска Падляшскага. Падляш-беларус, з якім я на гэтым 
канцы свету гаварыў па-свойму, на нашым дыялекце. 
Першы афіцэр Здзіслаў Князюк родам з Белай Падляшскай. 
Неверагоднае супадзенне: два з трох саўладальнікаў карабля 
– Віктар Сіўчык і Віктар Стахвюк – беларусы, капітан Яўген 
Гнацюк і першы афіцэр Здзіслаў Князюк – таксама бела-
русы. І сцяг Беларусі. І назоў карабля – “Гайдук”! Гэта як 
быццам сам Дэміург нашага шматпакутнага народа пісаў 
сцэнар выхаду Бацькаўшчыны на неабсяжныя прасторы 
Акіяну. І не важна, што станецца пасля. Наш “Гайдук” 
упісаў Беларусь ў рэестры марскіх дзяржаў! І нішто не 
вывядзе яе адтуль! 
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Успомнілася, як ужо пры камандзе А. Лукашэнкі, я быў 
запрошаны на банкет беларускага консульства ў Беластоку. 
Прысутны там быў  і віцэ-прэм’ер Беларусі Русак. Хтосьці, 
прадстаўляючы яму мяне, сказаў:  

– Гэта сузаснавальнік беларускага акіянскага флоту. 
– Знаем!, – сказаў Русак і звярнуўся да мяне: – А под 

каким флагом плавает ваш корабль? 
– Беларускім. Бел-чырвона-белым. 
– Значит, это не белорусский флаг. 
І я ўсё понял. 
 
Вылет 
Аўтобусамі з порту вывезлі нас на лётнішча Елізава. 

Было тры гадзіны да старту самалёта. Маракі-рыбаловы 
разышліся па крамах, барах, аблеглі рэстаран. І палілося піва 
ўперамешку з “Белым мядзведзем” і “Сталічнай”, ромам і 
каньякамі. 

Я прайшоўся па крамах, патраціў рублі на сувенірчыкі, 
купіў кніжку пра Петрапаўлаўск-Камчацкі і саму Камчатку. 
Прадаўшчыца запытала – адкуль я? Я адказаў ёй, што з 
Беластока і здорава быў здзіўлены, калі аказалася, што яна з  
Камчаткі лётала ў наш горад на рынак, што на Кава-
лерыйскай вуліцы.  

За гадзіну перад вылетам маракі пачалі збірацца на 
пліце лётнішча. Былі хмельныя, перасвараныя, а некалькі з 
іх ахопленых імпульсам агрэсіі. Мужыкі ўхапіліся за грудкі, 
урэшце пусцілі ў рух кулакі. Усё адбывалася побач з намі і 
Спрус выступіў паперад мяне. Зусім непатрэбна.  З другога 
боку, адкуль яму ведаць пра спрадвечныя традыцыі ку-
лачных баёў у маёй вёсцы, на якіх выхоўваліся цэлыя 
пакаленні хлапцоў.  

Праз кароткі час камчацкія праваахоўнікі прыбралі най-
болей задзёрыстых. Адпусцілі іх, калі мы былі ўжо ў сама-
лёце. Як толькі авантурнікі ўвайшлі ў самалёт, адзін з іх тут 
жа накінуўся на саперніка. Капітан лайнера выклікаў ахову. 
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толькі лайнер стартануў, зараз жа ўспыхнула бойка, аднак 
спезназавец за пару секунд супакоіў ахвотных.  Адназначна.  

 Над воблакамі Камчаткі, амаль ля самых вокан, высіўся 
снежны пік Карыякскай сопкі, а далей направа – выса-
чэрызны зуб Ключэўскага вулкана – 15 584 футаў. Раз-
вярнуўшыся над цёмна-сінім акіянам, на дне якога пры 
берагах Камчаткі пралягае Курыльскі роў глыбінёю ў 26 200 
футаў, самалёт у хуткім часе пераваліў па-над горным 
хрыбтом, захапляючым сваёй прыгажосцю, з якога сплы-
ваюць многімі пераплеценымі косамі сотні бурлівых рэк і 
ручаёў з незлічонымі вадападамі. Зялёна-бура-аліўкавы ка-
ларыт, з плямамі сіне-белых шапак, заняў бы любому мас-
таку дух у грудзях нябачнай больш нідзе, акрамя Аляскі, 
незвычайнай жывапіснасцю, энергетычныя хвалі якой на-
паўнялі сэрца і падсвядомасць  радасным узвышаным бла-
жэнствам. Вазьмі і паспрабуй здрамні! 

Мы апынуліся над Ахоцкім морам. Была трэцяя гадзіна 
дня. Рэдкія воблакі ніяк не перашкаджалі аглядаць гладзь 
мора. Нейкі самотны карабель пакідаў доўгі белы след і 
плыў у напрамку кантыненту. Яго берагавая лінія з высокім 
кліфам неўзабаве заяснела паўкруглай касою. Сонца ўвесь 
час асвятляла, паміж рэдкімі воблакамі, Магаданскі край ды 
нераздзельныя копны невысокіх гор, сярод якіх блішчэлі 
сотні тысяч безымянных азёр і нітачак рэк. Нідзе ні адной 
жывой душы. Часамі з'яўляліся нейкія баракі, дзесяткі кіла-
метраў дарог да адкрытых руднікоў і зноўку ніводнага следу 
чалавечай прысутнасці.  

Бачыць усё гэта – чысцейшы водар для душы. 
Адначасова гэта была сумная задума над лёсам мільёнаў 

бальшавіцкіх ахвяр, загінуўшых у нечалавечых умовах, 
створаных халоднай, хворай нянавісцю кагановічаў, троцкіх, 
зіноўевых, свярдловых, дзяржынскіх, ягодаў, берыяў, цана-
ваў, бэрманаў і процьмай іхніх апрычнікаў.  

Гэта тут, прывезеная Леніным з Вены ў салонках праз 
франты Першай сусветнай вайны, касмапалітычная навалач 
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спадзявалася пахаваць цвет Русі. Калі абдурманілі невера-
годнымі ілгунствамі, стомленыя вайною, народы ды, выкон-
ваючы загадзя прадуманы план загавору, схапілі ўладу – 
крутанулі жорны дэманічнага тэрору. Пахавалі дзесяткі 
мільёнаў расіян, украінцаў, беларусаў, дзесяткі тысяч паля-
каў і сыноў іншых народаў. У іх рады ўліліся табуны 
звыраднелых, пранізаных звярынай нянавісцю, местечковых 
апрычнікаў. Знайшлі яны тысячы тупых  мясцовых памага-
таяў. У недрах кожнага народа ёсць каналіі і праведнікі. 

Калі, пралятаючы, глядзіш уніз на бязлюдныя неабсяж-
ныя прасторы, дзе гінулі мільёны ахвяр тэрору бальшавіцкай 
рэвалюцыі, міжволі ўспамінаеш цёмнаэфірны час, калі 
прапаганда “чырвонага поспеху” дурманіла на дзесяцігоддзі 
розум сыноў даверлівых народаў і толькі дзякуючы такім 
светлым асобам, як Аляксандр Салжэніцын, свет даведаўся 
хоць пра крышынкі праўды. Пачынаеш тады ўсведамляць 
сабе, што вось упершыню сваімі вачыма датыкаешся да ран, 
якія шчымяць і ў тваіх грудзях. У 1940 годзе НКВД 
замардавала майго дзеда Міхаіла Максімавіча Стахіюка, па 
загаду чырвонага апрычніка Фірагі. 

Сашка, родны брат маёй бабы Марыі Феліксаўны 
Стахіюк з дому Якубоўскіх, загінуў, быць можа, недзе тут, 
калі яго схапілі энкавудысты ў 1940 годзе пасля таго, як ён 
пайшоў пешшу ў Беласток, на вуліцу Кілінскага і павыбіваў 
каменнем вокны, як яму здавалася, у кабінеце таго ж Фірагі. 
Трысцяне бачылі Сашку яшчэ непадалёку ад Мінска, калі 
пад зоркім вокам камісараў-апрычнікаў, звычайныя, 
простыя, найчасцей сялянскія хлопцы, якіх пераапранулі ў 
форму энкавудыстаў, гналі калону “врагоў народа” на 
Усход. 

Аднак генаў геніяльнасці ўсходніх славян не ўдалося 
зніштожыць датла. Яны засталіся ў народах. Яны ўжо ад-
твараюць ядры сваіх этнасаў, выводзяць іх з калгасных 
запаведнікаў і неўзабаве акрэсляць належнае ім месца ў 
свеце.  
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Тым часам пад намі круцілася рака Лена, бы пера-
плеценая незлічонымі паваротамі дзявочая каса, сярод не-
спракуджанай людзьмі прыроды. 

Па нейкім возеры плыў караблік. Колькі ж тут азёр і гор 
зусім не названых!? Колькі рэк праплывае сярод непра-
лазных урочышчаў тайгі і тундры! Ці заселяцца калі-колечы 
людзьмі гэтыя неабсяжныя прасторы? 

Дзівата! Што за краіна!? Тое, што на картах былога 
Саюза пазначана было як балоты, аказалася мільёнамі роз-
най велічыні азёр, сярод незлічоных горных узвышшаў і 
хрыбтоў. Гэта поўнач Расіі.  

Спачатку мы ляцелі над тайгою, пасля над тундрай. Над 
паўночным хрыбтом Урала паказаліся простыні хмар. Усё 
часцей сталі з'яўляцца пасёлкі, гарадкі і гарады. Нарэшце 
самалёт праляцеў над ускраінамі Масквы і плаўна прызям-
ліўся пад апладысменты пасажыраў.  

Дваццаць гадзін бязвоблачнага палёту сярод белага дня! 
Незабыўныя вобразы тайгі і тундры – дзявочая чысціня 

часткі нашай планеты. Гэты след, след бачанага, застанецца 
ўва мне назаўсёды.  

Нарэшце, двухгадзінны пералёт над еўрапейскай част-
кай Расіі, блакітныя азёры Беларусі, Падляшша, густанасе-
леная надвіслянская Польшча і лётнішча Акэнце.  

А познім вечарам – сярод сваіх блізкіх. Ласосі, крабы, 
ікра, сувенірчыкі. 

І радасць, радасць сустрэчы. 
 
Эпілог 
Прадпрыемства дальнамарской лоўлі „Gryf” ўзнікла ў 

1957 годзе. На працягу нядоўгіх гадоў яно агарнула сваёй 
дзейнасцю ўсе акваторыі сусветных акіянаў, а разам з гэтым 
стала важным звяном гаспадаркі Польшчы. Сумесна з 
гданскім “Дальморам” і свінауйскай “Одрай” яна налічвала 
звыш 120 траўлераў. У самога “Грыфа” было амаль 70 ка-
раблёў у сямідзесятыя гады. Гэта быў адзін з найбольшых 
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рыбалоўных флатоў свету. На пачатку дзевяностых гадоў у 
Германіі было ўсяго тры траўлеры і імперскія амбіцыі ў 
адносінах прысутнасці на сусветных акіянах. Не лепш было і 
з амерыканскім рыбалоўным флотам. Аднак, каб іншыя 
маглі вырасці, хтосьці павінен быў уступіць ім сваё месца. 
Калі ў Польшчы перамагла “Салідарнасць”, некампетэнтны 
ўрад не справіўся з гаспадарчымі выклікамі краіны. Хіба 
што ад самага пачатку ён вёў палітыку дэфолту і 
распродажы гаспадарчых гігантаў за бясцэнак, а ўсё гэта з 
закуліснай падачы розных індывідаў і дарадцаў, тыпу Джэф-
рэя Сача, які, раіўшы Лешэку Бальцэровічу, пільнаваў інта-
рэсы самога Джорджа Сороса (Шороша). 

Таму на пачатку дзевяностых гадоў у трох дальна-
морскіх прадпрыемствах асталося усяго каля 70 траўлераў, а 
колькасць іх стала змяншацца з увагі на ўстрыманне ўрадам 
якой-колечы ім дапамогі. Ужо ў 1995 годзе ў Польшчы 
засталося ўсяго 36 караблёў. Сітуацыя пачала рабіцца яшчэ 
больш складанай, калі ў Ванкуверы былі арыштаваны за 
недахоп партовых аплат і іншыя кошты 3 траўлеры, а ў 
Монтавідэа – чарговыя тры кампаніі „Gryf”. Рыбалоўныя 
салідарнікі пішуць пісьмо прэм’еру Ежы Бузэку, моў свет з 
нас смяецца, што дзяржава не ў змозе заплаціць 250 тысяч, 
каб ратаваць дзесяткі мільёнаў! Эфэкт пісьма нулявы. 

Пазней урад Польшчы у асобах віцэ-прэм’ера Камалоў-
скага, а таксама міністра Артура Баляша быў глухі на 
просьбы і петыцыі фірм ды сляпы на просты эканамічны 
рахунак, што, даючы ўрадавыя гарантыі на крэдыт у 5 
мільёнаў долараў, ён жа выігрываў 23 мільёны, а апрача 
гэтага не быў бы прымушаны прымаць на сябе даўгі прад-
прыемстваў. 

Што ж. Не аказалася палітычнай волі. Польшча ўступала 
ў Еўрапейскі саюз, а там рыбалоўная гаспадарка дафінансоў-
валася дзяржаўнымі квотамі нават да 600 долараў за тону. 
Акрамя гэтага немцы перш за ўсё вырашылі разбудаваць 
свой флот і канкурэнцыя з боку рыбалоўнага, яшчэ ўчора, 



 51 

гіганта ніяк не была ім патрэбнай. Пры тым, як даказваў 
Павел Камінскі, шэф “Салідарнасці” рыбалоўных прадпры-
емстваў, дэфолт фірм выкідаў на рынак мноства траўлераў, 
што зводзіла іх цану да ўзроўню “хто што дасць!” Учараш-
нія салідарнікі, а тады ўжо паны міністры, і гэтага не былі ў 
змозе пабачыць, зразумець і ацаніць страту краіны.  

Гэтая сітуацыя не абмінула і нашага “Гайдука”, якога 
большасным (85% акцыяў) уласнікам быў „Gryf”. Гэтая кам-
панія, пачынаючы з 1995 года, была пастаўлена ў цяжкае 
эканамічнае становішча. Арышты караблёў і абыякавасць 
ураду краіны не толькі да іх, а да лёсу ўсёй гіганцкай (10-ая 
ў свеце пры Герэку) гаспадаркі краіны, прымусіла шэфаў 
„Gryfa” да рэзкіх рашэнняў для ратавання рэштак фірмы. 

Пачынаючы ад падпісанай дамовы паміж Польшчаю 
(міністр транспарту і марской гаспадаркі Лібэрадзкі) і Расіяй 
аб лоўлі рыбы ў акваторыі Ахоцкага і Берынгавага мора, 
магчымасці бясквотавай лоўлі рыбы польскімі траўлерамі 
зводзяцца да нуля. Узнікае ў хуткім часе канцэпцыя 
супольнай лоўлі рыбы з расійскім партнёрам, які гарантуе 
доступ да рыбных акваторыяў. Наш “Гайдук”, які на 
практыцы прайшоў сумесную лоўлю пад беларускім сцягам, 
быў для Польшчы, а хутчэй для самога „Gryfa”, не толькі 
ўдалым праектам, а падараванай намі дарожнай картай, таму 
кампанія падпісвае неўзабаве дамовы аб сумеснай лоўлі з 
расіянамі, пачынаючы з 1997 года. Хутка пад расійскім 
флагам паплыве “Гайдук”, а ў наступным годзе “Отоль” і 
неўзабаве іншыя.  

На траўлерах было па два капітаны. Расіянін камандаваў 
караблём, а працэсам лоўлі – паляк. На караблі працавала 50 
палякаў і 20 рускіх. Пасля чатырох гадоў супольнай лоўлі 
карабель пераходзіў ва ўласнасць расіян. 

Сёння кампанія „Gryf” не існуе. Яна была ліквідавана ў 
верасні 2001 года. Са 120 траўлераў, якія плавалі пад сцягам 
Польшчы,  сёння кампаніі “Дальмор” і “Одра” захавалі па 5 
траўлераў, якія ловяць розныя віды рыб, а не толькі белую – 
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мінтая і моршчука.  
Як прадбачваецца, у 2015 годзе з акваторыяў сусветных 

акіянаў знікне апошні карабель пад польскай бандэрай. 
 
 



 53 

 
 
 
 
 
 
 

КОРСІКА 
 
 
 
Куінджы – “Лунные ночи над Днепром”. Прыблізна да 

нечага падобнага, якраз на залітым серабрыстым святлом 
небе, прыглядаўся я з балкона нашай кватэры ў Беластоку, а 
на самай справе – з кватэры старэйшага сына Пятра, на якога 
я перапісаў яе адразу пасля першага выкліку да пана “Х”. 
Прадчуванне не падвяло, бо праз нядоўгі час пан інспектар 
UKS пачаў скрупулёзна перасыпаць плён маёй фірмы 
“Эльвімэкс”.  

Успомнілася, як некалі ў Ленінградзе, падчас замежнай 
практыкі, будучы яшчэ студэнтам кафедры беларускай 
філалогіі, стаяў я ў Рускім музеі перад гэтай карцінай, 
заварожаны яе непараўнальнай натхнёнай каларыстыкай, 
эмануючай энергіяй любові, падараванай самім Богам вялі-
каму Куінджы. 

Так і цяпер углядаўся я ў нечуванай прыгажосці зменлі-
выя формы воблакаў, падсветленыя мяккімі колерамі – ад 
залацістага серабра да далікатнай салатавай зелені, якая 
несла надзею на штосьці важкае, што несумненна можа 
здзейсніцца неўзабаве і прынесці табе радасць. Нейкае 
пачуццё радаснай, сплываючай з сэрца космасу, любові 
авалодала мной, калі не зводзіў вачэй з гэтага невымоўна 
цудоўнага спектакля колераў і форм месячнай аўры. 

Не адразу дайшло да мяне, што ціхі гудок, быццам 
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падводны гоман мембраны акваланга, гэта званок нашага 
тэлефона. Я ўбег у пакой і зняў трубку. 

– Алё!  
– Wit’ja, ty co, śpisz?, – пачуў я голас Яцэка Важышын-

скага, кампаньёна многіх нашых падводных экспедыцый. – 
Nie? No to posłuchaj. Zbieraj się, pakuj rodzinkę do auta і grzej 
do nas do Częstochowy. Co? Żadnych ale!” – катэгарычна 
заявіў Яцэк і добрых хвілін дзесяць гаварыў аб лоцыі, 
празрыстасці вады і шэльфе Корсікі.  

 
* 
 

Жнівеньскае лета было сонечным і цёплым. Ехалі мы з 
Чэнстаховы запакаваным да адказу “Рено 25”, у якім на 
заднім сядзенні маёй Люлі, на змену з Паўлам, не тое, што 
было цеснавата. Чаго толькі не было ў машыне! Два 
дваццаціпяцікілаграмовыя аквалангі, два алавяныя паясы па 
дзесяць кілаграмаў кожны, гідрапенавыя скафандры, маскі і 
ласты, ну і акрамя вопраткі – кантэйнеры з ежай. А яе 
павінна хапіць на пару тыдняў, таму што на французскай 
Корсіцы французскія і цэны. А гэта нам усвядоміла два-
юрадная сястра Яцэка, якая перад нашым выездам вярнулася 
з Ліону і параўнала іх з нашымі. Шок! Аб сталаванні 
выключна на французскай, пардон, карсіканскай кухні і 
мовы быць не магло, інакш нашы, абмененыя ў долары, 
залатоўкі зніклі б хутка і трэба было б пасля тыдняў двух 
побыту збірацца дадому. Хоць беднымі на той час мы не 
былі, асабліва Яцэк, уладальнік фірмы, што давала 
прыблізна сем тысяч долараў месячнага прыбытку, аднак, 
паводле ягонай тэорыі, чалавек, які бяссэнсава раскідаецца 
грашыма, не заслугоўвае таго, каб іх мець. Таму ў нас было, 
здаецца, усё: процьма шкляных літровых банак з мясам, 
падрыхтаваным нашымі жанчынамі, падсушаныя каўбасы, 
кансервы ды ўсялякае дабро, без чаго немагчыма згатаваць 
смачны абед. Выхады ў рэстараны і бары мы прадбачвалі на 
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суботнія вечары і нядзелі.  
А самае галоўнае, у турыстычным халадзільніку везлі 

пекляванае мяса на грыль, без чаго вечары не мелі б таго 
смаку, а спіртавыя з гранпераходных фры-шопаў не запус-
калі б у вены тую расслабляльную моц, без якой доўга не 
пасядзіш, шчыра не пагутарыш і не паўспамінаеш.  

На той час у Польшчы мясныя прадукты яшчэ пасту-
палі ў крамы па польскаму стандарту, без “тары комплет”, 
якім тады ўжо паўсюдна ў ЕС шпрыцавалі ў аўтаклавах 
мясную сыравіну чысцейшай хіміяй. Да кожнага кілаграма 
той жа, напрыклад, шынкі дадаецца звыш ста адсоткаў тых 
жа хімікатаў “тары комплет” або нейкага ягонага эквіва-
ленту з новай формулай антыбіётыкаў. З польскага мяса, 
смажанага на грылі, не сцякала яшчэ шыпучая, пырскаючая 
хімія, а – чысты пахучы тлушч. Заходнія турысты, прахо-
дзячы ўсцяж нашага кемпінгавага міні-агародчыка, міжволь-
на прыпыняліся, з любасцю ўдыхалі на ўсю моц пышны пах, 
а старэйшыя, магчыма, успаміналі яго з настальгіяй, бо 
помнілі яго са сваёй маладосці. Як мы сёння. Раней ніхто не 
закрашваў ні мяса, ні раберцаў, ні шынкі, каб заманьвала 
фальшывай ружовай свежасцю. Магчыма, наступныя пака-
ленні і гэта будуць успамінаць, як нешта незвычайна смач-
нае і якаснае, калі стратэгі ад харчавання прыдумаюць яшчэ 
штосьці болей страшнае і назавуць яго еўрапейскім стан-
дартам. Дзякуй Богу, Беларусь па еўрапейскіх мерках пакуль 
яшчэ краіна адсталая, на свае сталы рыхтуе яду з 
натуральных прадуктаў, не спракуджаных нічым. Смачна і 
прыемна. І здорава, якраз для здароўя.  

Сам здзіўляюся, чаму сёння, ведаючы, якія прадукты па 
еўрапейскіх стандартах, завітаўшым і ў Польшчу, можам 
набыць у крамах, яшчэ іх ем і не скручваюся ад агідлівасці. 
Магчыма, таму што ў іх хімічную начынку дабаўляюць 
нейкі кампанент, як нікатын, калі пасля адной цыгарэты 
карціць скурыць тут жа наступную.   

Пасля абедзеннага прыпынку пры граніцы з Нямеч-
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чынай мы ўехалі на гранпераход. Мяне штосьці сціснула ў 
грудзях, калі польскі памежнік узяў  мой пашпарт і, гарта-
ючы сваю кніжку, шукаў там маё прозвішча. Хвіліну палі-
стаў пашпарт, запытаў, куды і навошта еду. Я адказаў. Па-
гранічнік пастукаў пашпартам па сваёй далоні, раскрыў яго 
на адпаведнай старонцы, паставіў штамп, аддаў яго мне і 
пажадаў шчаслівай дарогі.  

“Уф! Пранесла!” – уздыхнуў я з палёгкай, націскаючы 
педаль газу лагодна, каб яму не падалося, што хачу збегчы. 

Машыны праціскаліся вузкім карытам паміж бетоннымі 
блокамі, такім вузкім, што можна было захварэць клаўстра-
фобіяй. Бульдозеры разрывалі ў  кускі супрацьлеглую пала-
су дарогі. Пасля развалу берлінскай сцяны федэральныя 
ўлады рашылі кінуць дэдээраўшчыну ў своеасаблівы дэфолт, 
а люд пусціць на зялёную траву, выплачваючы солідны 
“соцыяль”, каб амаль усю інфраструктуру зраўняць з зямлёй. 
На самы пачатак трэба было пабудаваць цывілізаваныя 
дарогі, без чаго нічога не можа круціцца, тым болей вялікі 
бізнес. Дарога павінна быць функцыянальнай, зручнай і 
саліднай. Павінна прыносіць карысці, а не зараз жа пасля 
пабудовы быць перададзенай у перманентны рамонт. Можа 
апошняе гэта і добра, таму што фірмы, якія яе змарнавалі, 
маюць чарговы заказ, а люд божы працу. У сацыялізме гэта 
не грэх. Для капіталіста – “не па карману”. 

А мы паўзлі гадзінамі, бы чарапахі, спацелыя, галод-
ныя, злыя. 

Раптам пейзаж раскрыў сваю прастору настолькі неча-
кана, што мы адчулі сябе быццам пуля, што вырвалася з ду-
ла. Гуляй, душа! Шырокія, прасторныя і гладкія палосы 
аўтабанаў. Паабапал дарогі мястэчкі заманьвалі зрок 
чырванню дахаў. А ўсё гэта плыло назад з нарастаючай 
хуткасцю. Каб  не тая паганая хмара хімічнага смуроду 
недзе паміж баварскімі пагоркамі, то федэральную частку 
дарогі можна было б прызнаць прыемна ўражлівай. Калі па 
сібі-радыё запытаў Яцэка, што гэта за смуродзішча, той тут 
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жа адказаў, што тых разам з фабрыкай перанясуць у Поль-
шчу зараз жа пасля ўваходу краіны ў Еўрапейскі саюз. 

У хуткім часе мы апынуліся побач з фабрыкай мер-
седэса, што займала шматгектаравую прастору, за якой кра-
савалася чысценькае баварскае мястэчка, як з паштовай 
карткі. У гастхаўзе былі вольныя пакойчыкі. Мы, адсве-
жаныя душам пасля шматгадзіннага падарожжа, селі да 
вячэры. У зале стаяў вясёлы гоман мясцовых фанатаў піва. 
Афіцыянткі кружылі сярод іх са свежа напоўненымі куфлямі 
і дошкамі мясных уперамежку з сырамі і тарэлкамі, з якіх 
падымаўся пахучы пар свежаспечанай свіной рулькі па-
баварскі. 

Спачатку гэта мне здалося нечым недарэчным, што 
людзі могуць так спантанна расслабляцца, калі мы паспелі 
ўжо прывыкнуць да таго, што народ у нас масава траціць 
працу ў выніку “трансфармацыі”, а з ходнікаў знікаюць 
вясёлыя твары прахожых. Ды атмасфера карчмы хутка 
запалоніла сваёй навізной і мы, забыўшыся на стому 
праеханых кіламетраў, аддаліся піўному шаленству, заказ-
ваючы пару куфляў баварскага піва, закуску на дошках і 
міскі тушанага свінога мяса з гарчыцай і кетчупам. 

– За добры старт! – падняла тост Мірка, жонка Яцэка, 
родам з падляшскай беларускамоўнай вёскі, што на Саколь-
шчыне. Там жывуць беларусы-католікі, але  яны страцілі, 
здаецца, беспаваротна нацыянальную свядомасць, хоць ста-
рэйшае пакаленне гаворыць яшчэ па-беларуску. 

– За глыбокае ныранне!  
– За празрыстаць вады! – адказалі мы з Яцэкам. 
Нашы дзеці, Павел і Куба, Магда і маладзейшая за іх 

Марта, стварылі сабе сваю гаманлівую кампанію. 
Бадай што ўпершыню за апошнія два гады апускаўся я ў 

глыбокі сон, вызвалены ад процьмы чорных думак, ад 
непакою за заўтрашні дзень, які можа табе прынесці толькі 
чарговыя клопаты. Усё гэта засталося недзе там. Тут ты 
вольны, таму што сюды іхняя моц ніякім чынам не ў змозе 
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дабрацца, каб запаланіць твае эмоцыі і ўпіхнуць цябе ў 
чорнае месіва дурных роздумаў, кідаючых цябе ў працяглую 
фрустрацыю, каб ты траціў час на шкодную табе непа-
трэбшчыну. Цяпер маё ўяўленне кружыла над абрывістымі 
кліфамі Корсікі, заглядала пад люстра вады, каб сыціцца 
вобразамі неверагодна размаляваных жывымі водарасцямі 
скал, што свецяцца сотнямі адценняў чырвані ўперамежку з 
фіялетамі, сплываючымі рознымі танамі ў блакітнаватыя 
зелені да насычанага ізумруду.  

Уяўленне на тое і дадзена Богам, каб ты мог вызваліцца 
ад шэрасці дня і зразумець, што свет, на які табе пашан-
цавала з’явіцца, не замыкаецца ў чорна-шэрых танах, у якія 
намагаюцца цябе зацыкліць непрыхільныя тваёй душы сілы, 
выкарыстоўваючы для гэтага людзей, якім дадзена чала-
вечым законам  моц улады, здольнай кінуць цябе на гнойнае 
дно грамадскай экзістэнцыі. Калі толькі ты ўцягнегнешся ў 
іхнюю гульню, калі дазволіш ім кіраваць тваімі думкамі, 
яны ў змозе будуць распараджацца тваім лёсам. Усё гэта 
знікала, растваралася ў нязмеранай прасторы космасу, ад-
куль пачыналі струменіцца вібрацыі і напаўнялі цябе радас-
ным пачуццём, удзячнасцю, незразумелай, як сама свядо-
масць існавання. 

А ўсё-такі ў сне ўцякаў я ад стукачоў і людзей у 
судзейскіх тогах. Прачнуўся ўспацелы, у душнай прасторы 
пакойчыка на паддашы, са шчыльна зачыненым вакном, 
механізм якога не паддаваўся маім намаганням адкрыць яго. 
Астудзіўшы галаву халоднай вадою з крану, расчыніў  дзве-
ры пакойчыка і калыхаў імі, каб выпіхнуць знутры парнае 
паветра. Відаць, зрабіў як трэба, таму што Люля, а зараз і 
Павел, уздыхнуўшы, праніклі ў лепшыя сны. 

Я зноўку лёг і тут жа праваліўся ў глыбокі спакойны 
сон пры насцеж адкрытых дзвярах. На дзіва, ніхто не напаў 
на нас і не абабраў. 
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* 
 
Раніцай, пасля сытнага снедання, упісанага ў цану на-

члегу, крутанулі мы на Бадэн-Бадэн, што разлёгся ў горыс-
тым Шварцвальдзе. Нямецкія дарогі на тое яны і нямецкія, 
каб ты не думаў, як ехаць, а каб мог максімальна 
расслабіцца за рулём, завесіць на міг свой позірк на пейзажы 
з мястэчкамі, упісанымі ў мясцовы орднунг, глянуць час ад 
часу на сінія хрыбты ўсё бліжэйшых гор, пакідаючы за 
сабой сотні кіламетраў. І вось ён, праслаўлены Дастаеўскім, 
Бадэн-Бадэн. Тутака чарнагорскія героі Міодрага Булатавіча 
са старонак ягоных “Людзей з чатырма пальцамі” дзерліся з 
харвацкімі фашысцюгамі за гонар патомкаў Святой Русі. За 
гонар славянскай цывілізацыі, ад якой харваты адракліся 
пасля хітрамудрай езуіцкай прывіўкі ім звярынай нянавісці 
да праваслаўнага Ўсходу. 

Недзе тут, у беласнежным гмаху казіно, пры заваро-
жаных сталах, многія рускія арыстакраты трацілі кэш і 
маёнткі, пастаўленыя ці не на тое поле рулеткі, ці фаталь-
ную карту. Густоўныя камяніцы ў ценях старых дрэў, што 
стаялі ўздоўж забетоненага рэчышча шумнай ракі, якая 
недзе там улівалася ў Рэйн, бачылі не адно радаснае хва-
ляванне, як і роспач, і драму. Гэты вядомы курорт скрываў 
не адну тайну як аматараў салонавых любоўных інтрыг, так і 
хуткага ўзбагачэння. 

Праязджаючы крутымі вуліцамі ўздоўж ірвучай рэчкі, 
углядаўся я міжвольна ў цяністыя вулачкі старога горада, 
каб не прапусціць магчымасці ўбачыць ашаломленага пачуц-
цямі іграка, родам са старонак Дастаеўскага, якога цень, 
магчыма, высунецца аднекуль, з вачыма заварожанымі ка-
ханнем і магіяй карт, з надзеяй адыграцца. Недзе ў пра-
сторах уяўлення праплылі вобразы знаёмых партнёраў 
покера, што, праіграўшы кэш, вярталіся да ўчарашняга 
стала, быццам сённяшні дзень прынясе ім напэўна шчасце. 

Неўзабаве апынуліся мы пры курортным прыстанішчы, 
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дзе б’юць фантанам з недраў зямлі мінеральныя лячэбныя 
воды Бадэн-Бадэна. Не пакаштаваць яе і не напіцца было б 
грэхам. І таму, нягледзячы на чакаючую нас, запланаваную 
на сёння доўгую дарогу, мы рашылі зрабіць прыпынак. 
Унутры рымска-ірландскай лазні Фрыдэрыка, пабудаванай з 
архітэктурным намерам захавання пышнасці форм, з неа-
класічнымі калонамі, мітусілася мноства турыстаў з усяго 
свету, прыцягнутыя магіяй курорту – летняй сталіцы Еўро-
пы і мінеральных вод. Мы паспрабавалі аздараўляльнай 
гарачай вады, што, выплыўшы з дзвюхкіламетровай глыбіні, 
струменілася з разнаформных дзірак, дзюбаў, кранаў і сплы-
вала ў мрамарныя карыты. Вада была надта гарачая, каб 
пачуць яе натуральны смак, затое з’явілася заманлівая 
надзея, што яна асабліва ўзмоцніць нашу імунную сістэму, 
сэрца і страўнік і выдатна паўплывае на наш арганізм, каб 
стаў непрыступным для хвароб. Пілі яе, не шкадуючы.  

Нашы жанчыны, як заўжды, добра падрыхтаваўшыся да 
паездкі, расказвалі пра гісторыю Бадэн-Бадэна, яго пышную 
архітэктуру, задуманую, каб захапіць сусветны эстабліш-
мент, а раней еўрапейскіх арыстакратаў, перш за ўсё рускіх, 
якія ніколі не скупіліся на грашы. Сюды, пачынаючы ад 
1810 года, на гарачыя тэрмы, а пасля адкрыцця самага прэс-
тыжнага казіно ў спецыяльна пабудаваным снежна-белым 
палацы, прыязджалі для адпачынку і азарту наследнікі 
старых арыстакратычных родаў. Тут ўскіпаў дыяпазонам 
эмоцый герой Фёдара Дастаеўскага. 

Прабіраліся мы пешшу пад высачэрызнымі магутнымі 
лімбамі, што раслі на паркавай гары, аж на самы яе верх, 
дзе, як аказалася, стаяла апусцелая вуніяцкая царкоўка з 
парохам ля дзвярэй, што выглядаў сваіх вернікаў, большасць 
з якіх даўно растварылася ў нямецкай масе, папаўняючы іхні 
орднунг фантазійнай экспрэсіяй усходніх славян-русінаў. 

Колькі ненароджаных слоў з прамільгнуўшых думак 
развеялася ў кронах гіганцкіх лімб, што абмывалі іх маёй 
настальгіяй аб знікаючай усходнеславянскай унікальнай 
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ментальнасці, прыналежнай толькі этнасам русаў! 
Час бег незаўважна, а нас чакала яшчэ нязведаная даро-

га ў сэрца Альп. Праз пару хвілін нашы машыны зноў “глы-
налі” кіламетры аўтабанаў, астаўляючы за сабой прываб-
лівыя шматформныя, з рознымі адценнямі чырвані дахі 
Базэля, парослыя дрэвамі горныя хрыбты, зялёныя даліны 
ўздоўж шумлівых рэк і ручаёў. Усё гэта плыло, мянялася, 
выклікала то захапленне, то зноў пачуццё насцярожанасці, 
калі машыны бралі крутыя павароты на абрывістых адхонах 
абапал шашы. Ну і даўжэрызны васемнаццацікіламетровы 
тунэль, што прабівае горны масіў Альп!  

Раптам, з-за ўжо незлічонага чарговага павароту, рас-
крылася ўнізе панарама Люцэрна, змешчанага на беразе во-
зера Чатырох Кантонаў. Заснаваны ў восьмым стагоддзі, у 
падножжа гары Пілатус, заслужыў ён славу горада незвы-
чайнай прываблівасці, з мноствам музеяў, помнікаў архітэк-
туры і гісторыі.  

Гавораць у гэтым кантоне на нямецкай мове, хоць тры 
працэнты жыхароў размаўляюць на сербахарвацкай, а два – 
на італьянскай.  

Не прыдумаеш лепшага месца для перапынку, глыток 
кавы, кавалак піцы, бутэрброд. Прыпаркаваўшыся недалёка 
ад набярэжнай, вышлі мы кампаніяй на праспект для пешых, 
што пралёг ўздоўж возера, чысціня вады якога выклікала 
захапленне. Дно возера было выдатна бачна на глыбіні сямі-
васьмі метраў, ажно хацелася  ў ім пакупацца. Тратуар пуль-
саваў чалавечым натоўпам уздоўж рэстаранаў, буцікаў і 
бараў. Процьма турыстаў, як бы з усяго свету – і з Пад-
нябеснай і Чорнай Афрыкі, і суседніх краін. Усеўшыся пры 
століках на тратуары, смакуючы баравыя спецыі, пры чарцы 
кавы, колі, шклянцы соку, мы прыглядаліся да стракатага 
натоўпу. Нашыя жанчыны і паненкі весела гаманілі, 
абмяркоўваючы пераадолены шлях. Мы, як гэта бывае з 
мужыкамі, вылаўлівалі з натоўпу прыгажунь і, без лішняга 
гамону, абменьваліся заўвагамі.  
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Мясцовыя дзяўчаты былі, падалося, больш саліднага 
складу цела, здавалася, з ніжэй завешаным корпусам, 
мабыць таму, каб, калі стаіць на горнай скале па-над 
абрывам, вецер не здзьмухнуў туды прыгажуню, што лёгка 
мог бы зрабіць са стройненькай даўганогай беларусачкай, 
для якой даўжыня ног была некалі неабходная, каб дабрацца 
да каханага хлапца па балоцістых палескіх гацях, не 
прамачыўшы самага жаданага і чаканага падарунку. У яе 
якраз гэты пункт цяжару цела надта высока завешаны. Таму 
слава Усявышняму, што ў нас няма гор, затое ў народзе 
пасеяна небывалая жаночая прыгажосць. Адно, чаго ту-
тэйшым дзеўкам не адмовіш – гэта той спантаннай расслаб-
ленасці, што выплывае, відаць, ад даволі бестурботнага 
жыцця. Усё-такі ў прываблівасці швейцарскім паненкам так-
сама не адмовіш. Ёсць тое нешта, што выклікае мужчын-
скае зацікаўленне.   

Прыемна пасядзець, расслабіцца, пагутарыць аб бача-
ным, аднак пара б і ехаць, каб перад захадам сонца знайсці 
начлег у сэрцы Альп. 

Жаночая частка нашай кампаніі нечакана ўсхваля-
валася: сярод натоўпу з’явіўся мужчына, які на адной пры-
вязі вёў сваіх дзетак-блізнюкоў, бы сабак. 

Роўна ў 17.00 выехалі мы з Люцэрна ў напрамку Італіі. 
То ўзбіраліся ўверх высока, то зноўку з’язджалі ўніз крутымі 
паваротамі на сценах гор, уздоўж берагоў возера Фірэальд-
штандст. Краявід станавіўся штораз больш манументаль-
ным, горы дыбіліся вышэй і вышэй, а дарога хвілінамі 
ўдзьмухвала ў вены адрэналін. Раптам горы быццам рас-
ступіліся на бакі і мы амаль тут жа з’ехалі на раўніну, 
паабапал якой высіліся скальныя сцены. Яна, недзе напе-
радзе, зноўку закрывалася сыходзячыміся хрыбтамі. Мы 
затрымаліся папіць хто чайку, хто кавы і перакусіць. Дзень 
незаўважна траціў сваю яркасць і нам трэба было як 
найхутчэй знайсці начлег. Рушылі мы наперад, заязджаючы 
ў катлавіны то тут, то там, у неадлеглыя мястэчкі. 
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Безвынікова. Урэшце ў чарговым месцы нехта падказаў 
павярнуць направа, у парослую старымі ліпамі далінку 
ўздоўж камяністага рэчышча бурлівай рэчкі. Праціскаючыся 
ля мужчынскага натоўпу мясцовых аматараў віна, што 
тусаваліся на пляцу нейкай габарытнай, асветленай света-
форамі будыніны, абітай цёмнакарычневымі дошкамі, мы 
дабраліся да невялічкага матэлю, што прытуліўся да схілу 
гары. Усё гэта прыдавала яму хатнюю інтымнасць.  

Неспадзявана вячэра аказалася святочнай. Яцэк і Мірка 
святкавалі юбілей семнаццацігоддзя свайго шлюбу. Ура-
чыстая вячэра, шампанскае пры століку навонкі рэстарана, 
пад квяцістым дахам на фоне Альп змылі мой успамін аб 
падаткавых разборках, адпраўляючы яго ў па-за свядомасць.  

Здалося мне, што гэта я ў шюбным падарожжы, з заў-
жды прыгожай маёй Люляй. 

Прачнуліся быццам адмалоджаныя працэдурамі СПА. 
Неверагоднае месца здымала стому нябачнымі энэргіямі, 
кідаючы чалавека ў бяздонне сну, куды не трапляюць нават 
крышынкі вонкавага свету. А падушка?! Заманьвала да 
адпачынку нейкім прыемным халаднаватым дотыкам і каб 
не тое, што генетычна закадаваная маральнасць у славя-
нарусаў, што накідае кандалы і робіць цябе няздольным 
здзейсніць абрыдлівы ўчынак, гатоў быў бы яе скрасці. А 
так, калі ляжыш і думаеш, а твая падушка, якую мнеш і 
падбіраеш не адзін дзесятак разоў, пачынае парыць тваю 
галаву, нявольна ўспамінаеш забыты ў катлавіне Альп пры-
тульны матэль і зачараваную падушку. 

Той, хто прыдумаў шведскі стол, заслужыў прэмію, хай 
сабе і не нобелеўскую. Але калі глядзіш на супердэмакрата, 
які разбурыў некалькі краін, а іх народы кінуў у бязвы-
хадную яму хаосу, а цяпер паслаў забойцаў з ЧВК на ўсход 
“Акраіны”, траціш пашану да некалі прэстыжнай прэміі, што 
спаўзла да ўзроўню лімерыкаў Віславы... 

Аб’еўшыся, бы галодныя пацукі ў назапашанай каморы, 
імчалі мы крутымі серпентынамі то ўніз, то ўверх уздоўж 
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цёмна-сіняга возера Ляго-Мадьорэ, заманьваючых зрок 
чырванню дахаў мястэчак, што распаўзліся  цягам ягоных 
берагоў недзе ўнізе. І нідзюсенькі слядоў беспарадку, 
негаспадарлівасці ці брыдоты.  

А калі б, на той прыклад, у Польшчы ці  Беларусі, ства-
рыць нейкую дзяржустанову па справах урбаністыкі і па-
радку, з правам штрафаваць хаотыкаў і рассаднікаў бруду і 
нечысці!? З выдзеленымі з бюджэту гмін сродкамі для 
пасеву газонаў і траўнікаў, квяцістых агародчыкаў, на 
пабудову і рамонт агароджы і ўтрымання эстэтыкі платоў, 
фасадаў будынкаў і вясковых хат, з ліквідацыяй развалюх. 
Каб зніклі з пейзажаў мястэчак і вёсак забалочаныя, сму-
родлівыя панадворкі, поўныя гнойных жывёла-птушыных 
адходаў, па якіх агідліва ісці. Можна было б для гэтага 
прыцягнуць фонд Сораса “Адкрытае грамадства”, фонд 
Карнэгі або НЭД ці айрэкс. А можа нават фонд “Адэнаўэра”, 
што ў Польшчы займаецца нібыта зборам доказаў  ксена-
фобіі... Хай паны прызначаць частку грантаў на павышэнне 
стандарту адкрытага грамадства, каб не палохала пахам 
панадворкаў шляхетных дыспанентаў фондаў, што збіра-
юцца адчуваць сябе ў Сінявокай бы дома, калі з удзячнасці 
за ўладу сябрукі здадуць ім ўсю нацыянальную маёмасць. 
Як у Польшчы. Найперш – усялюсенькія СМІ, па апошняе 
мізэрнае калгаснае барахло, каб больш ніколі не прарвалася 
любое зерне праўды ці хоць бы крышынка іншага погляду 
на ньюордэрны парадак. 

Вось так. Едзеш і прыглядаешся, а розныя думкі клу-
бяцца ў галаве, калі з пачуццём захопленасці бачыш нявы-
думаны швейцарскі варыянт “орднунгу”. 

Граніца – без разглядання пашпартоў. Па абодва яе бакі 
пагранічнікі гутараць па-італьянску.  

Пейзаж за мяжой яшчэ нейкі час ніколькі не мяняўся, 
пакуль не выскачылі мы на міланскую раўніну, што рас-
паўзлася  ва ўсе бакі да гарызонту. Гадзіны манатоннай язды 
і вось пры самай рэчцы Лямдра трэснуў шланг у “Фран-
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тьеры” Яцэка. Дзякуй Богу, тут, інакш невядома адкуль 
было б узяць ваду ў радыятар. Яцэк прыняўся за рамонт, а 
нашы жанчыны падрыхтавалі цёплую страву на беразе ракі. 
Хлопцы Павел і Куба зносілі пэтавымі бутэлькамі неаб-
ходную колькасць вады для радыятара з нявысахлай рэчкі, 
што ў Італіі ў гэту пору рэдкасць. 

Мілан мы аб’язджалі з захаду. Супольная паездка – гэта 
неабходны кампраміс паміж тым, што табе хочацца, і тым, 
што важна для тых, з кім падарожнічаеш. Што з таго, што 
міланскую кафедру з чатырнаццатага стагоддзя многія 
лічаць прыгажэйшай у свеце, а з яе даху, куды дабярэшся 
ліфтам, можаш пабачыць захапляльную панараму горада. 
Калі здолееш сарыентаваць з картай горада, можа быць 
адтуль пабачыш гмах оперы Ля Скала, дзе для шчасліўцаў 
спявала Марыя Калас, або квартал Брэра, дзе студэнты 
тамашняй Акадэміі мастацтваў прадаюць свае акварэлькі і 
карціны, намалююць твой партрэт, а калі захочаш перажыць 
мастацкае захапленне, можаш зайсці ў слаўны музей 
мастацтва Пінакотэка ді Брэра. Выйшаўшы адтуль, афінееш 
ад клімату вузенькіх завулачкаў, бараў і кафэек, дзе тусу-
ецца мясцовая багема. 

Успамінаць мужчыне пра ўпушчаны шанс прайсціся па 
самым слаўным ў свеце цэнтры мод, дзе на кожным кроку 
сустрэнеш прыгажуню, проста грэх. 

Магчыма, што я змог бы пераканаць Яцэка заехаць на 
гадзінкі дзве ў горад, аднак пастаўленая ім умова, што ў 
такім выпадку няма магчымасці затрымацца ў Генуі і Пізе, 
што будуць на нашым шляху, паставіла мяне ў тупік. Пры-
йшлося пакарыстацца ўяўленнем, спаглядаючы час ад часу 
на прадмесці горада, імкнуўшыя назад. 

А тым часам машыны паглыбіліся ў незлічоныя пава-
роты на схілах Лігурыйскіх гор, не надта высокіх і стромых, 
аднак пакручаных мноствам асобных хрыбтоў, паміж якімі 
зеляніліся парослыя акацыямі катлавіны з панарамамі 
пасёлкаў і мястэчак. Праехалі мы  мо дзесяткаў пяць тунэ-
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ляў, пакуль з-за чарговага павароту не адкрылася панарама 
Генуі ў поўнай велічы славутага горада-дзяржавы. 

Уехалі мы ў горад, прыпаркаваліся побач з портам, 
выпрасталі косці. Сонца стаяла высока, нагрэтыя тратуары 
падтрымоўвалі спякоту. Пара перакусіць, напіцца нечага 
халоднага. Пад цяністымі аркамі ўселіся мы за вольныя 
сталы, заказалі перакуску. Смакавала схалоджанае піва ў 
высокіх шклянках са стандартным тут аб’ёмам у дзвесце 
пяцьдзесят. За руль сядзем праз гадзіны паўтары, так што 
можна не турбавацца. Нашы жанчыны чыталі нам з 
прыхопленага з дому турдаведніка, што варта пабачыць. 
Прыемна слухаць, седзячы ў цяньку, расслабляючыся 
смакам піва, ведаючы, што вось гэтыя палацы, пляцы, музеі, 
фантаны і ўсё, ўсё гістарычна і мастацка вартаснае, вось 
недзе тут побач, хопіць распытаць афіцыянта, як туды 
прайсці. Гісторыі пабудовы палацаў, сабораў і касцёлаў, а 
нават першага ў свеце банка св. Юрыя, плылі ў нашым 
уяўленні, заманьвалі паглядзець. Сядзіш, п’еш піва, пера-
кусваеш, слухаеш, расслабляешся ў прыпартовым рэста-ране
-бары незвычайнага горада. Паглядаеш на сам порт і 
дзівацтвы ў ім, пазначаныя ў турдаведніку. І паруснік, 
галеон “Нептун”, на якім здымалі фільм Романа Палянскага  
“Піраты” – недзе тут. Проста кайф, пасля соцен кіламетраў 
пераадоленай дарогі. 

Горад, заснаваны да нашай эры, ужо ў трынаццатым 
стагоддзі дасягнуў нечуванага росквіту, дзякуючы ганд-
лёвым зносінам з татарамі і Руссю, адкуль везлі скуру і 
дрэва і процьму іншых тавараў. Генуэзцы вялі шматлікія 
войны і марскія бітвы з венецыянцамі за рынкі і гегемонію ў 
басейнах Чорнага і Міжземнага мораў. З Пізай генуэзцы 
выйгралі бітву за Корсіку ў 1298 годзе. Гэта быў пік 
магутнасці Генуі, якая пасля, у 1381 годзе, прайграўшы 
шэраг бітваў, патрапіла ў поўную залежнасць ад Венецыі, ад 
чаго пачаўся заняпад яе палітычнага значэння. Тым не меней 
заставалася яна адным з важнейшых гаспадарчых, ганд-
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лёвых і культурных цэнтраў.  
Тут нарадзіўся Хрыстафор Калумб, да якога корэнні  

выводзяцца напрамкі з дынастыі Ягелонаў, непадзельна 
правячай у Польшчы. У сваёй кніжцы Эмануэль Роза з 
універсітэта Дьюка Паўночнай Караліны сцвярджае, што 
Хрыстафор Калумб не быў сынам простага генуэзца, а ме-
навіта – караля Польшчы Уладзіслава III Варненьчыка. 
Адным словам – наш, унук Ягайлы і княгіні Сонькі Галь-
шанскай. А калі так, то няма найменшага сумніву, што ў 
венах Калумба плыла ўходнеславянская кроў беларусаў. 
Што гаварыць, прыемна ведаць, што беларусам быў сус-
ветнай славы авантурыст, які для белага чалавека нанава 
адкрыў кантынент, які быў забыты ім даўным-даўно, калі 
яшчэ навокал нашай Мідгард-зямлі кружыў другі, акрамя 
Месяца, спадарожнік Фатта. Быў ён, у выніку фатальнага 
рашэння, знішчаны атлантамі дванаццаць тысяч сямсот 
чатырнаццаць гадоў таму назад. Пасля гэтага фатальнага 
здарэння чалавецтва было ўкінута ў каменны век,  якога яно 
раней ніколі не ведала. Раней на нашай планеце сотні тысяч 
гадоў існавала неверагодна развітая цывілізацыя, 
прынесеная старэйшай расай зямлі, славяна-арыямі...   

А мы сядзім у горадзе, якому ўсяго тысячы тры гадоў 
гісторыі.  

Родам адсюль адмірал Андрэа Дорыя, славуты жаўнер, 
марак і авантурнік, які сваё жыццё прысвяціў незлічоным 
бітвам. У ХVI стагоддзі з генуэзцамі ён граміў мусуль-
манскіх піратаў і гішпанскі флот, вяртаючы гораду належ-
ную славу. Фатальна закончылася гісторыя пасажырскага 
парахода, названага ягоным імем, які, сутыкнуўшыся са 
шведскім караблём, пайшоў на дно. Загінула звыш дзесятка 
пасажыраў, іншых уратавалі. 

А вось Джузэпэ Гарыбальдзі – чалавек неразрыўна звя-
заны з Генуяй, масон, Вялікі Майстра ложы Вялікага Усходу 
Італіі, сваім жыццём спрычыніўся да ўваскрашэння Італіі і 
аб’яднання яе зямель. Мае тут свой помнік. 
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Нарадзіўся ў Генуі і сусветнай славы скрыпач Паганіні, 
які выглядам сваім і паводзінамі здзіўляў сучаснікаў. Хтось-
ці некалі аб ім сказаў: віртуоз, фанат азарту і бабнік. Таксама 
ўвекавечаны помнікам. 

І процьма іншых славутых генуэзцаў.  
Дастаткова. Наслухаліся мы ад жаночай часткі каман-

ды, якая чытала нам па чарзе гісторыю Генуі. Пара прай-
сціся па горадзе, дабрацца да славутага “Сіті Генуя” – пляцу 
Ферары, дзе расселіся многія банкі, фінансавыя інстытуты, а 
перш за ўсё опера і Акадэмія мастацтва, што для мяне, не 
здзейсніўшагася мастака, асабліва важна. Дайсці туды ста-
рымі вузенькімі вулачкамі, памачыць рукі ў славутым фан-
тане, пстрыкнуць фотку нашым дамам на фоне палаца 
Дожаў, каб ім у зімовыя вечары здавалася, што вось толькі 
што, пасля ранішняга туалету, выйшлі пагуляць па горадзе. 
Для жанчын прэстыж і багацце – найпершы сэнс жыцця, 
важней, відаць, за каханне.  

У зацененых вулічках тэмпература рэзка паніжалася, 
так што не вельмі натужна было ісці ўверх. Няспешны 
шпацыр па каменных плітах маставых, характэрная для 
міжземнамор’я архітэктура старога горада выклікала жывую 
прысутнасць толькі што прачытанай гісторыі з жыццяпісамі 
выдатных постацяў, якія ўскіпалі бурлівымі эмоцыямі 
кахання і нянавісці – недзе тут, у сценах камяніцаў, што 
побач. Шлях ад Порта Антыка праз вузкія вулачкі, а пасля 
праз Віа Лёрэнца побач з захапляючай архітэктурай Кафед-
ры ніколькі не доўжыўся, дазваляў уяўленню перамяшчацца 
ў прасторы вякоў, спіхваючы пакінуты ў Польшчы ўспамін 
змрочнай рэальнасці апошніх гадоў па-за парог памяці. На 
Піяца дэ Ферара натоўп турыстаў, моладзі, што абсела край 
фантана, шум пырскаючай вады, у якой пераменліва ўзні-
кала вясёлка – дуга Бога Ра. Радуга.  

Не доўга цешыліся мы фантанам, навакольнай архітэк-
турай, тусуючымся натоўпам, атмасферай самога Піаца дэ 
Ферара. Яцэк пільнаваў наш рэгламент і напомніў, што калі 
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забалаганім тутака яшчэ з паўгадзіны, пра заезд у Пізу 
можам толькі памарыць. Шкада, аднак аспрэчваць гэта – 
паўнейшая бязглуздзіца. 

Ехалі мы нашай “Рэно 25” за “Фронтьерай” крутымі па-
варотамі Лігурыйскіх гор,  раз за разам хаваючыся ў незлічо-
ных тунэлях, без якіх дарога была б нашмат даўжэйшай. 
Горы апускаліся ў напрамку Лігурыйскага мора сотнямі 
доўгіх, своеасабліва пакручаных, невысокіх хрыбтоў. Зусім 
нечакана, праехаўшы звыш стасарака кіламетраў, мы вырва-
ліся на пізанскую ўзвышанасць. Зараз жа, з левага боку, у 
сямі-васьмі кіламетрах ад нас, паказалася Крывая вежа. Яш-
чэ не вечарэла. І слава Богу, таму што на поўдні вечар 
нечакана пераходзіць у ноч і не ўсё зможаш пабачыць.  

Піза. Колькі цудаў даводзілася чытаць і слухаць пра яе, 
а на самай справе пра вежу на плошчы Цудаў. І вось, яна 
там! Чарговы горад-дзяржава, з традыцыямі, сягаючымі 
рымскіх часоў. Упаўшая пад ударамі германскіх плямёнаў-
варвараў, яна адваявала сваю, прызнаную кесарам, аўта-
номію ў дзесятым стагоддзі. Ужо тады станавілася яна цэнт-
рам намнога шырэйшага рэгіёна. Нават Генуя выпрацоўвала 
сваё месца ў гісторыі пад яе крыламі. Магутнасці абодвум 
гарадам надаваў не толькі міжнародны гандаль, але ў 
большай ступені змаганні спалучаных флатоў з арабамі, якія 
прынеслі шэраг перамог. Былі ачышчаны ад арабскіх піратаў 
астрава заходняй часткі Міжземнага мора, а хутка, у 1022 
годзе, перамаглі іх і на Сардыніі і ажно праз семдзесят гадоў 
выгналі арабаў з Корсікі. Наступнае ўжо пакаленне зава-
явала Майорку і змагалася за Сіцылію. На першы крыжовы 
паход Піза выставіла сто дваццаць караблёў. Аднак абодва 
гарады пачалі змаганне за Сардынію і, пасля паражэння 
Пізы ля берагоў вострава Мэлёрыя, Сардынія і Корсіка 
перайшлі пад панаванне Генуі. Але ж не надоўга. 

Услухоўваючыся ў голас Люлі, якая чытала ўслых пра 
гісторыю Пізы, мы незаўважна ўехалі ў горад – чысценькі, 
прыгожы і чым бліжэй да цэнтра, тым болей шматлюдны. 
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Урэшце я павярнуў за машынай Яцэка і мы затрымаліся на 
паркінгу побач з плошчай Цудаў. Паўнюсенька навокал 
турыстаў з розных канцоў свету, узброеных тэхнікай фота і 
відэа, што імкнуліся пазначыць сваю прысутнасць на фоне 
вежы і базілікі. Магутны сабор з 1066 года, пабудаваны на 
плане катэдры, з візантыйскім купалам і моцным фасадам, 
здаецца, схіляецца налева. Магчыма, таму сто адзінаццаць 
гадоў пазней была пабудавана вежа, якую, пэўна, для 
раўнавагі, перахілілі направа, з-за чаго яна сталася адным з 
цудаў свету.  

Вечарэла. Доўгія цені значылі вастрынёй колераў кон-
туры вуглоў. Промні сонца мільгалі залацістай чырванню ў 
шыбінах. Міжвольна адчувалася, што знаходзішся ў месцы 
асаблівым, эмануючым энергіяй. Раптам знікла спацеласць, 
а стрэс, які  спадарожнічае чалавеку, у якога няма часу і які 
заўжды спяшаецца некуды, прапаў бяследна. Сапраўдная 
плошча цудаў. Цуд архітэктуры і чагосьці большага – цуд 
месца, або месца моцы. Можа нехта некалі гэта патлума-
чыць. Тут нанава адкрываеш слова шпацыр. Цела тваё, твой 
арганізм акунаецца ў стан выцішэння, а ўнутры цябе 
родзіцца нешта, што закалыхвае цябе, быццам далікатная і 
ўсёагортваючая, насычаная глыбіннай любоўю, музыка. 
Кожны, хто па-за свядомасцю адчувае зроджаныя тут віб-
рацыі душы і цела, стараецца міжвольна злавіць і затрымаць 
на вечнасць усплёскі пачуццяў, якіх ні на кадрах відэа, ні 
клетках фота затрымаць немагчыма. Хто ведае, ці вострыя 
наканечнікі купалоў і сама вежа, накіраваная пад вуглом ў 
вядомы архітэктарам-будаўнікам пункт неба, не збіраюць і 
кампрэсуюць энергію захаплення натоўпаў людзей, а можа 
сканіруюць іх веды і памяць і трансліруюць іх неапазнанымі 
чалавецтвам і навукай каналамі ў іншыя вымярэнні свету ці 
сусветы, каб там даваць сведчанне людской дабраты.    

Уздоўж муроў плошчы кіпіць базар. Чорнаскурыя ганд-
ляры ды прадстаўнікі іншых рас і нацый прапануюць цалкам 
расклееным турыстам скураныя курткі, рамяні, касметыку і 
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масу ўсялякай усячыны. Залатыя “Ролексы” таксама...  Нека-
лі, падчас падводнай экспедыцыі ў Венецыі, дзе наш 
вадалаз, капітан пажарнікаў, купіў сабе дзве залатыя “Амегі” 
за паўдарма. Ужо пералічваў свой заробак, а тут ювелір 
Войтэк, які таксама быў з намі як спонсар, а па сутнасці як 
сябар, прыгледзеўся да іх і – спусціў Паўла з вышыні на 
зямлю. Гадзіннікі не залатыя, а пазалочаныя і  прытым кеп-
ска. Таму мы цяпер без жалю адпусцілі шанс хуткага 
ўзбагачэння. Падумаць толькі: купі некалькі “Ролексаў”, 
прадай іх дзядзькам з тоўстымі кашалькамі і ўвесь кошт 
сённяшняй экспедыцыі сыходзіць да нуля, ды яшчэ піруй да 
пераможнага канца ў прыпартовых тавэрнах! Во, дзе праўда! 
Во, жыццё! 

Змяркалася. Наш паром адплыве ў 0.30. Адлегласць не 
страшная, кіламетраў трыццаць, каб даехаць у горад, адшу-
каць порт, знайсці месца блізкай прыпаркоўкі, каб пасля без 
мітусні і стрэсу уехаць унутр параходзішча, запаркаваць 
машыны шчыльна адна пры другой і знайсці добрае месца 
на палубе, каб не стаяць паўночы, падпіраючы сцены 
надбудовак. Таму, хоць неахвотна, аднак станоўча трэба 
было збіраць распоўзаную кампанію і фрахтаваць на борт 
аўта, каб у поцемках, пры фарах, з’ехаць такімі ж закрун-
тасамі ў Ліворна.  

Пры набярэжнай машын было мнагавата, яны пры-
бывалі сюды з кожнай хвілінай і прыпаркоўваліся далей за 
намі. Чакалі, калі наступіць гадзіна “зэро”.  

Моладзь наша між тым шалела на роліках, круцячы 
выкрунтасы сярод людзей і машын. Жанчыны рыхтавалі 
вячэру і бутэрброды на борт, а мы з Яцэкам прабіваліся праз 
партовыя фармальнасці. А пасля, чакаючы парома, вячэра на 
турыстычным століку і палатняных раскладных крэслах 
прама на ніскастрыжанай траве, пры ліхтарах, яркі свет якіх 
дазваляў пасля паням чытаць “арлекіны”. А мы з банкамі 
піва ў руках, раскашуючыся яго расслабляльным смакам, 
прыглядаліся да натоўпу, абменьваліся заўвагамі, калі ў поле 
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нашага зроку трапляліся прываблівыя паненкі, скупа апра-
нутыя, як на познюю пару. Надвор’е, нагрэтае летнім сон-
цам, не спускала з тону.  

Калі шлагбаўм пайшоў уверх, мы рванулі ў напрамку 
парому. Яцэк уехаў першы, а мяне паспелі апярэдзіць толькі 
два “тальяны”. За намі распачаўся кашмар узаемна блаку-
ючыхся машын, паўднёвыя ўсплёскі эмоцый, інтэрвенцыі 
каманды парома. Мы тым часам занялі месца на лаўках пры 
борце вышэйшай палубы, расклалі падручныя рэчы пад 
нагляд жанчын і сышлі пад палубу да фры-шопіка абкупіцца 
як след звольненымі з мыта і акцызы віскачамі, віном, 
“чоклітам”. Тут віскі прадавалася ў цане звычайнай гарэлкі ў 
краме. Яго павінна хапіць нам на ўвесь выезд. Моладзь наша 
парушыла свае кішэнныя, ведаючы, што “старыкашкі” не 
раз яшчэ раскашэляцца, папаўняючы іхні запас кэшу. А 
ўнізе разыгрываўся сярод гамону і клаксонаў працяг зма-
гання, як нам здавалася, за быць або не быць на пароме, 
натуральна. 

Прысеўшы побач са сваімі, адкрылі мы нашым жанчы-
нам віно, а самі далі сабе дазвол выпіць па адной, а то й 
другой чарцы. Віскач прыемна раствараўся ў венах, ноч 
накрыла сваімі азоранымі крыламі паром, які дрыжэў ад цягі 
магу-тных вінтоў, што пакідалі за сабой светлы флуо-
расцэнтны доўгі след. Абышоў я наш велізарны “Corsica Fe-
ries”, пасля адшукаў ратаўнічыя камізелькі, дарогі эва-
куацыі, калі б раптам што не так. Трэба ж, калі ты з блізкімі! 
Магчыма, гэта толькі сіндром “Тытаніка”, у рэжысуры 
Камеруна. Дзесьці гаслі, цалкам знікаючыя за крывізной 
гарызонту, іскаркі светафораў кантыненту. Пагасла  святло, 
сціхла музыка і паром агарнуў  аздараўляльны сон. 

Вырвала мяне са сну бадзёрая музыка. Народ выплыў са 
ўсіх закуткаў  і з-пад палубы. Наўкола парома вісела цемра, 
толькі фасфарычны след вінтоў значыў напрамак нашага 
руху. Было халаднавата. Світанак на поўдні хутка пера-
ходзіць у светлую раніцу, таму спачатку мы пабачылі контур 
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Корсікі, з вышчарбленымі хрыбтамі і іскрыстае мільгаценне 
адлеглай Бастыі, дзе значыўся наш порт, а неўзабаве і ўсю 
Корсіку, якая набліжалася  да нас. 

З’ехалі мы з парому на самым пачатку разгрузкі, 
напоўнілі бакі палівам, купілі два падводныя аднаразавыя 
фотаапараты па трыццаць шэсць фотаклетак кожны і, не 
марудзячы, кіраваліся на той бок вострава дарогамі, якія 
неаднойчы разглядалі на карце. Звыш паўсотні кіламетраў 
ехалі мы добрай бясстрэсавай дарогай, пакуль не звярнулі на 
Д-84, у напрамку Эвізы і Порта. На самым яе пачатку, пры 
рэчцы, мы затрымаліся на снеданне. Гарачыя супчыкі, бу-
тэрброды з разнастайнасцю начынкі. Чай і кава. Нармальна. 
Перад намі складаны шлях. Спачатку ўверх на вышыню за 
1700 метраў, а пасля дваццацікіламетровы з’езд. 

Спачатку нас сустрэлі парослыя карлікавай сасной 
скалы, а калі паміж імі адкрывалася прастора, бачны былі 
далей лагодныя нахілы з каштанаўцамі. Увесь гэты сельскі 
пейзаж хутка ўступіў месца скальным абрывам, а пасля – 
толькі голыя чырвоныя сцены гор, якія раслі ўверх. Дарога 
звузілася да цеснаты дзвюх машын, калі б іх паставіць 
побач, а месцамі і таго меней. Яна вілася, бы змяя. І за 
кожным паваротам адкрывалася непаўторная прыгажосць, 
так што не было часу на чалавечы страх. Мозг, што праўда, 
не прывык яшчэ да такіх умоў, калі па левы бок дарогі, недзе 
там, унізе бурліць, раве рэчышча Галё, а з правага машына, 
здаецца, ледзь-ледзь не трэ аб скалу. Таму яна адчувалася 
даволі небяспечнай. Машыны ўвесь час шлі ўверх. Непа-
далёку ад самага сядла Коль дэ Вэрджыё нечакана ў нашым 
“Рэно” закіпеў радыятар. Я ўключыў нагрэў на “фуль”, як у 
швейцарскім восемнаццацікіламетровым тунэлі па дарозе ў 
Люцэрн і, мабыць, таму нам удалося даехаць на прасторную 
станцыю дэ Вэрджыё, на вышыні 1720 метраў. Адсюль 
пачынаўся дваццацікіламетровы схіл да мора ўздоўж 
бурлівай ракі Порта, якая выразала нябачнай прыгажосці 
каньён. Мы затрымаліся, каб нагледзецца на горную 
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вяршыню М. Цынта, якая высілася направа яшчэ на адну 
тысячу вышэй сядла Вэрджыё, сягаючы 2710 метраў. Яго 
насычаныя чырванню сцены прыцягвалі вочы. Прыемна 
было, асабліва нашай моладзі, паскакаць па прасторных 
ступеньках скал, сфатаграфавацца ў пустынным пейзажы 
жывапісных форм. 

Пару кіламетраў далей, па вузенькай дарожцы, на 
шырыню мо паўтары машыны, мы з’ехалі на ўскраек 
пініёвага бору, прыроднага цуду Корсікі. Яшчэ пару пава-
ротаў і мы даехалі да вадаспадаў д’Айтонэ. Спачатку абс-
кочылі нас свінні. Некаторыя, становячыся на заднія ногі, 
абапіралі пярэднія аб дзверы машыны, засоўвалі свае рылы ў 
адкрытае вакно і, раздзіраючым квікам, дамагаліся пача-
стунку. Вазьмі і не дай – не выпусцяць з машыны. І сядзі 
там, калі іншыя, хто не паскупіў, могуць сысці па скалах 
ўніз да ізумрудных вазёрцаў, што сярод скальных пліт, 
абрамленых паруснымі соснамі-пініямі небывалай праматы і 
вышыні, ды будуць мачыць свае ногі, а то і целы ў вадзе 
крыштальнай чысціні.  

Люля хутка адшукала пакецік, у якім трымала хлеб і, 
крышачы яго на кускі, раздала свіному рэкету. Мы маглі 
выйсці і, адбрэхваючыся неадчэпным ад нас свінячым 
жулікам, што моў “ўсё раздалі і больш няма”, сышлі па 
ашліфаваных скалах на каменныя берагі вазёрцаў, ство-
раных рэчкай Порта. Ізумрудная зелень чысцейшай вады 
мінівазёрцаў, сярод бела-ружовых каменных пліт, на якіх 
сядзелі, прыехаўшыя раней за нас людзі, пару дзетак стаяла 
ў халоднай вадзе, што сплывала па каменных полках з 
вышэй  б’ючых крыніц. Вада сцякала яшчэ ніжэй, напаўняла 
ашліфованае скальнае карыта бурлівай, пенлівай ракой, 
паміж двума горнымі хрыбтамі. Вось тут можна расслабіцца. 
Можна пастраляць  з фотаапаратаў, бы абкружаныя салдаты,  
ва ўсе бакі, і ўніз і ўверх, а пасля зрабіць і самім сабе 
партрэты на фоне і фон з нашымі постацямі. А дома раз-
бярэмся. Дзеці на тое яны і дзеці, каб усюды далезці, усяго 
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паспрабаваць. Скінуўшы кашуліны ды кароткія штонікі, 
кінуліся ў горнае вазёрца, фурчэлі, апаленыя холадам, аднак 
плавалі па ім то ўздоўж, то ўпоперак, калі мы, прысеўшы на 
скале і замачыўшы ногі  вышэй костак, так і не рашыліся на 
поўны кантакт з ім. А там, унізе, узмоцненая другімі 
цячэннямі і набіраючая моцы рака, гудзела вадаспадамі. Мы 
сышлі туды, каб паглядзець і пафатаграфаваць на памяць. 

Пачаўся апошні этап нашай дарогі. Калі ўезд сюды 
рабіў незабыўнае ўражанне, то з’езд яшчэ нашмат мацней-
шае. Карсіканцы, якія з дзяцінства прывыкаюць да абры-
вістых прорваў, не забяспечваюць турыстаў перад імі ніякімі 
бар’ерамі. Пра небяспеку сігналіць пакладзены будаўнічымі 
дарог камень на павароце – каб ты не ўздумаў ехаць 
напрамкі. На самай справе з адных паваротаў і збудавана 
гэта дарога. Каб машынам тут размінуцца, раз на пару 
дзесяткаў метраў падрыхтавана шырэйшае месца, дзе цябе 
чакае аўто, пакуль яго не мінеш.  

Ну і так ехалі мы. Так сказаць, у поўнай цішыні. Люлі, 
якая на гэты раз сядзела побач са мной, калі я паварочваў 
налева, здавалася, што машына ейным бокам выстае ўжо над 
абрывам, і яна глядзела некуды ўверх, каб не бачыць усяго 
таго, што магло б ёй пасля, не дай ты Божа, прысніцца. 
Вядома, сон дарысуе яшчэ што-нешта... Вярнуцца ж пешшу 
немагчыма. А на самай справе пейзаж захапляў сваёй не-
паўторнай прыгажосцю. Па-за абрывамі дарогі, з яе правага 
боку, чырванню з дамешкай фіялетаў свяціліся скальныя 
сцены гор, сыходзячыя з вышыні двух тысяч сямісот метраў 
да самога мора. А недзе ўнізе, дзе бурлівымі вадаспадамі 
гудзела рака, рысаваліся аліўкавай зеленню, з асветленымі 
сонцам мазкамі блікаў Веранеза, чубы акацыяў і ўсялякіх 
калючак. Усё гэта, бачанае вуглом вока, у спешцы, каб ні на 
міг не страціць кантакту са звілістай дарогай, магло заперці 
дух у грудзях небывалай прыга-жосцю. Недарма грэкі, якія 
пару сот гадоў да нашай эры адкрылі гэты востраў, назвалі 
яго Корсіка. Прыгожая. 
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Урэшце шаша пайшла па прамой, зніжаючыся пад 
салідным вуглом і зараз жа направа адкрыўся эўкаліптавы 
гай, які сыходзіў да пясчана-камяністага пляжа. За пару-
сотметровай шырыні далінай, па другі бок ракі, чырвонымі 
будынінамі расселася невялічкае мястэчка, як і ўсё іншае 
тут, названае Порта. 

Усё! Даехалі. Дзяўчына з рэцэпцыі хутка аформіла нас, 
дала ключы да домікаў, што недзе ўверсе гары, паміж дрэў. 
Зносілі мы туды рэчы, сыходзячы па пару раз уніз, каб 
нарэшце рассесціся пры салідным стале з лавамі, што стаяў 
на нашым пляцы, які ўпіхаўся ў скальную сцяну пры доміку. 
Яцэк з сям’ёй пасяліўся дзвюма тэрасамі ніжэй, у трох-
пакаёвым бунгала. Дзяўчаты прыняліся за падрыхтоўку абед
-вячэры, моладзь збегла ўніз кемпінга, а мы з Яцэкам 
адкрылі бутэль віскі. З другога боку кемпінга высілася 
манументальная, незвычайна маляўнічая вяршыня Капу 
Вітулю. Пад ім, метраў сотні дзве ніжэй, вертыкальная 
сцяной доўжылася, бы нажом урэзаная, фіялетава-сіняя гара, 
з-пад якой сплывалі ўніз пакрытыя зеленню дрэў, пагоркі. 
Абсалютна нішто не закрывала нам цуд-панараму. Сядзі, 
любуйся, расслабляйся. Здаецца, усё так павінна быць 
заўсёды, хоць бы тое віскі. С’est la vie! 

 
* 

 
Птушыны шчэбет пранікаў праз тоненькія драўляныя 

сцены бунгала. З суседняга пакойчыка чуваць было пас-
вістванне паглыбленага ў каменны сон Паўла. Спрасонку 
загарнуў я рукою пустую, яшчэ цёплую прастору. Люля ўжо 
мітусілася вонкі, на паўганачку пры кухні, запарваючы сабе 
рытуальную зранку каву, без якой цыгарэтка смакавала б, як 
збуцвелая трава. Я ад нікатынавага рабства вызваліўся. 
Успомнілася, якія прадукты ўчора ўпакоўваў я ў свабодныя 
шчыліны халадзільніка, таму без жалю пакінуў прыемны 
ложак і ашаломлены велічынёй Капу Вітулю спачатку не 
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ўцяміў, што ў ягонай сцэнэрыі надта прывабліва явіцца мая 
Люля. Заахвочаны гэтым пачуццём і надвор’ем, ушчыпнуў 
яе нават, але незаслужана афукнуты, усеўся за стол пры 
доміку і з шумам адкрыў банку піва. На бурбалках пены 
каляровай вясёлкай зайгралі выпырхнуўшыя з-за гары 
промні сонца. Якая раскоша! 

З суседняга доміка пачуўся далікатны скрып дзвярэй.  
– Bonjour monsieur, – пачуў я і ўбачыў усміхнутую  і 

свежанькую, пасля толькі што прынятага душа, суседачку. 
Яшчэ вільготнае цела яе, асабліва спелыя акругласці, абля-
піла лёгенькая, быццам тканая з шоўкавай пражы, падо-
мачка-халацік. 

– Bonjour mademoiselle! – ветліва адказаў я і ледзь не 
папярхнуўся півам, калі раптам дайшло да мяне, што пад 
шоўкавай сукеначкай на ёй нічога няма! “Трымайце мяне, 
людзі добрыя!” – праляцела нешта падобнае праз мазгі, ад-
нак, запалонены дзіўным імпульсам, хлынуўшым аднекуль 
знутры, закінуў я няспешна ногі на стол і стаў захапляцца 
смакам піва, водарам раніцы і з’явай, што няспешна мітусі-
лася ля свайго доміка. Калі паглядала ў мой бок, я падымаў 
баначку піва і шчырыў зубы. Ах, гэтыя францужанкі!  

Раптам вырваў мяне з райскіх лугоў, на якіх пасвіліся 
мае мары, хрыплаваты голас Яцэка. 

– То я кручуся, бы жучок, з аквалангамі, а ты піва цэ-
дзіш!? 

– О, халера! Забыў! 
– Веру, – сказаў прыцішаным голасам Яцэк, спагляда-

ючы ў напрамку гор, што купаліся ўжо ў праменнях сонца з 
жанчынай на першым плане, якая стала выносіць і 
развешваць, прыўстаючы на пальчыкі, бялізну. – Сам глыну 
піўка, – сказаў і, рассеўшыся на лаве, нацэліў зрок ў слуш-
ным напрамку. 

Я хуценька збегаў за півам.  Смакатня... 
Тым часам паявіліся Міра з Магдай і Мартай, а неў-

забаве і Куба. Снеданне з поўным букетам смакаў, са сма-
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жанымі яйкамі, не атручанымі, як цяпер ужо камбікормам, 
насычаным канібальнымі элементамі птушынага пер’я. Міра 
яйкі купіла яшчэ ў гаспадыні каля Чэнстаховы. 

Стартанулі мы праз гадзіны дзве з порту побач 
старажытнай абарончай вежы, што ў вусці ракі. Нашу пан-
тонную лодку “MARINES” накіраваў Яцэк курсам на чыр-
вона-фіялетавы мыс Калянш. Пантон з сям’ю асобамі і 
аквалангамі цяжка прабіваўся праз хвалі заліва. Прыгля-
даліся мы да высокіх кліфаў непаўторнага Калянша, 
занесенага ў цуды прыроды. Серпантынамі ўверх абрыва 
няспешна прабіраліся машыны. Колер скал набіраў насы-
чанай чырвані ў сотнях адценняў, ад жаўцізны да карыч-
невых фіялетаў. Пачаўся фестываль форм скальных масіваў, 
рваных выбухам вулкану ў гіганцкія кускі, што выклікала 
ўражанне, быццам шалёны разьбяр, у якога на наркакайфе 
пабрэнталіся вымярэнні, даў тут волю сваім пачуццям і 
творчаму ўяўленню. Прыглядаючыся да ўсяго гэтага з боку 
мора, можна аслупянець ад захаплення. Адсюль мы бачылі 
маленькія фігуркі людзей, якія, затрымаўшы на абочыне 
машыны, стаялі над абрывамі, на фоне вогненнай чырвані, з 
цагляна-карычневымі ценямі і мазкамі фіялетавай сінізны.  

Тут нічога не трэба прыдумляць ці шукаць у закутках 
уяўлення, каб стварыць супермадэрны вобраз прасякаю-
чыхся форм і колераў. Бяры, малюй, накладай на палатно 
поўнымі жменямі колеры, і ўзвыеш з захаплення ад уласнага 
тварэння. У глыбіні маёй душы шчымелі ноткі жалю па 
змарнаваным падарунку ад самога Творцы, што выплывалі з 
ягонай энергіі касмічнай любові, пранікаючай усё ця-
перашняе і будучае, якія ёсць і жыццём і чысцейшай формай 
інспірацыі.  

Адплылі мы не меней пяці кіламетраў ад Порта. Пад 
намі клубіліся цёмна-сінія воды заліва, з гранатавай чыр-
ванню ў шматлікіх адценнях маршчын, узмацняючай адбі-
тыя ў іх колеры скал. Глыбіня ў гэтым месцы сягала тысячы 
метраў.  
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Мы павярнулі ў напрамку камяністага залому, аб грані 
якога белымі грэбнямі разбіваліся хвалі. Нялёгка было 
высадзіць на слізкія скалы дэсант, асабліва нашых жонак, 
таму што моладзь, нягледзячы на фантаны пырскаў і шы-
пучую пену паміж магутнымі блокамі, карабкалася па скло-
нах каменных пліт па-за парог дасягаемасці кіпучага мора. 
На шырокія роўнасці скал, у шчыліны якіх хлопцы ўват-
кнулі для мам пляжны парасон, знеслі мы ўсё: столік, 
палатняныя крэслы, кантэйнер з прадуктамі, газавую ма-
шынку для падрыхтоўкі ежы і кавы, грыль і “арлекіны”, якія 
для нашых жанчын у гэтай сцэнэрыі, быццам салодкая 
эрагенная музыка. Запасныя напіткі і піва Павел з Кубам тут 
жа знеслі на глыбіню звыш пяці метраў і палажылі ў 
падножжы скал, каб не нагрэліся да стадыі ўзрыву, а, выне-
сеныя ў час, маглі хораша заспакоіць смагу. 

Міра і Люля правядуць тут большасць сённяшняга дня, 
закрытыя ад салёных пырскаў хваль, без магчымасці 
паплаваць, затое могуць сыйсці ўніз паміж скалаў і залезці ў 
крыштальную ваду вадзянога вочка тры на два метры, 
глыбінёй па грудзі. Або сыйсці на грань кіпучага мора і 
прымаць на сябе удары разбітых аб скалы, пенлівых хваль. 
Гэта не тое, што легчы на карымаце сярод пляжных фанатаў 
сонца і плыцізны,  прыкідваючыся, што цябе нішто і цалкам 
ніхто, па-за сонцам, вадой і шумам мора, не цікавіць. А 
тутака, калі ідзе дзевяты вал і дудніць ў катлавінах  і пад-
водных пячорах мора, нявольна падымаецца адрэналін і 
адчуваеш, што жывеш. Сапраўды жывеш, а не як у кіна-
тэатры, дзе ўсё прыгожа, і ты, закідаючы ў сябе жменямі 
папкорн, глынаеш разам з ім кіношны дурман. 

Мы накінулі на плечы аквалангі, паясы з волавам, маскі 
і ласты і пагрузіліся ў ваду. Тым часам моладзь у абц  бу-
шавала сярод гіганцкіх скальных блокаў, раскінутых некалі, 
у замінулыя часы, нейкім магутным выбухам вулкану, на 
сотні метраў па моры. Хлопцы сходзілі на ўдыху спачатку да 
пяці, пасля сямі, а калі расплываліся, то і дзесяці метраў, 
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заглядалі пад навесы скал, праплывалі праз шырокія шчы-
ліны на другі бок, прыглядаліся да рыб і каляровых рыбак, 
збіралі ракавінкі. Дзяўчаты аглядалі праз маскі падводную 
прастору і прыстасоўвалі сваю волю да ўмоў падводнага 
свету, каб на адным ўдыху сыйсці ўніз на пару метраў. 
Кожны з нас ведаў, што радасць і сум – два бакі медаля. 
Мноства тут ежавікоў, пранізлівыя іголкі якіх лёгка 
ўбіваюцца ў змягчэлае вадою цела, ламаюцца ў ім на кусочкі 
і тыднямі гніюць балючымі нарывамі. Асабліва гэта на-
дакучліва, калі хваля кіне цябе мягкім месцам на калонію 
ежавікоў. Вось вазьмі тады і сядзь. Выняць іх не так лёгка, 
або і зусім немагчыма. Ёсць у шчылінах скал і мурэны, якія, 
пачуўшы пагрозу ад надта блізкага кантакту з чалавекам, 
могуць атакаваць і небяспечна куснуць вострымі, бы скаль-
пелі, зубамі. Знаўцы кажуць, што такім чынам можна стра-
ціць, напрыклад, паўзадніцы. Вазьмі тады і выйдзі на пляж, 
што поўніцца жывой жаночай прыгажосцю! Таму, мужыкі, 
будзьма асцярожнымі! 

Сыйшлі мы з Яцэкам на глыбіню пад дваццаць метраў, 
разглядаючыся сярод магутных скал, парослых каляровымі 
водарасцямі. Колькі ж тут розных рыб і асабліва рыбак, 
зачароўваючых цябе шматколернасцю, ажно да цёмна-
цёмных фіялетаў. Плывеш побач з імі, прыглядаешся і 
працягваеш руку, каб прывітацца, але ж – не, ты тут чужы і, 
калі надта спантанна імкнешся да кантакту, усе яны, як па 
камандзе, робяць той самы паварот, быццам кіраваў імі адзін 
супольны цэнтр, своеасаблівы саборны мозг. Дзіву такому 
надзівіцца не можаш, таму што немагчыма зразумець, якім 
цудам, у адну мікронную долю секунды ведаюць яны, што 
зварот назад трэба выканаць праз левы бок ці правы. Няма 
тут ні хаосу, ні непаразумення. Ніводная з іх не памыліцца 
ніколі. Хіба што кінутыя ў паніку, шугануць шматлікім 
гребенем на розныя бакі, бы фантан з сілай выплюхнуўшыся  
навонкі. 

Плыць было лёгка ў спецыяльнай камізэльцы, якая 
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дазваляе выраўняць ціск паміж вадой і тваім целам, 
зраўнаважыўшы вагу да бязважкасці на дадзенай глыбіні. 
Цалкам як у космасе, дзе ты можаш ляцець побач з караблём 
галавой уніз ці ўверх, што табе без розніцы. А можаш і не 
плыць. Выраўняўшы ціск, стаяць сабе бы рыба, калышучыся 
нязначна то ўверх, то ўніз. Хтосьці некалі акрэсліў гэта 
словам “півот”. Разглядайся ва ўсе бакі, завешаны на 
вышыні нібыта трэцяга паверха без канатаў ці шнуроў, то 
зноў можаш апусціцца на пару метраў ніжэй ці падняцца 
ўверх. А ўсё гэта надта проста, толькі трэба ведаць, як 
найперш пазбыцца страху. Гэта абсалютна неабходна, калі 
ты зацікавішся нечым на стромай падводнай сцяне, якая 
спускаецца дзесяткі, а мо й сотні метраў уніз, або заглядаеш 
у пячору, якая высіцца над дном і столькі ж пад паверхняю і 
заманьвае цябе ў сярэдзіну незямною прыгажосцю незлі-
чоных жывых колераў мохападобнай фаўны, што высцілае 
залы і пакоі падводнага палаца, у якіх на любых пра-
сторавых узроўнях кружацца, а можа танцуюць рыбы, са 
спакойнай годнасцю, бы дамы Нептуновага двара. Калі 
асвоішся  зрокам і пачнеш бачыць формы і прасторы, а зараз 
жа і колеры, акунешся ў нешта, быццам з іншага сусвету, дзе 
ўверсе ці ўнізе бурліць і перамяшчаецца жыццё ў няспеш-
ным рытме, а ты, грувасткі і шумлівы, уваходзіш на салоны, 
у іх нямы свет, бурчыш шыпучымі бурбалкамі, што пруць 
уверх з-пад мембраны акваланга і разбіваюцца аб купалы 
святыні, дзелячыся на мноства серабрыстых мячыкаў, і 
паўзуць, каб выбрацца навонкі. На дзіва, не выклікае гэта 
панікі сярод жыхароў маўклівага сусвету, якія надалей 
плаваюць і кружацца навокал, паглядаюць на цябе спакойна, 
без мітусні і без гамону. А каб так у нашу прастору, асво-
еную людзьмі, усплыў з-за краю нябёс велікан, ніколькі не 
падобны на  нешта знаёмае, які б узнік вэрхал, якая паніка, 
страх і нянавісць, крык і беганіна! А тут не. Дзівата 
дзівосная!  

Між тым Яцэк недзе адлучыўся, што для бяспечнасці 
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падводнага плавання недапушчальна, але дарэмна яму гэта 
напамінаць, бо й так не паправіцца. Чысціня і празрыстаць 
вады – казачная, метраў на сорак. Плывеш быццам ў гіган-
цкім пузыры, дзе кожны ўзмах ластаў адкрывае новыя 
праекцыі незямных форм, кінутых у мора скалаў, абле-
пленых цёмнай зеленню жывых “імхоў”, а калі яны ўпаў-
заюць ў змрочныя пячоры, пачынаюць загарацца невера-
годнымі адценнямі чырвані. Вазьмі толькі і кінь на іх 
струмень святла, а ўбачыш такое, ад чаго павінны з зай-
здрасці закрыцца наглуха ўсе галерэі і музеі свету. Вось 
туды б мастака Манэ ці Рэнуара, а няхай бы і самога Ван 
Гога, а можа хоць бы нікому невядомага ў Еўропе мастака 
сельскіх пейзажаў – Пластова. Во ўсплылі б у свет карціны. 
Цаны ім не было б.  

А ты заплываеш унутр, глядзіш, захапляешся і думаеш 
– а каб узяць нож-скаларэз, выразаць два на паўтара метра, 
пакрытай, незразумелай глыбіні, прыгажосцю колернай па-
літры!? Га!? Кожны музей ці супермадэрн галерая прынялі б 
твой мастацкі  прадукт. Адно толькі але. Але ж вядома, што 
не атрымаецца, таму што, сутыкнуўшыся з паветрам, вода-
раслі-імхі тут жа задыхнуцца і памруць. Застанецца замест 
цуда-дзіва шэрая, пакрытая нечым каменная пліта.  

Плаваў я, бы зачараваны, забываючыся на ўвесь сусвет, 
на ўсё, што недзе там, над маршчыністым, вечна ўсхваля-
ваным люстрам мора. Аднак там табе не тут. Загледзішся, не 
паглянеш  у час на прыбор – і акажацца, што няма паветра. 
А над тваёю галавою метраў трыццаць-сорак вады. На самай 
справе не так тое і страшна, калі натрэніраваны і ўмееш 
трымаць сябе ў руках – усплывеш на адным доўгім-доўгім 
выдыху. Бо калі пабаішся, што не хопіць і затрымаеш 
паветра ў лёгкіх або шпурнеш з ім уверх, то яно і так 
праб’ецца навонкі, ірвучы ў шматкі твае грудзі. Спецыяліст 
гляне і скажа – баратраўма. А так, плыві, любуйся і пільнуй 
– ціску, глыбіні і часу. Дый пералічвай, колькі табе можна 
быць без дэкампрэсіі. Каб радасць не ўзарвалася сумам. А 
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ўсё так проста. Не пераступі залатой пяцідзесяткі, сумы 
глыбіні і часу. Калі ты залез на сорак метраў, плавай без 
страху не болей хвілін пяць, каб не забіла цябе бязлітасная 
кесанавая траўма, каб без пагрозы для здароўя засталося  
табе наступных пяць хвілін, каб выбрацца навонкі, дзе 
свежы ветрык напоўніць твае грудзі, а сонца прывітае  
вясёлаю ўсмешкай. 

Паглядзеў я на манаметр і час побыту пад вадою, 
пададаваў, улічваючы час на глыбіні, і рашыў вяртацца. Калі 
сонца стала іграць на пясчана-камяністым дне, а над галавой 
усяго метраў наццаць, я глянуў уверх і ўбачыў нашу 
моладзь, як недзе там, крыху налева, нырае “на бяздыху”. 
Пару ўзмахаў ластаў і, падплыўшы да іх, зрабіў я глупства 
вышэйшай пробы. Лёг на дне набок, паўстрымаўшы 
дыханне. Праз некалькі секунд заўважыў мяне Павел і, 
відаць, падумаў, што з бацькам сталася нешта дрэннае. А 
глыбіня з дванаццаць метраў, на самой справе не так 
страшна для яго, але не ў першы дзень нырання і не ў 
экстрэмальнай сітуацыі. І рвануў ён ўніз што сілы ў ластах. І 
не паспеў выраўняць ціску, які кальнуў у вушы вострым 
пранізлівым болем. Не павярнуў бы ўверх, метр-паўтара 
ніжэй лопнула б мембрана ў вуху і забудзь пра падводныя 
прыгоды, пра рай на шэльфе Корсікі і сваё здароўе, а будзь 
адзін, мо і жыццё. Я, як стары дурань, лежачы на дне, 
глядзеў уверх. І калі Павел ўзяў чарговы глыбокі ўдых і 
зноўку пайшоў у глыбіню, я ўжо, зразумеўшы дапушчаную 
недарэчнасць, падымаўся ўверх, насустрач, каб паўстрымаць 
ягонае сілавое пагружэнне. Мы ўсплылі. 

– Прабач старому дурню, сын! Вуха!? 
– Вуха, – кажа Павел. 
– Моцна баліць? 
– Крыху. 
Даплылі мы да прыбярэжных валуноў. Мірка тут жа 

занялася вухам Паўла, замачыла ў нейкай мікстуры вату і 
ўпіхнула яму ў сярэдзіну.  
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– Будзе добра, – кажа.  
– Дзень, а то і два, не сыйдзе ён глыбей трох метраў, а 

ўсё праз дурноту бацькі, – апраўдваўся я, бо й ганьба 
старому вадалазу за кепскі падлеткавы нумар. 

Яцэк таксама быў ўжо на базе, без акваланга, але ў ска-
фандры. Стрэліў некалькі белых рыб дарада, якімі заняліся 
нашы жонкі. Пасмакуем на абед. Апошні раз я паляваў на 
рыбу год сем таму і больш не буду. Ну не магу, сумленне не 
дазваляе. А вось есці ем. Яркі прыклад двайных стандартаў. 
Ты страляй, а есці буду я. 

На патэльні смажылася рыба. Цудоўным пахам заах-
вочвала прыпечанае на грылі мяса. Сорак пяць хвілін пад-
воднага плавання і без таго ўзмацняла апетыт да звярынага 
ўзроўню. Куба нырнуў пад скалы і выняў адтуль піва і 
напіткі. Ну што тут скажаш!? Як апішаш стан душы, калі 
сядзіш з банкай схалоджанага піва, на палатняным крэселку 
побач з блізкімі табе асобамі, сярод скал невымоўнай 
прыгажосці, услухоўваешся ў гоман мора, у яго магутны 
падводны грукат у залах пячор, удыхаеш водар ёдам 
насычанага паветра, смакуеш свежаспечаную рыбу ў пера-
куску з памідоравым салатам з цыбулькаю. А мяса з грыля!? 
Ну паспрабуй і не хвалюйся, забыўшыся на ўся-люсенькія 
праблемы свету, фобіі, прыдуманыя і накінутыя табе ва-
рожым недзе там жыццём. Калі твой мозг вымыты глыбінёй 
заліву Порта Міжземнага мора да бязгрэшнасці дзіцячай 
чысціні, у закалыхваючых цябе абдымках най-першай маці – 
планеты Зямля, напаўняешся жаданнем тварыць дабро і 
радасць. 

Час плыў ў сваім зямным рытме, паглынаючы зусім 
незаўважна для цябе табе адпушчаныя жыццём секунды, 
беспаваротна і па-за тваёй свядомасцю. Каб не думаў аб 
гэтым – а жыў, радаваўся, кахаў, пладзіў, вучыўся, працаваў 
і тварыў!  

Сонца незаўважна схілялася да гарызонту. Трыцца-
ціпаруградуснае надвор’е, са свежымі брызамі ветру, ава-
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лодвала тваімі мроямі і думкамі, заахвочвала плыць у струі 
цудоўнага жыцця хоць бы на край свету. І дзяліцца радасцю 
і дарыць радасць, раздаваць яе ўсім, хто патрабуе.  

А недзе ўверсе, над ультрамарынавай гладдзю мора, 
лунаюць без адзінага ўзмаху крылаў чайкі, то ўніз, то ўверх, 
то назад па кругу супраць ветру, то зноўку з ветрам. А ты 
сядзіш, глядзіш у захапленні і марыш. 

Пасля вячэры моладзь наша знікла недзе ў прасторах 
кемпінгу, адкуль даляталі ажно сюды гоман і рытмы дзіска. 
Недзе значна бліжэй хтосьці іграў на гітары.  

З-за вяршынь Капу Вітулю вынырнуў светлы-светлы 
Месяц, а зараз жа за ім Юпітэр, які праз пару гадзін апярэ-
дзіць яго і, пазначыўшы па-над цёмна-сінім гарызонтам 
паўкруг, схаваецца за грэбні пацямнеўшага Калянш. 

Углядаўся я ў Млечны Шлях і нечакана шугануў з 
незразумелай лёгкасцю ў прастору, узнёсся па-над востра-
вам, што зіхацеў мільёнамі ліхтароў і, набіраючы маху, 
узляцеў ў бяздонне галактыкі, астаўляючы за сабой Зямлю, 
якая нядоўга ярылася светлым пунктам. Мінаў неаб-сяжныя 
воблакі міжгалактычнай матэрыі, з якой народзяцца некалі 
зоры. Мае лёгкія ўдыхалі міжзорную энергію, якая запаўняе 
шчыльна найменшыя куточкі, усе-ўсюсенькія, без следу 
вакууму, які ў прыродзе і не значыцца – можа, акрамя 
мазгоў, што марнеюць без шматмернага уяўлення вучоных, 
якія Космас вывучаюць на мадэлі трохмернай матэрыі. 
Віншую. 

Няма вакууму. Няма і ўсё! Вось што. Тое, што раней 
толькі падказвала інтуітыўнае чуццё, а мо і логіка, сталася 
раптам зразумелым і ясным, як цуд жыцця. Як тое, што 
пасля ночы настане дзень, а пасля буры засвеціць сонца. 

 
* 

 
Гадзін пару да абеду мы расклаліся базай на пясчана-

камянстым маленькім пляжы кіламетра паўтара далей ад 
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учарашняга скальнага залому. Вада, плыцізной па грудзі, 
адыходзіла ад берагу на метраў пяцьдзесят, даючы нашым 
дамам магчымасць спакойнага плавання ў цудоўнай чысціні 
дваццаціпяціградуснай вады. І Паўлу разам з імі, з увагі на 
мой учарашні несур’ёзны жарт. Мы тым часам з Яцэкам і 
Кубам ныралі ўсцяж берагоў Калянш, сярод фантастычных 
скальных форм, што вырасталі з глыбіні  звыш пяцідзесяці 
метраў. Мы сыходзілі ўніз усяго да дваццаці пяці метраў, на 
хвілін пяць і зноўку на дзесяць метраў ўверх, каб паступова 
адаптаваць арганізм і ўспомніць навыкі падводнага майстэр-
ства.  

Дзіў над дзівы, цуд над цуды! І каб толькі не ўсве-
дамленне таго, што недзе там мой сын Павел, прымушаны 
бацькавым дурноцтвам, застацца з жанчынамі ў прыбя-
рэжнай плыцізне, я быў бы блізкі райскага настрою. 

Аказалася, што сын, прыглядаючыся на прыбярэжным 
камяністым дне да нечага вартага для калекцыі, мала-памалу 
ныраў да двух, то зноў да трох, а там і болей метраў, вы-
раўніваючы ціск. І зразумеў, што вацікі “цёці” Міры азда-
равілі вуха, якое было блізкае да траўмы. Дык вось, калі мы 
вярнуліся на базу, ён сказаў мне, што з вухам ўсё ў парадку. 
Сышлі мы з ім на ўдыху да пяці-сямі метраў, раўняючы ціск. 
Як добра!  

Цяпер, гадзіны дзве пасля абеду, наш пантон пад-
скокваў на невялічкіх грэбнях хваль, імкнучы да скальнага 
вострава, які ўздымаўся ўсяго на метраў пяць над паверхняй 
вады спакойнага сёння мора. Па заліве ляніва плылі ў 
бязветранай аўры паруснікі, з уздыхам ловячы вялыя брызы 
ветру. На іх бартах загаралі маладыя дзяўчаты, калышучыся 
на лагодна ўзнятых нашым пантонам хвалях. Марскім 
звычаем мы віталіся ўзаемна ўзмахам рукі. 

Пры астраўку мы кінулі якар на сонечным яго баку. 
Канат слізгануў уніз на метраў дваццаць. Мы тут жа надзелі 
аквалангі. Кароткае ўзгадненне спуску, інструкцыя для 
Паўла, які паўтараў слова ў слова, што за чым абавязкова 
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трэба выканаць паводле умоў тэхнікі падводнага плавання. 
Гэта быў яго першы спуск у сезоне. 

Перакульваючыся “дэсантным” назад з борта пантона, 
мы апынуліся ў вадзе. Яе, здавалася, лёгкі халадок прыемна 
паласнуў цела. Яцэк прыхапіў з сабою самаробны бокс для 
камеры і чакаў нас у вадзе некалькімі метрамі ніжэй. Я 
падаў яму знак і ён спакойна пайшоў уніз. Мы з Паўлам 
сыходзілі ўздоўж якарнага каната, каб крок за крокам 
выканаць усе правілы апускання – раўняць ціск у масцы і 
вуху, дзе вада на глыбіні трох метраў павінна зраўнаважыць 
ціск паветра, які праз трубку Яўстахія цісне на мембрану 
вуха знутры. І так кожныя тры метры, пакуль арганізм не 
адаптуецца настолькі, што вадалаз усё гэта робіць аўта-
матам. Мы сыходзілі нагамі ўніз гладка, пакуль не апы-
нуліся на травяністым дне, метраў пяць ад высачэзнай 
скалы, аб якую недзе на самым версе разбіваліся вяночкам 
белай пены лагодныя хвалі. Глыбакамер паказаў глыбіню 
шаснаццаць метраў, а травяністае дно пад вострым вуглом 
сыходзіла ўніз. Ніжэй нас аглядаў камерны бокс Яцэк, 
стоячы на каленях у траве і абапіраючыся аб каменны, 
пакрыты флорай, блок. Яны тут вырасталі з дна ажно за 
грань празрыстасці вады. Ён прыклікаў нас узмахам рукі. 
Мы плылі хвілін дзесяць менш больш на адным узроўні, 
заглядаючы ў травы, у якіх магла хавацца і мурэна.  Яцэк 
паказаў, што пры сценцы сцякольца прасочваецца вада. 
Аднак замест таго, каб падняцца ўверх, ён, перакуліўшыся 
галавой уніз, апусціўся на метраў пяць ніжэй. Моцны 
петардавы выстрал прагучаў адтуль і было відаць, як з боксу 
выскачылі бурбалкі паветра. Усё! Лопнула шкельца камер-
нага бокса. Нічога страшнага. Ёсць запасныя. Затое ведаем, 
што на глыбіні дваццаці сямі метраў шкло аба-вязкава не 
вытрымае  ціску трох і сем дзесятых кг на квадратны 
сантыметр. Я хутка выканаў падлік 4 х 4 = 16 х 3,14 = 50 х 
3,7 кг = 185 кг, вось столькі, як аказалася, давіла на наша 
шкельца дыяметрам у восем сантыметраў, на гэтай глыбіні. 



88  

Не сыходзячы ніжэй дваццаціпару метраў, мы пачалі 
акружаць падводны астравок уздож саракаградуснага схілу. 
Навокал нас, паміж рознай велічы базальтавых форм, 
парослых карычнева-фіялетавымі густымі, мяккімі-мяккімі 
кустамі падводных былін, снавалі на розных вышынях 
самыя разнастайныя рыбы, сярод якіх была і смакавітая 
дарада. Яцэк паказваў адной рукой, бы рэвальверам, што 
маўляў, на жаль, няма аружжа. Ведаў ужо, дзе трэба 
займацца паляваннем.  

А Павел між тым збіраў ракавінкі, аднак іх было так 
шмат, з’яўляліся ўсё яшчэ і яшчэ прыгажэйшыя, і ён пакідаў 
раней знойдзеныя, браў новыя, урэшце затрымаў дзве і 
больш не падымаў з дна. Схіл, які дагэтуль апускаўся 
некуды ўніз па-за шэра-сінію імглу, за чарговым ўзмахам 
ластаў набраў спаду, пад шэсцьдзесят градусаў. Наш людскі 
мозг адрэагаваў на гэта недарэчлівым жаданнем ўхапіцца за 
нешта, каб не пакаціцца ўніз, сам Бог ведае куды. Адтуль 
вырасталі штораз буйнейшыя формы скальных валуноў, а 
некаторыя выяўлялі толькі свае вяршыні, а рэшта іх знікала 
ў цёмна-сінім тумане непразрыстасці, якая тут жа адступала 
радыусам пад сорак метраў,  адкрываючы вялікую прастору 
– чалавек, які глядзіць на падводны свет праз маску,  бачыць 
усё намнога большым і значна далейшым, чым яно ёсць на 
самой справе. Мы павярнулі ўверх і нашым вачам адкрыўся 
від, быццам з казачнай краіны. Над намі, на схіле падводнага 
пагорка вырастаў незвычайных форм палац. Яго няспешна 
акружалі касякі вастрабокаў, сардзінаў, дарада ды невялічкія 
грамадкі каляровых рыбак і паасобныя рыбы, для якіх 
самота – форма самавыражэння. Здавалася, што ў незвы-
чайны базальтавы замак можна прабрацца праз пячору-арку, 
за якой магло таіцца ўсё, што хочаш. Вось так! Калі недзе 
ёсць Нептунаў палац, то менавіта тут ён. На самым версе ён 
выставаў навонкі і быў абрамлены вяночкам серабрыстай 
пены хваль. На гэтым манументальным падводным тварэнні 
было столькі форм, якія нагадвалі вокны, балконы, а ўсё гэта 
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ў непаўторных бура-карычневых колерах, з мазкамі 
дапаўняльнай сівізны. Глядзіш і не ведаеш, ці гэта не фата-
маргана.  

Мы няспешна падымаліся ўверх, разглядаючы моўчкі 
незвычайны падводны феномен. Раптам я пачуў, зменены 
мембранай аўтамата акваланга, кліч Паўла. Я акінуў вачыма 
прастору за ім, нічога там грознага не было, але пры-
гледзеўся да дзіўна выкручанай нагі і заўважыў на лытцы 
спазму, вялікасцю ў настольны мячык. Ён выпусціў з 
джакета частку паветра, каб вада не выкідала яго ўверх, а я 
пачаў размасоўваць нагу і цвёрды пружыністы “мячык”. 
Балюча дык балюча, трэба пацярпець і ніякай панікі. Ён 
ажно скручваўся, калі я мяў лытку, пакуль спазм не адпусціў 
так раптоўна, як з’явіўся. Усё. Канец спуску. Я даў знак на 
выхад. 

Аднекуль з’явіўся Яцэк, які, як заўжды, аддаляўся, 
пабачыўшы нешта заманлівае, хоць бы большую рыбіну. Ён 
убачыў, што здарылася і цяпер страхаваў наш выхад. Най-
лепш у такім выпадку знайсці пад вадой якарны канат і 
ўздоўж яго выйсці напаверх паводле ўсіх правіл. Пад канец 
выхаду трэба затрымацца на шасці, пасля трох метрах 
глыбіні на пяць хвілін для дэкампрэсіі і вываду з арганізма 
распушчанага ў ім азоту, каб не ўзніклі ў ім бурбалкі, якія 
могуць блакаваць любыя вены ці нервы, што для жыцця 
чалавека вельмі небяспечна, а нават забойча. Павел працаваў 
ластамі адной нагі, спакойна, як на занятках выконваў усе 
неабходныя дзеянні. Без панікі, без узбуджэння. Значыць, 
будзе з яго вадалаз. 

Невялічкі пясчаны пляж, схаваны сярод незвычайных 
форм і колераў кліфу Калянш, зараз жа пасля выхаду з 
падводных глыбінь, расслабляў цела нагрэтым, бы сялянская 
печ, пяском. Цалкам, як некалі ў зімовыя марозныя дні ў 
роднай хаце, калі вернешся прамерзлы з вуліцы, каб як 
найхутчэй легчы на печы ды сагрэцца. А тут ляжыш, 
кайфуеш, успрымаеш усімі клеткамі цела цеплыню пяску, а 
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мозг твой выносіць на экран памяці падводныя вобразы 
ўперамежку з праекцыяй успамінаў з даўно, здавалася,  
забытага дзяцінства.  

На пляжы, апрача нас, было дзесятка паўтара аматараў 
паруснага плавання, якія, з-за нястачы ветраных брызаў, 
рашылі паддацца пляжнаму шаленству. Вада тут не глы-
бокая, празрыстая і па-сапраўднаму цёплая. Жаночая частка 
нашай каманды, наплаваўшыся ўдосталь, пазагараўшы да 
чырвані, хавалася пад прыхопленым з сабой пляжным 
парасонам, рыхтуючы абед. 

На кемпінгу душ змыў драбніцы марской солі, све-
жанькая кашуля і ты – як нованароджаны, з банкай піва ў 
руцэ, з нагамі, закінутымі на стол, разглядаеш горны хрыбет 
Капу Вітулю, услухоўваешся несвядома ў гоман і музыку, 
што прабіваюцца аднекуль знізу. З доміка, што побач, 
выйшла з прываблівай усмешкай на прыгожым тварыку 
суседачка-францужанка ў надта смелай сукенцы. Ад неча-
канага ўражання я ледзь не захліснуўся півам. На прыві-
тальны мой жэст яна ветліва памахала рукой. У душы 
штосьці ёкнула і я паглядзеў на дзверы нашага бунгала. 
Пасля, калі кемпінг накрыла зорная ноч, а Месяц гуляў з 
Юпітэрам, хто першы дабяжыць і схаваецца за гарызонтам, 
я паціхеньку выклікаў набрынялую жаноцкасцю Люлю, каб 
супольна любавацца ноччу. 

 
* 

 
Яшчэ перад выездам, разглядаючы лоцыю заліва Порта, 

мы з Яцэкам звярнулі ўвагу на мыс Сеніна, на якім высіўся 
пік вышынёй у шэсцьсот дзевятнаццаць метраў. Быццам і не 
надта высока, аднак калі ён амаль вертыкальна вырастае з 
мора чырвона-карычневымі кліфамі, узнікае ўражанне 
ягонай магутнасці і непрыступнасці. На самай справе не так 
цяжка знайсці прыгоднае месца для нашай базы, дзе 
жаночая частка нашай каманды застанецца на ўвесь дзень. 
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Аказалася таксама, што паміж скалаў ёсць неглыбокая 
выемка, у якой плюхаецца нагрэтая сонцам вада, быццам 
сама прырода стварыла для гасцей, якія ўздумаюць завітаць 
сюды, невялічкі натуральны басейн, спалучаны вузенькімі 
шчылінамі з адкрытым морам. З плаваннем у ім не 
разгонішся, аднак плюхайся ўдосталь, заглядай праз маску ў 
шчыліны, у якіх і заблудзіўшуюся рыбіну можаш убачыць, і 
заманьваючую чырванню губу. Калі так, няма чаго баяцца, 
што павіслае амаль над самай галавой сонца спапеліць 
нашых жонак, таму што дочкі Яцэка, тут жа пасля высадкі 
на мыс, знайшлі парумятровай вышыні скалу і пачалі ўжо 
скакаць у пенлівыя хвалі. Куба з Паўлам пасля некалькіх 
скачкоў залезлі на значна вышэйшы, звыш дзесяцімятровы 
абрыў і шпурнулі адтуль у мора, узбіваючы фантан пырскаў. 
Радасныя крыкі, смех, вясёлая мітусня супакоілі асабліва 
мам, якія бачылі, што нічога дрэннага не пагражае іхнім 
дзеткам. 

Мы з Яцэкам разглядалі карту лоцыі, выбіраючы на-
прамкі падводных спускаў. Марылася нам знайсці каркас 
якога-небудзь з соцен затопленых тут, у незлічоных праз 
многія стагоддзі бітвах, парусных караблёў. Тут танулі 
шхуны і брыгантыны пізанцаў і генуэзцаў, паруснікі маўраў 
і гішпанскія галеоны. Колькі мачтаў з высачэзных, зарослых 
ракавінамі і водараслямі, сосен д’Аітонэ тырчыць недзе 
сярод падводных скал! За імі трэба сачыць, сыходзячы ў 
глыбіні мора пры мысе Па Скопа. Менавіта недзе тут 
павінны ляжаць на дне, але таксама і на схілах літаралю, 
надпаленыя, разбітыя гарматнымі бомбамі, заселеныя міль-
ёнамі акамянелых мікраракавінак, караблі, а пагадзіўшаяся з 
лёсам каманда раўніва сцеражэ скарбы, углядаючыся ў 
падводную бездань пустымі ямкамі вачэй, каб напалохаць і 
прагнаць адсюль непажаданых гасцей. Ніводзін з іх пры 
жыцці не мог нават уявіць сабе, як на самай справе выглядае 
іхні назаўжды падводны свет. Толькі сёння, пры нашых 
тэхналагічных магчымасцях, можам заглянуць у таемную 
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прастору іх вечнага спачынку. Тым часам мы, стоячы на 
самай грані мыса Па Скопа, марылі аб адкрыцці касцяка 
старога карабля, і сама думка, а вось атрымаецца, дадавала 
адрэналіну нашым падводным пошукам. 

Лініі на лоцыі, што акрэслівалі глыбіню, найчасцей 
былі накрэслены густа, што азначала стромы спуск зоны 
літаралю да звыш паўтаракіламетровай глыбіні. Патоплены 
карабель мог бы завіснуць на нейкім пераломе падводных 
хрыбтоў настолькі плытка, што мы змаглі б да яго дабрацца 
на аквалангах, запоўненых паветрам. Мой рэкорд глыбіні на 
паветры – шэсцьдзесят пяць метраў у Пуцкім заліве Балтый-
скага мора, залічаны падчас курсу ў 81 годзе на першы клас 
інструктара ў пары з кадравым інструктарам Яцэкам 
Цэндроўскім. Яцэк – сапраўдны фанат падводнага плавання, 
гадоў дзесяць пазней загінуў падчас падводнай акцыі. 
Вечная табе памяць, браце!  

Сённяшнія нормы забараняюць спуск на паветры ніжэй 
трыццацісямі метраў, пасля чаго вадалазам можа авалодаць 
эўфарыя глыбіні, што надта небяспечна для ягонага жыцця. 
Мой арганізм, відаць, не рэагуе на азотную эўфарыю пры 
спуску на паветры да зоны атруты кіслародам, якая для 
сярэдняга чалавека акрэслена на глыбіні васьмідзесяці  
метраў. Не правяраў, упірацца не буду. Проста раней не 
падумаў. Шкада, ідэя заманлівая. 

Яцэк Важышынскі сыходзіў ля берагоў вострава Родас 
да глыбіні пяцідзесяці метраў. Значыць, для нас тут гэта 
будзе мяжа. Каб уявіць такую глыбіню, хопіць падумаць, 
што спуск на дно пачынаецца з сямнаццатага паверха 
хмарачоса. Пакуль дастаткова. А там пабачым. Пры нашай 
базе дно ападала пад вуглом пад сорак градусаў, калі 
нязначна далей згусткі ліній лоцыі сведчылі аб выразна 
большым схіле. Зразумела, што мы былі на вулканічнай 
гары, з якой, пасля выбуху, нарадзілася Корсіка. 

Мы рашылі пачаць спуск і пошукі shipwreck у першую 
чаргу тут жа, з надзеяй, што ніхто іншы раней за нас сюды 
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не трапіў. Славянін, асабліва беларус, чалавек не хцівы, 
аднак прыемна падумаць, што недзе там, у затопленым 
врэку, ляжыць капітанская шкатулка з каштоўным багаццем. 
Яцэк апрануў поўны скафандр, прыладзіў да нагі вадалазны 
нож, пояс з дзесяццю як мінімум кілаграмамі волава, а 
акваланг накінуў на сябе ў вадзе. Я ныраў, як заўжды, без 
скафандра. У гэтай цеплыні мора ён мне непатрэбны, хоць, 
па праўдзе, абараняе перад ежавікамі і не дазваляе пакале-
чыць цела аб вострыя грані скал, што немалаважна ў водах, 
дзе на глыбіні 150 метраў хаваюцца акулы, гатовыя на 
нейронавы запах крыві, апазнаваемы імі незразумела як, са 
значна большай адлегласці, з’явіцца тут жа.   

На кліфе, пару метраў над намі, стаялі і жонкі, і дзеці. 
Вецер, які час ад часу моцнымі парывамі хапаў пырскі 
хваль, драбіў іх на мікракропелькі і пырскаў ім у твары. Мы 
паказалі сваім знак О.К. і пайшлі пад ваду. Спачатку над 
нашымі галовамі клубіліся букеты бурбалак і з нашых аква-
лангаў, і з разбіваючыхся аб скалы хваль, аднак з кожнай 
хвілінай спуску ўніз агортваў нас ўсё большы спакой  і 
цішыня глыбіні. Светла-зялёныя плямы з кожным метрам 
ўніз набіралі вастрыні і неўзабаве аказалася, што гэта 
вяршыні базальтавых блокаў, аклееных зверху вапневымі, 
даўным-даўно змярцвелымі ракавінамі. Іх незвычайныя 
формы вырасталі з зарослага падводнай травой схілу гары, 
паміж якой усюды яснелі крэйдавым колерам пустыя 
ракавіны. Дно знікала ў цёмнай сіняве недзе далёка  ўнізе, а 
на розных узроўнях няспешна праплывалі шматформныя 
рыбы, паасобна або касякамі. Сплываць уніз, бы падводны 
планёр, амаль без руху ластаў, у клёшавай прасторы, 
адкрываючай з кожным метрам ўсё новыя падводныя 
кшталты зменлівага пейзажу, вось гэта тое сапраўднае 
нешта. Нешта насычанае адрэналінам ад магчымасці кан-
такту з нечым неўявімым, а таксама пагрозлівым, у пра-
сторы, якая выклікае і захапленне, і магчымасць гвалтоўнага 
стрэсу, які здольны насыціць цябе новай порцыяй адрэ-
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наліну, каб ты мог захаваць спакойную ўпэўненасць і не 
кінуцца ў паніку. Вось тады былі б табе канцы – не 
кіношныя, а сапрыўдныя.  

Недзе з левага боку, там, дзе праплываў Яцэк, пару 
паверхаў над ім,  стаялі зграяй серабрыстыя, шчукападобныя 
падводныя разбойнікі, баракуды. Шматлікія рыбкі і рыбы 
апускаліся ўніз, пад нас, шукаючы паратунку. Яцэк 
павярнуўся ў мой бок, каб упэўніцца, ці я бачу небяспеку. Я 
паказаў знак. Мы затрымаліся, прыглядаючыся да неспа-
дзяваных спадарожнікаў. Баракуды, пастаяўшы цалкам 
нерухома пару хвілін,  няспешна адплылі па-за мяжу праз-
рыстасці і зніклі ў неабсяжнай прасторы мора, не шукаючы з 
намі зачэпкі. Мы апынуліся на глыбіні звыш сарака метраў і 
павярнулі направа, праплываючы паміж высокіх 
базальтавых брыл, уздоўж схілу гары, з якога над вадой 
вырастаў пламяністы шэльф Корсікі. Некаторыя скальныя 
формы, бачаныя на мяжы празрыстасці і сапраўды напа-
міналі карабельныя сілуэты, і тады зноў узрываўся адрэ-
налін, які тут жа гас, калі аказвалася, што гэта толькі прывід. 
Не болей пяці хвілін перашукоўвалі мы прастору на звыш 
саракамятровай глыбіні. Нідзе, на жаль, не было хоць бы 
абломкаў караблёў. Затое падводны свет гэтага закутка 
зямнога шару ў любога чалавека здольны выклікаць заха-
пленне. Каб не рабіць дэкампрэсійных прыпынкаў, мы 
няспешна ўсплывалі ўздоўж адхону, які распасціраўся на 
сотню метраў то ў адзін, то ў другі бок.    

Хлопцы дапамаглі нам падняць на скалы аквалангі, дзе 
наш невялічкі кампрэсар у пары дзесяткаў метраў ад нашага 
абозу надзьме іх на працягу дзвюх гадзін. 

Пасля двухгадзіннага адпачынку мы сыдзем у нетры 
мора са сваімі сынамі. Ужо ведаем, што бушуе тут зграя 
баракуд-разбойнікаў, а ніхто не даў нам гарантыі, што не 
напорамся і на акул. На самай справе, зусім нічога 
страшнага, калі гэта не будзе пражора, белая акула-людаед, 
сапраўдны падводны кілер. Гэта праўда, што чалавечае цела 
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не з’яўляецца смачнай стравай у іхнім спіску смакаў і перш 
за ўсё таму, што вялікую долю ў ім займаюць цвёрдыя і 
цяжкатраўныя косці, але гэта не рашаючы фактар пры 
выбары ахвяры. Націск пашчы акулы – да 1800 кг/см, а 
чалавека ў сярэднім толькі 73кг/см. Калі б змаганне ішло па 
прынцыпу, хто каго мацней кусне, то лепш не рызыкаваць, 
тым болей што пражорлівая белая акула не смачная для 
чалавека. Яна аддае мачу праз мышцы і скуру і таму смачна 
з'есці яе вы можаце пажадаць найлепш свайму ворагу .  

Расказвалі мы пра гэта найперш  нашым сынам, якія ў 
хуткім часе нырнуць туды, дзе магчыма непажаданая су-
стрэча з гэтымі недружалюбнымі істотамі. Сядзелі мы за 
абедам, раскашуючыся заваранай на базальтавым мысе 
кавай. Хлопцы, калі нават і напалохаліся, стараліся ніяк 
гэтага не паказаць і толькі надта звонкі смех, які ўзрываўся 
час ад часу, даказваў, што здаровыя эмоцыі запалонілі іх 
цалкам. 

– Не перажывайце, мужыкі! – сказаў нарэшце Яцэк. – 
Пражорлівая акула ў Міжземным моры атакавала чалавека 
дасюль не болей сарака разоў, што афіцыйна пацверджана. 
Памножце гэта на чатыры, то і так нямнога. Так што не 
спадзявайцеся. Праўдападабенства пакусацца з ёю ў вас 
вельмі мізэрнае. Прытым не забывайце, што ў вас аружжа не 
горшае за яе зяпу. Нож вадалазны – гэта не жарт. Самае 
балючае месца ў акулы – нос. Калі толькі не пабаішся і 
заваліш ёй напрамкі кулаком па ім – павярне, адпусціць. Або 
адразу валі нажом у нос. Ясна!? 

Сыны нашы адразу адгукнуліся – «Ясна!», але было яно 
нейкае надрыўнае і ніяк не скажаш, што бадзёрае. 

Я расказаў для той жа бадзёрасці, як змагаюцца з аку-
ламі-людаедамі палінезійцы. Яны рыхтуюць з завостранага з 
абодвух бакоў бамбука інструмент, падобны на гантэлі, які 
рукою ўпіхваюць у раззяўленую для атакі пашчу акулы і 
калі яна заціскае сківіцы, вострыя канцы прабіваюць іх і 
зверху і знізу, затрымоўваючыся на рубцах, якія абараняюць 
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руку. Справа аднак у тым, каб не пабаяцца ўпіхнуць руку у 
забойчыя ціскі. Аказваецца, можна, хоць я сабе не надта 
ўяўляю гэта...  

– І яшчэ адно, – дакінуў Яцэк, – больш шансаў атака-
ваць вас у мурэны, таму што яна хаваецца або ў высокіх 
травах, паміж караламі гаргоніяў, або ў скальных шчылінах. 
Калі ёй падасца, што вы ёй пагражаеце, укусіць. А зубы мае 
бы скальпелі, пашча шырокая, а раны гояцца вельмі доўга. 
Яны глыбокія, парваныя скура і тканкі цела  нават калі заго-
яцца, месца тое астаецца пазначана цвёрдымі рубцамі. 
Дадам, што калі мурэна ўкусіць, то не адпускае. Стараецца 
ўцягнуць ахвяру ў сваю шчыліну. Заўзятая. У вадалаза шанс 
у тым, што ён дыхае з акваланга і не павінен думаць, як 
вырвацца на паверхню, а як адбіцца ад яе нажом, які заўсёды 
пры ім. Пад вадой мы павінны быць, як лётчыкі зніш-
чальнікаў, якія бесперапынна люструюць усю прастору 
навокал сябе. Цяпер вазьміце ў рукі атлас рыб і пазнаёмцеся 
з выглядам драпежнікаў. Праз гадзіны паўтары парамі 
сыходзім пад воду. 

– А мы з Эляй нашых сыноў, калі так, не адпусцім у 
ваду! Хай плюхаюцца з намі. Вада чысценькая, цёплая і 
прыемная, – сказала на поўным сур’ёзе Мірка. 

Усе мы грымнулі смехам. Гэтага якраз і трэба было, каб 
расслабіць напружаную атмасферу. 

Час ішоў няўмольна, нягледзячы на тое, што прыемна 
было сядзець у мягкім палатняным крэсле, на самай вастры-
ні мыса Па Скопа ў падножжа піка Серына, адкуль даска-
нала відаць было супрацьлеглы бераг, што пераліваўся 
здалёк палітрай фіялетавай чырвані з цёмна-сінімі ценямі 
фантазійных форм кліфа Калянш. Бяры палатно, кусок 
фанернай дошкі, на якую выцісні з цюбікаў усемагчымыя 
колеры і малюй – пальцамі альбо хоць бы сталовым нажом, 
як шпатэлем, або пэндзлікамі, спалучаючы ў адно непа-
дзельнае колеры вады, горыстага кліфу і спякотнага неба. 
Любата! 
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– Народ! Падымайся! – скамандаваў Яцэк, які па 
натуры быў чалавекам валевым. Ёсць менавіта людзі, якія па 
прыродзе стаюцца рулявымі, натуральнымі шэфамі, без 
ценю сумніву бяруць справы ў свае рукі. І Яцэк быў такім 
чалавекам. А гэта адпавядала нам усім, таму што арга-
нізаваць, хоць бы нашу маленькую групку, ментальна роз-
ную, у адзін, калі трэба, арганізм, каб без мітусні і непа-
трэбнай страты часу выканаць, што трэба, павінен нехта 
адзін. І гэта быў ён, Яцэк, чалавек рашучы, амаль двух-
метровы здаравяка. 

Мы рыхтаваліся да спуску ў мора. Павел паглядаў на 
Кубу, які апранаў поўны скафандр, што аддзеліць ягонае 
цела ад вады сяміміліметровай пенай, абцягнутай з абодвух 
бакоў моцным джэрсэем, а пасля прыпаясваў да нагі салідны 
нож  з вострымі рубцамі пілы і пачаў рыхтаваць акваланг. 
Сам Павел апране акваланг на маячку, ласты на цалкам 
голыя ногі, а невялікі нож прыпне да таксама голай рукі. Так 
зручней яго выняць, калі раптам спатрэбіцца. Тым не менш, 
пасля пачутага нейкая некамфортнасць паявілася на яго 
твары. Я стукнуў яго па плячы: 

– Ну, як там, мужык!? Гатоў пазмагацца з баракудамі!? 
Хоць бы адну нам на вячэру. Ніколі не еў, пара пакаштаваць. 

– Гатоў, бацька. Нож навостраны.  
– Глядзі, маці! Яшчэ твой сын уручную прыкончыць 

баракуду, а мы занясем гэта ў кнігу Гінеса.  
– Не кажы, а то ўжо бярэ мяне зайздрасць, – сказаў 

Яцэк, які ўжо быў падрыхтаваны да скачка ў ваду. – Калі 
гатовыя, то на коні! – скамандаваў і, закрываючы маску 
рукамі, каб не сарвала яе з твару сіла вады, паляцеў з 
паруметровай скалы ў хвалі. А зараз за ім мы па чарзе, каб 
не скочыць адзін аднаму на галаву. Спачатку нічога не было 
бачна, таму што мільёны бурбалак, прыхопленых з паверхні 
мора на глыбіню некалькіх метраў, засланілі відочнасць. Мы 
скакалі ў поўнай экіпіроўцы, пасля чаго дапамагалі сынам 
надзець падрыхтаваныя на пантоннай лодцы аквалангі. 
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Апынуўшыся  ўсе разам пад вадою, выраўнівалі ціск у 
джакетах, вушах і масках і парамі пачалі сплываць уніз 
паміж вырастаючых базальтавых скал, парослых каляровымі 
пародамі былін, уважліва разглядаючыся навокал. Дно было 
ўсеяна ракавінамі, а большыя і прыгажэйшыя заманьвалі 
зрок, быццам прасіліся ўзяць іх. Не цяпер, не на самым 
пачатку нырання. Кругом клубіліся рыбы. 

Неяк, пасля мо дзесяці хвілін, мы настолькі адплылі 
адны ад другіх, што, разглянуўшыся навокал, я нідзе не 
ўбачыў Яцэка з Кубам. А здавалася, ён толькі што быў 
крыху ніжэй, метраў дваццаць з левага боку і да граніцы 
бачнасці яшчэ было далёка. Але гэта быў толькі аптычны 
прыкол. Хапіла пару ўзмахаў ластаў, каб, зрабіўшы няпоўны 
дзесятак метраў, знікнуць за занавесай непразрыстай сінявы. 
А мы луналі ўздоўж манументальнай сцяны на глыбіні 
дваццаці метраў, якая апускалася ўніз цалкам вертыкальна, 
каб пару ярусаў пад намі спалучыцца з пахіласцю, парослай 
травамі і імхамі. Якраз такія месцы вельмі даспадобы 
акулам, калі яны рашаюцца ўсплыць са звыш стометровых 
глыбінь, у якіх бавяць большасць часу. Тут шукаюць зда-
бычы, сюды заманьваюць іх праменні сонца, якія, іграючы 
металічнымі блікамі на лусцы белых рыб, прывабліваюць іх, 
спакушаючы на атаку. Між іншым таму вадалазы ці 
сурферы не павінны апранаць надта каляровых і бліскучых 
скафандраў, хоць, з другога боку, жоўты колер відзён здалёк 
і аблягчае пошук пры выратавальных акцыях.  

Падводная панарама магла захапіць самага абыякавага 
да найменшай прыгажосці чалавека. Прастора, што дына-
мічна змянялася з кожным узмахам ластаў, напаўняла цела і 
душу пачуццём манументальнай велічы, быццам ты раптам 
апынуўся ў незямной прыгажосці таямнічага замка, які 
адкрываў тваім вачам і верхнюю перспектыву, завершаную 
пераліўнымі хвалямі зменлівай, іграючай праменнямі столі, 
па-за якой хаваліся гіганцкія сцены, і ніжнюю, адкуль 
вырасталі, быццам алтары храма, шматгранныя скальныя 
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тварэнні. На моцна перахіленым дне вялікімі калоніямі-
плямамі раслі травы, над якімі снавалася на розных паверхах 
незлічальная колькасць рыб, а ўнізе – лангусты і крабы, і 
ўсюдыісныя ежавікі.  

Мы праплылі з паўсотні метраў, калі раптам цалкам 
абарвалася дно, быццам хтосьці абрэзаў яго гіганцкім 
нажом, роўна-роўна. Ледзь маячыў ягоны другі бераг, а 
непрывыклыя да ўбачанай перспектывы вочы не адразу 
ўлавілі вобраз дна каньёна. Уражанне было настолькі 
нечаканае, што не толькі Павел, які некалі пару тыдняў 
плаваў са мною пры Трэміці, архіпелагу Святых Астравоў, 
але і я, было не было, дасведчаны вадалаз-інструктар, які 
бачыў не адно падводнае тварэнне, затрымаўся над бяз-
доннем, як на тармазах. Мы былі на глыбіні двадцаці шасці 
метраў. Асвоіўшыся з адкрыўшайся прасторай, мы няспешна 
пачалі апускацца ў напрамку дна каньёна. З ягоных сцен 
вырасталі пышныя грэбні гаргоній, а ніжэй галінкі 
чырвоных каралаў, якія заманьвалі сваёй дзівоснасцю і 
прымушалі затрымацца, каб палюбавацца імі. Ажно рука 
сама цягнулася, каб сарваць хоць адзін і падараваць Люлі. 
Аднак карал – арганізм жывы. Сарвеш, вынясеш на павер-
хню – памрэ, страціць і колер і прыгажосць. Пад неглыбо-
кімі аркамі свяціліся жывой аранжавай чырванню пальцы 
марскіх губак. Паўсюль мноства ракавінак, чорна-фіяле-
тавых ежавікоў, мідзій, чырвоных марскіх зорак і рыб, якія з 
саноўнай зацікаўленасцю прыглядаліся да няпрошаных 
парушальнікаў мяжы іхняга дому. Са скальных шчылін час 
ад часу назірала за намі вока васьмінога. Плыві, любуйся і 
адначасова сачы за прасторай, каб радасць не абярнулася 
жахам. Недзе там, па-за межамі празрыстасці, кружаць 
кілеры глыбінь. Яны ведаюць, што ты тут, хоць ты іх 
увогуле не бачыш.  

Усё. Час і тут немагчыма затрымаць. Ён бяжыць су-
праць твайго жадання, супраць тваёй волі, якая для яго 
абсалютна нічога не значыць. Яму немагчыма загадаць: 
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“Затрымайся, пачакай крыху! Тут такая прыгажосць, такі 
цуд!” А ён, непадкантрольны абсалютна ніякай зямной сіле, 
спакойна і раўнамерна пералівае секунды на тваім падвод-
ным цыферблаце, і калі б ты раптам зняў з рукі і выкінуў 
гадзіннік, гэта і так не затрымала б часу. Значыць, пара 
падымацца ўверх. Найлепш не вертыкальна, а ўздоўж 
адхону да падводнай часткі сцяны кліфу і, памятаючы сяк-
так месца ўваходу ў ваду, старацца пад яе люстрам 
патрапіць там.  

Мы даплылі да берага каньёна вышэй месца ўваходу ў 
яго і ўсплылі, дзе гайдаліся лугі траў. Раптам, цалкам 
насупраць нас, з’явілася па-над вечна ўсхваляванымі 
былінамі мурэна, абапіраючыся сваім пакрытым плямамі 
хвастом ды выгнуўшыся ў дугу, вышчэрыла зяпу, поўную 
вострых зубоў. Вялікая, жоўтабурая, з халоднымі маленькімі 
круглымі вачыма. Мы рукамі затармазілі свой рух і, 
падняўшыся метра паўтара ўверх, спыніліся ў нерухомасці. 
Стараліся не дражніць вужападобную гадзюку, прыгляда-
ючыся да падводнага разбойніка, які не хацеў нас пра-
пусціць, выказваючы сваю рашучасць бою. Павел нечакана 
выняў і ўжо трымаў у руцэ нож. Ніхто з нас не паварушыўся 
– ні мы, ні яна. Стаялі насупраць амаль на адным ўзроўні, 
хоць яна, абапіраючыся хвастом аб дно, а мы – па-над 
схілам, крыху вышэй за яе. Падумаць, якая напорыстая 
гадзюка! Не прапусціць і ўсё! Правакаваць яе ці палохаць 
няма ніякага сэнсу. Не ўгадаеш, што зробіць. Не, дык не!  Я 
рашыў абмінуць яе, таму паказаў Паўлу напрамак направа. 
Мы павольна падняліся яшчэ метры два ўверх і няспешна 
пачалі аддаляцца ад вярзілы, якая заставалася на месцы, 
выкручваючы цела ў наш бок. Неўзабаве знікла ад нас, 
закрытая сінявой непразрыстасці. Калі даплывалі мы да 
падножжа нашага мыса, у нас заставаўся яшчэ рэзерв на 
дэкампрэсію і бяспечны выхад. Амаль пяцьдзесят хвілін пад 
вадой плюс дэкампрэсія. Нармальна. Значыць, Павел дыхае  
спакойна. 
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Яцэк з Кубам сустрэлі пад вадой прыдонную раю і 
вялікіх у дзесяткі два кілаграм марскіх акунёў. Як жа смакуе 
на распаленай сонцам скале схалоджанае піва! Ці хто ве-
дае!? Калі так, віншую. Пры ім прыемна пагутарыць аб 
бачаным і толькі што перажытым. Для нашых сыноў – кока 
кола. На іншае зарана. 

Вярталіся мы ў вусце ракі Порта, разглядаючы з сярэ-
дзіны горную панараму з высачэзнымі вяршынямі, якія вы-
расталі над чырванню ніжэйшых скальных хрыбтоў. 
Праплыць трэба было адзінаццаць кіламетраў па лагоднай 
гладзі мора. Раптам лопнуў кіль пантоннай лодкі, абця-
жараны да немагчымасці намі, аквалангамі ды ўсялякай 
патрэбшчынай. Усё! Далей – на двух кароткіх вёслах. Дай 
Божа сілы!  

Быў позні вечар, калі мы, усеўшыся за сталом пры 
нашым бунгала, са смакам змяталі з тарэлак спецыі нашай 
кухні. Затым – успаміны дня і эпізоды ранейшых экспе-
дыцый. А ўсё гэта пры шкляначцы віскі, пад зорным небам 
Корсікі, у падножжа Монтэ Цінта і прыгажуна Капу Вітулю, 
над якім нястомна змагаўся са сваім вечным сапернікам 
Юпітэрам Месяц, што астаўся ў адзіноце пасля гібелі ягоных 
сясцёр – Лелі сорак тысяч гадоў таму і Фатты, дванаццаць 
тысяч сямсот чатырнаццаць гадоў назад. Фатальна, хоць для 
Месяца і не зусім, таму што ён надалей кружыць вакол 
нашай зямлі. Самотнай. 

Адплываў у прастору ўспамінаў восьмы дзень 
экспедыцыі. Пара зведаць Аяча, сталіцу Корсікі.  

 
* 

 
Выехалі мы з кемпінга ранкам. Вузенькая і крутая тут 

дарога адкрывала казачныя пейзажы заліва Порта, а хутка, 
пасля дзесятка паўтары вострых віражоў з жывапіснымі 
экспазіцыямі, якія вызвалялі адрэналін, паказаўся Калянш у 
поўнай сваёй красе. Знайшоўшы мікрапаркінг, дзе да абрыву 
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прытуліўся кіоск з памяткавымі паштоўкамі, якія можна 
прама адсюль адправіць блізкім, мы затрымаліся, каб 
нагледзецца зверху на кліф, што занесены ў спісак цудаў 
прыроды. Сапраўды! Уражанне боскае, тым болей што мы 
яго ўжо ведалі з самага нізу, а нават – ад самага дна.  

Пакарыстаўшыся нагодай, мы напісалі блізкім і сябрам 
паштоўкі. Я адправіў перш за ўсё маці, братам і сыну Пятру, 
які застаўся, каб прымаць і адпраўляць прама на фабрыкі 
імпартныя дошкі. Мы, што праўда, сазвоньваліся з ім што-
дзённа па тэлефоне пры адміністрацыі кемпінга, рашаючы 
бягучыя справы фірмы, а пры нагодзе я расказваў яму пра 
бачанае і перажытае ў водах Порта. Хай цяпер пагляне на 
Калянш, зняты з самага заліва. 

У хуткім часе мы апынуліся ў П’яна, адкуль вельмі 
выразна, у поўнай велічы, паказаўся  нам з другога боку гор-
ны хрыбет з пікам Капу Вітулю, над якім ноч у ноч гуляў 
Месяц. Лагодная дарога вяла далей у Каргэзэ, адзіную грэц-
кую мясціну на востраве. Яны тут ужо дзевяцьсот гадоў. 
Засталася ўсяго іх трыста вернікаў грэчаскай праваслаўнай 
царквы, як некалі ваяроў пад Тэрмапіламі. Яны моляцца ў 
адзінай царкве, пабудаванай у 1852 годзе на месцы меншай. 
Іконы сюды былі прывезены з Грэцыі ў 1676 годзе. Самая 
свяцейшая з іх – з ХІІ стагоддзя, з выявай Маці Божай, з 
маленькім Ісусам і святымі – Спірыдонам і Мікалаем. Усе 
грэкі належаць тут да брацтва св. Спірыдона, а з іконай раз у 
год, 12 снежня, праводзіцца хрэстная працэсія ў горадзе, што 
налічвае амаль адну тысячу жыхароў. Каб не Люля, мы пра 
гэта не ведалі б і не затрымаліся б. Яна ўсюды, дзе б мы ні 
былі, загадзя чытае турдаведнікі і вышуквае праваслаўныя 
цэрквы, і мы заходзім у іх памаліцца і паставіць свечкі. А 
сама яна каталічка. 

Цікава, што грэкі перанеслі з Радзімы свой звычай пра-
водзіць вольны час ў кафейках, прама на вуліцы, пры лам-
пачцы віна. Вечнае свята душы! 

А зараз жа за гарадком вачам паказаўся шырокі заліў 
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Гольф дэ Сагонэ. Мы затрымаліся на пару хвілін на абочыне 
палюбавацца перспектывай. Адсюль усяго сто дзесяць кіла-
метраў да Аяча, сталіцы Корсікі. 

І вось яно! Мы заехалі на паркінг пры яхтавым порце. 
Чаго тут толькі ні было! Паруснікі ўсіх класаў. Стаяла амаль 
саракаградусная спякота. Як для нас, людзей Поўначы, было 
б не вытрымаць, каб мы за апошнія дні да яе не прывыклі, 
хоць тут, у цэнтры горада быць  ставалася невыносным. Мы 
стараліся ісці па зацененым баку вуліцы. Турыстаў – збо-
рышча з усяго свету. Нічога не скажаш. Прыемна паўгля-
дацца ў прыгожыя тварыкі і не менш прыемна прыгледзецца 
да скупа апранутых фігурак прыгажунь, якіх сярод натоўпу 
тут якраз доўга шукаць не трэба. Яны проста ёсць і снуюць 
паміж шматлікімі крамамі, буцікамі, кафейкамі і рэстара-
намі.  

Цэнтр горада і само Аяча не мае хмарачосаў, яно 
пабудавана ў класічным ці сецесійным карсіканскім стылі, з 
мноствам квецця, зелені, пальм. Заснаванае генуэзцамі ў 
1492 годзе, на самой справе яно разбудоўвалася навокал 
вельмі цікавай шаснаццацівяковай цытадэлі. Жыхары вельмі 
прыветлівыя, відавочна, каб турысты прыязджалі сюды і 
пакідалі свае грошы. Мы таксама пасля паўтарагадзіннага 
шпацыру знайшлі столік прама на тратуары пад палатняным 
дашком, каб паабедаць і пры нагодзе папрыглядацца да 
натоўпу, які запаўняў усю шырыню пасажу для пешаходаў. 
Нас, мужыкоў, цікавіў прыгажэйшы пол. Павел спачатку 
здымаў бог ведае што, а пасля я, узяўшы камеру ў свае рукі, 
стараўся дапоўніць кадры з экскурсіі прыгажэйшымі мадэ-
лямі карсіканак ці турыстак. Адна з іх, з’яўляючыся спалу-
чэннем крыві маўраў з еўрапейскаю, сталася хітам мужкой 
часткі нашай каманды. Не ведаючы пра нашу цікаўнасць, 
круцілася пры выставачным  вакне буціка, нешта разглядала, 
а ўрэшце зайшла ўнутр. Мы не дачакаліся выхаду яе адтуль. 
Нам прынеслі страву. Я заказаў сабе сардыны з грыля з 
салатам мікс-памідоры, сыр мацарэлла, масліны і  яшчэ што-
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сьці ды піва з бочкі. Усё як трэба і смачна. Хлопцы заказалі 
піцу – сапраўдную, карсіканскую. Жанчыны – нешта мудра-
гелістае. Усе былі задаволены. 

Блукаючы па горадзе, мы разлічвалі, што знойдзем дом 
самага знакамітага ўраджэнца Аячу, Набуло Банапарта, вя-
домага пад імем Напалеон. Аднак абед і пачуццё поўнай 
расслабленасці настолькі нас разняволілі, што мы выракліся 
ідэі доўгага шпацыру ўверх Аяча, тым болей што карсі-
канцы, якіх мы распытвалі, дзе дом Напалеона, махалі рукой 
у нейкім напрамку і бесцырымонна давалі зразумець, што 
пашанай у карэнных жыхароў Аячу і, мабыць, Корсікі 
Банапарт не цешыцца. Тым не менш, многія месцы ў горадзе 
названы яго імем і яму прысвечаны. Але гэта ўжо палітыка. 
Цікава менавіта тое, што карсіканцы не могуць яму забыць 
здачы іхняга вострава французам. Акупацыя трывае па 
сённяшні дзень, аднак сепаратысты з гэтым ніяк не 
пагадзіліся і таму час ад часу штосьці на Корсіцы бухне, а 
калектыў Іль Муўрыё спявае пра свабоду.  

Не зразумець мне, чаму французы 14 ліпеня выходзяць 
на Элісейскія палі і святкуюць плён першай масонскай 
рэвалюцыі. Не зразумець мне таксама, за што французы 
ідалапаклоннічаюць перад гэтым невысокім мясніком з 
Корсікі, які выразаў, каб насыціць сваю неўтаймаваную 
хцівасць і пыху, звыш палавіны мужчынскай папуляцыі 
Францыі і кінуў народы Еўропы ў хаос пажараў, бітваў, 
марадзёрства, гвалтаў, смерці соцен тысяч, калі не мільёнаў 
звычайных людзей. Пасля Ватэрло ў Францыі не было ўжо 
мужчын, здольных трымаць у руках трыкалор.  

Самае цікавае тое, што не толькі французы, але таксама 
іншыя народы пакланяюцца памяці душагуба. Яны гатовы 
былі памерці за яго тады, як і сёння. Калі б ён раптам 
уваскрос, кінуліся б натоўпам пад ягоныя сцягі, але гэта 
любоў без узаемнасці. Ён бесцырымонна браў тое, чаго яму 
надта хацелася. Досыць успомніць гісторыю ягонага рамана 
з пані Валеўскай, замужняй жанчынай. Колькі ж было 
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напісана шматлікіх твораў, у якіх мастацкія вобразы кахан-
каў і шалёнае каханне, насычанае рамантыкай, уражваюць 
сваёй прыгажосцю! Колькі ж знятых кінастужак, сабраных і 
захаваных музейных памятак. Гэта цэлы культурны пласт ў 
гісторыі краіны.  

А мне неяк, калі задумаешся над гэтым агульна-
нацыянальным шаленствам, цікава паразважаць, перш за ўсё 
пра шамбеляна (камергера) Анастазія Валеўскага, які жаніў-
ся на паўвека маладзейшай за яго Марыі, праўдападобна, каб 
ратаваць яе гонар. Яна, вярнуўшыся з Італіі, чакала дзіця ад 
Аркадзія Суворава, унука слаўнага рускага фельдмаршала. 
Нарадзіла сына Антонія Васілія Рудольфа праз шэсць 
месяцаў пасля шлюбу з тым жа шамбелянам. Цікава, чыя 
была задума выдаць цяжарную Марыю за яго, арыста-
кратычнага чыноўніка самага высокага рангу, каб ратаваць 
гонар. Шамбелянаў у Рэчыпаспалітай абодвух народаў было 
ўсяго васямнаццаць. Ці пан Анастазій увогуле ведаў пра 
цяжарнасць сваёй нарачонай? А вось раман з Напалеонам 
схаваць было немагчыма. Не сотні, а тысячы знатных персон 
таго часу намаўлялі Марыю Валеўскую, каб стала метрэсай 
Напалеона. Найболей пастараўся князь Юзаф Панятоўскі. 
Менавіта ён паставіў кропку над “і”. Паглыбляючыся ў 
гісторыю Валеўскіх, міжволі ўзнікне пытанне – што клу-
білася ў галаве пана шамбеляна або ў душы, калі ён ведаў, 
што недзе там, за тымі дзвярыма, зачыніўся Банапарт з 
ягонай прыгожай жонкай. Якія фантаны зайздрасці ўскіпалі 
ў грудзях, якія ярасныя парывы гневу, а мо і нянавісці!? А, 
можа, праз ўсё гэта прабіваліся і выплескі гонару, што якраз 
ягоную жонку, пані Валеўскую, у гэты момант “практыкуе” 
сам Імператар!? Не зразумець мне чалавечай душы.  

Набуло Банапарт з Аяча і ягоны род з горыстага вос-
трава Корсіка па мужчынскай лініі ніяк не мог мерыцца  з 
родам Валеўскіх. 

Вярталіся мы з Аяча насычаныя вобразамі турыстычнай 
мітусні народаў зямнога шара, смакам карсіканскай кухні, 
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узбагачаныя дзявочай прываблівасцю паўднёвых еўрапеек,  
якіх паўнюсенька, не ў такім ужо ж вялікім горадзе. Ды й 
сам горад мае нейкі ўласны магніт, які дазваляе не спяшацца 
нікуды, а проста адпачываць, без жадання вырвацца адсюль 
навонкі. 

А вось Калянш, куды мы даехалі пры захадзе сонца, 
чарговы раз ашаламіў нас сваёй непаўторнай каларыстыкай. 
Колеры Ра-дугі, што залівалі з самага гарызонту ягоныя 
ірацыянальна павыкручваныя формы, у якіх можаш уявіць-
убачыць і знаёмы твар, і арла, і сабаку, і чарапаху, і квецісты 
сад, калі промні асвятляюць мільёны ярка-чырвона-фіяле-
тавых вяршынак на гранях скал. 

Да позняй ночы чаркай белай, прыхопленай з Аяча, мы 
ўпрыгожвалі ўражанні мінулага дня і вялі дыспуты перад 
нашым бунгала, ахутаныя аўрай карсіканскага раю. Цікава, 
што мой сын падтрымаў погляд Яцэка і на значэнне самога 
Напалеона і што змены ў свеце ідуць у добрым напрамку. 
Што ж, не цяжка паддацца новым тэхналогіям кіравання 
эмоцыямі і поглядамі маладога пакалення, якое заўтра будзе 
спелым грамадствам. Мы, бацькі, не маем часу на размовы і 
абмен думкамі з ім. Так было, ёсць і, відаць, будзе. І ты ні-
чога не можаш зрабіць. Затое іхнія дзеці або ўнукі, насы-
ціўшыся двайнымі стандартамі, даволі хутка, прачнуцца. 
Трэба толькі спадзявацца, што сатанінскае закуліссе не 
здолее змалоць у жорнах сваёй пражэрлівасці чалавецтва, 
скарачаючы яго да аднаго мільярда, у якім сямсотміліённая 
большасць будзе джэндэрным натоўпам рабоў. 

 
* 

 
А ўсё ж такі мы прачнуліся даволі рана. Наладка і 

мантаж паломанага кіля – справа няпростая. Пакруціліся мы 
крыху па эўкаліптавым гаі, шукаючы зацененага вольнага 
месца, каб “Франтьера” не пераўтварылася ў саўну. Успом-
нілася, як яшчэ пры нябожцы камуне, мы, на той раз з сынам 
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Пятром (Паўла бяспека затрымала як заложніка, каб мы не 
асталіся на Захадзе) вырваліся таксама з Важышынскімі за 
Барселону на Эль Тора Брава, дзе два тыдні рукамі лавілі 
васьміногаў у самым абц і ў аквалангах, прадаючы іх прама 
на пляжы па васемсот пэсетас за кілаграм (сем долараў – 
зарплата настаўніка ў той час была долараў сорак), што дало 
нам магчымасць пабадзяцца звыш месяца па Іспаніі, а пасля 
па Францыі, паплаваць па Біскайскім заліве і вярнуцца 
дахаты праз Парыж з добрым грашом у кішэні. Менавіта ў 
Сарагосе мая “Сырэнка” нагрэляся так, што немагчыма было 
даткнуцца да бляхі, а астаўленыя за шыбай магнітафонныя 
касеты выгнуліся ў абаранкі. Яркае паўднёвае сонца праз 
пару гадзін награвае машыну, бы баба хлебную печ у 
сцюдзёную зіму.  

Мы зайшлі ў міні-порт. 
– Куба, лезь у пантон і паглянь, чаму ён танцуе, бы 

сабака на прывязі! – скамандаваў Яцэк.  
Куба тут жа прыцягнуў пантон да берага, ускочыў у яго 

і выцягнуў пусты трос. Якар быў ад яго адрэзаны злачын-
цамі і знік. Рэчаіснаць аказалася нейкай недарэчнай. Няўжо і 
тут крадуць!? Аказваецца – крадуць! Камусьці, у каго 
клейкія рукі, спатрэбіўся. Без яго немагчыма пакінуць пан-
тон у прыбярэжных водах і сыйсці ўніз. Прышлося пазы-
чыць у хлапцоў з вадалазнай базы насупраць. Яны зара-
бляюць на пачаткоўцах, вадалазах-турыстах, якіх забіраюць 
з сабой на глыбіню найчасцей трынаццаці метраў, у цікавыя 
месцы, што і так гарантуе ім процьму шокавых перажы-
ванняў, каб маглі захварэць “Вялікім блакітам” і папоўніць 
брацтва фанатаў падводнага свету. Клубы таксама за 
дванаццаць долараў (пра еўра тады яшчэ ніхто не чуў) 
могуць напампаваць паветрам твой акваланг. Бізнес ёсць 
бізнес. А ў нас свой кампрэсар. 

Толькі ў поўдзень здолелі мы выплыць на воды заліва.  
Зноў скачок на адзінаццаць кіламетраў праз воды заліва, 

дзе пад табой паўтары тысячы метраў вады, а на дне з 
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неаспрэчнай доляй праўдападабенства і генуэзкія галеоны і 
хуткія пірацкія шхуны маўраў і пізанцаў, гішпанцаў і,  ма-
быць, грэкаў і намнога пазнейшыя жалезныя ўжо, плава-
ючыя, монстры, гатовыя адным залпам разарваць на кускі 
мястэчка Порта.  

Неба было незвычайна празрыстым, сінім-сінім, без 
адзінага воблачка, хоць вецер час ад часу шугаў востраю 
брызаю, насычанаю мікрадрабінкамі вады, падымаючы 
штораз вышэйшыя хвалі. Наш перагружаны пантон, з уз-
моцненым стальнымі профілямі кілем, цяжка падымаўся на 
пакуль што невысокія грэбні хваль, пакідаючы за сабой і 
мястэчка Порта і пляж з напаўголымі фанатамі сонечнага 
загару і прыбярэжнага купання, і пік Капу Вітулю, які з кож-
най сотняй метраў штораз вышэй вырастаў над ніжэйшым 
падгор’ем, выяўляючы нечуванай прыгажосці вертыкальныя 
каміны чырвона-фіялетавых скал. Павел здымаў на відэа-
камеру кароценькія сюжэты, ставіў мамам пытанні з тыта-
нікавым кантэкстам, аднак яны, прывыклыя ўжо да болей 
экстрэмальных эпізодаў супольных пантонных падарожжаў, 
трымалі фасон.  

Неяк падчас штармавога ветру пры звышпяціметровых 
хвалях плылі мы гадоў некалькі таму дваццаць пяць кіла-
метраў праз адкрытае мора на самы вялікі востраў архіпе-
лагу Трэміці – Сан Нікалё. Італьянцы, калі мы спускалі на 
прадштармавыя хвалі пантон, хапаліся за голаву і паўтаралі 
з паўднёвым пафасным недаверам: 

– О, мамма мія! Бамбіні! 
А нашы бамбіні плавалі і пад вадой, і на вадзе ў абц і 

аквалангах, а мамы ў выратавальных капоках адчувалі сябе 
спакойна. Факт, ад высокаамплітуднага калыхання дзяліліся 
мы з Нептунавым дваром сваім снеданнем. Але ж гэта 
справа натуральная, цалкам незалежная ад волі чалавека. 
Калі мы вярнуліся на змярканні, тыя ж італьянцы не маглі 
паверыць, што мы жывыя. Дзівакі! Адкуль ім ведаць сла-
вянскую душу... 
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На наш мыс Па Скопа, стоячы на падводнай полцы, мы 
з Яцэкам падавалі спачатку нашых дам, якіх зверху ўцягвалі 
за руку Куба з Паўлам, затым  кантэйнер з ежай і напіткамі 
ды ўсё астатняе, патрэбнае для нашай базы на цэлы дзень, і 
неадступных “арлекінаў”, якімі зачытваліся жанчыны, пра 
цудоўных каханкаў, раўнівых мужоў і ведзьмападобных 
цёшчаў, калі мы дзесяткі метраў пад вадой. А там – што!? 
Лепш не рызыкаваць, пытаючы зачытаную да непрытом-
насці жонку, што чуваць у кахася, каб не нарвацца на 
марозячы цябе позірк і ядавітае “Spadaj!”. З супергероямі 
“арлекінаў” ты, браце, прайграны на ўсіх франтах.  

Магда з Мартай памагалі абсталёўваць лагер. На жаль, 
парасон пры моцным парыве ветру перакуліўся і ўзляцеў на 
пару метраў і, прыціснуты да скалы, гатовы быў у любы 
момант адарвацца ад яе і паляцець кудысьці на волю. 
Хлопцы паспелі яго злавіць. Сонца стаяла ў зеніце і праз 
ачышчанае ад усякіх мікрапылінак высотнымі вятрамі неба 
пякло ўсур’ёз, а калі пасядзець пад ягонымі праменнямі з 
гадзіну, можна страціць верхнюю абалонку скуры. Вось 
тады на гэтым мысе, без ценю тое любае сонейка аказваецца 
зласлівым. Цень, на шчасце, быў, якраз на кінутым паміж 
скаламі вочку збаўчай вады, дзе нашы дамы правядуць 
большасць часу. Дзяўчаты будуць скакаць са скал і плаваць 
ў абц вакол мыса, пільна сочачы за глыбіннай прасторай, каб 
адтуль нечакана не падняўся марскі забойца. Тады трэба 
было б колькі сіл плыць да падводных полак, з якіх выхад на 
мыс даваў ратунак. Усё гэта Марта з Магдай  пратрэніравалі, 
каб у выпадку чаго не  панікаваць і не мітусіцца дарэмна, 
ствараючы сабе ўяўную небяспеку. А ўтрымаць іх на скалах 
падчас нашай адсутнасці – справа немагчымая. 

Мы тым часам адплылі пантонам за чарговы мыс, у які 
накшталт літары “V” урэзваўся ў стометровай вышыні чыр-
вона-карычневы кліф, заманлівы заліўчык, аб бакі якога  раз-
біваліся пенлівыя хвалі. Сыходзілі ўніз мы, як заўжды, па-
рамі. Яцэк з Кубам, прыхапіўшы камеру, будуць здымаць 
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падводныя пейзажы, флору і фаўну. Спадзяюцца тут, здалёк 
ад цывілізацыі, сустрэць акулу, а калі не, то хоць бы зграю 
баракуд, да якіх пастараюцца максімальна наблізіцца. Пад-
воднае ружжо Яцэк даў Кубе, каб, калі спатрэбіцца, мог яго 
хутка пераняць, мяняючы на камеру.   

Мы з Паўлам сышлі звыш дзесяці метраў, дзе не было 
ніякага хвалявання, а толькі цішыня і цудоўная празрыстаць 
вады. Асвоіўшы вачыма вялікую прастору, за клёшавай сіня-
вой якой ўсё закрываў туманны занавес, мы не адразу ўба-
чылі серабрыстае зборышча рыб дарада, якія, не звяртаючы 
на нас увагі, кружылі між высокіх скальных парод. Мы ж 
прыхапілі з сабой фотаапарат. Паўлік паспрабаваў зняць 
рыб, аднак яны аддаліліся ад яго на пару метраў і пачалі 
акружаць нас. Дно з вялікім нахілам сыходзіла некуды ўніз. 
Мы, разглядаючыся ва ўсе бакі, няспешна сплывалі туды. 
Знялі вялікага васьмінога, якога, на жаль, прыйшлося пакі-
нуць жывым, хоць гэта смачны дэлікатэс і нашы мамы 
ўмеюць яго падрыхтаваць паводле гішпанскага рэцэпта, 
падказанага некалі Мігэлем, якому мы падарылі іх пару  
вёдзер на Эль Тора Брава. Ён за тое вазіў нас сваёй лодкай 
некалькі кіламетраў ад берагу, дзе мы лавілі іх голымі 
рукамі, на глыбіні звыш дваццаці пяці метраў.  

Падводнае жыццё бурліла тут разнастайнымі формамі. 
Мідзі, вустрыцы, крабы, лангусты, прыдонныя раі, каляро-
выя рыбкі, белыя дарада, парукілаграмовыя смачныя марскія 
акуні. Паўлік зняў дзесяткі два розных цудаў падводнага 
свету, пакуль мы не аказаліся над бяздонным каньёнам з 
абрывістымі берагамі, на гэты раз поўнымі трэшчын, 
закругленых  валуноў, а ўсё гэта зарослае то тут, то там 
караламі гаргоній, ніжэй нас. Разглядаючыся навокал, 
плавалі над прорвай. Што за дзівата!  Распрасцёршы рукі, 
лунаеш, ляціш па-над скальнымі абрывамі, а дзесьці далёка 
ўнізе ледзь маячыць дно, а ты – сярод малых і вялікіх рыб і 
марскіх акунёў, якія не падаюць выгляду, што ты для іх 
страшны. Годна кружаць навокал, без панікі сыходзяць табе 
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з дарогі, калі плывеш у іх напрамку.  
Тут можна забыцца на ўсё, што ты пакінуў там, наверсе, 

на ўсе твае зямныя клопаты, ад якіх ты адрэзаны тоўстым 
слоем вады. Пад яго не пранікаюць ні гукі, ні вобразы з 
нашай прасторы. Адно толькі – сачы пільна, аглядайся наво-
кал, каб на цябе не напаў знянацку і не захацеў мець як адно 
з страў дня кілер падводнага свету. Акула белая – людаед. А 
яна недзе побач, мабыць, на глыбіні сто пяцьдзесят або 
болей метраў, сваімі рэцэптарамі сочыць за табой, чуе, як 
бурляць  паветраныя шарыкі з твайго акваланга і думае – 
варта ці не варта!? 

Падводны каньён пачаў падымацца. На святлеючым дне 
ляжала мноства кругленькіх каляровых камянёў сярод соцен 
чорна-фіялетавых ежавікоў. Чуваць быў глухі барабанны гул 
і каменны скрыгат. Чым бліжэй да гудзення, тым вада 
станавілася халоднейшай. Урэшце мы даплылі да горыстай 
сцяны з велізарнай пячорай, што трэшчынамі выходзіла па-
за ўсхваляваны купал мора. Вада была тут вельмі халодная, 
хоць не такая, як пры востраве Скамбэдар, што сёння ў 
Харватыі, дзе мы з сынам Пятром апынуліся ніжэй дваццаці 
метраў у сапраўднай паруградуснай тэрмакліне, якая спы-
няла ўдыхі і марозіла цела сваёй амплітудай. Там, побач 
адзін з другім, раздзеленыя паўметровым слоем, стыкаваліся 
з сабою слаі вады з розніцай тэмпературы ў дваццаць гра-
дусаў. Я тады спыніў спуск, нягледзячы на пратэст Пятра і 
мы падняліся на пару метраў уверх, каб не ўпасці ў тэрмічны 
шок. Пасля даведаліся, што менавіта там загінуў вадалаз-
роньер, майстра Славеніі па падводным плаванні. Тут ужо 
тэмпература змяншалася паступова, без грознай для голага 
цела тэрмакліны.  

Дно пры пячоры было ўслана кругленькімі камень-
чыкамі, з якіх многія проста прасіліся, каб іх узяць, такой 
былі прыгажосці. Памятаючы словы Міркі, што той, хто ў 
хату звозіць каменне, не будзе мець грошай, я спачатку 
засумняваўся, аднак пасля прыхапіў самы адмысловы і па-
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лажыў у кішэнь джакета. 
У пячоры спачатку нічога не было бачна, таму што 

салодкая вада, што ракой цякла знутры гары, мяшаючыся з 
салёнай, давала эфект невыразнасці, і вобразы трацілі сваю 
вастрыню, быццам ў фотаапараце з разладжаным зумам. 
Аднак, нягледзячы на ледзяны холад, мы ўплылі на дзесятак 
метраў унутр, востра працуючы ластамі, стараючыся раз-
гледзець падводны замкнёны свет. Без скафандраў і ліхта-
рыкаў побыт тут немагчымы. Пячора здавалася прасторнай і 
знікала ў цемры горнага масіву. Пад самай столлю чырва-
нелі гірляндамі марскія губы. Паўлік стараўся фатагра-
фаваць, нягледзячы на цячэнне, якое тут выпіхала яго ў 
адкрытае мора. Хвілін дзесяць пазмагаўшыся з цячэннем ды 
прамёрзшы, выплылі мы ў воды заліва, які ахінуў нас светам 
і тут жа сагрэў цеплынёй сваёй вады схалоджаныя целы.  

Плылі мы назад побач з высотнымі сценамі кліфа, што з 
левага боку, шукаючы якара нашага пантона. Убачылі яго 
здалёк. Па-над ім гойдаўся, недзе высока, маленькі-маленькі 
наш пантон. Мы пастаялі пры канаце хвілін пяць для 
дэкампрэсіі і толькі тады ўсплылі на паверхню. Павел скінуў 
свой джакет з аквалангам і залез на пантон. Я падаваў з вады 
яму рыштунак. Яцэка з Кубам яшчэ не было. Мінут пяць-сем 
пасля і яны падплылі да якара. Павел праз маску паглядзеў 
уніз.   

– Тата! Яцэк настраляў вялікіх рыб! – ускрыкнуў ра-
дасным голасам. 

Сапраўды, на нізалцы віселі два парукілаграмавыя ма-
рскія акуні.  

Ах тыя двайныя стандарты! Затое абед на скальным 
мысе – смакацішча! І піва. І настрой кампаніі. І ты сярод 
блізкіх і сяброў, з якімі дзелішся толькі што перажытым. 

Божа, які ж ты рай стварыў на Зямлі! 
Ноччу я неспадзявана прачнуўся ад соннага кашмару. 

Лапачы ў тогах ганяліся за мною, стараючыся мяне схапіць і 
заперці ў нейкай пагрозлівай цямніцы. А ў мяне ногі не 
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хацелі бегчы, а яны тут як тут! Успацелы, выйшаў я навонкі, 
паглядзеў на Месяц, які то хаваўся, то ўсплываў з-за хуткіх 
воблакаў. Вецер шумеў у акацыях. Кемпінг спаў. Я выняў з 
халадзільніка банку піва. Памяняўшы кашулю на сухую, я 
доўга сядзеў, то ўспамінаючы начны кашмар, то этапы след-
ства з пракурорскім сюжэтам.  

Цалкам дайшоўшы да ладу, глянуў на магутны пік Капу 
Вітулю, які быў да нас і будзе, калі не будзе нас, і паслаў 
кашмарны сон і думкі “нафік”, і пракурора, і ягонае след-
ства, і ўзяў другое піва. “А w mordę i nożem, taka ich mać!” – 
загнуў я на мове братоў палякаў і прыняў салідны глыток 
мясцовага бровара.  

Во, цяпер добра! 
 

* 
 
Раніца расставіла кропкі над “і”. Дзьмуў востры вецер, 

аднак не настолькі востры, каб не планаваць нечага. Яцэк 
рашыў з’ездзіць у рыбацкую вёску ў заліве Жыролята, каб 
абкупіцца рыбай і пры нагодзе праехаць над абрывам, на які 
мы заўжды паглядалі, калі вярталіся з мыса. Там, недзе 
паўтары сотні метраў вышэй, на абсалютна прамым вер-
тыкальным абрыве гары, што, адарваўшыся мільёны гадоў 
таму, бухнуў прама ў мора, ствараючы ўражлівы кліф, 
машыны ехалі на самай грані, метр за метрам, без спеху. 

Люлі маёй захацелася прайсціся па Порта, купіць суве-
нірчыкі, пасядзець у кафейцы. Затым зайсці на пляж, паля-
жаць на карымаце. А вось гэта і мне даспадобы. Пара палю-
бавацца  пляжнымі каралевамі, з іх радасным гоманам і ўс-
крыкамі, калі хваля нечакана хлясне распаленае сонцам цела 
вышэй пупка, і яны, расставіўшы рукі, дзіўна-дзіўна пера-
біраючы нагамі, пабягуць па мелі, а пасля, затрымаўшыся ў 
позе, каб памяняць тут жа яе на яшчэ болей прываблівую, 
будуць, толькі сабе ведама як, назіраць не назіраючы за 
ўражаннем, якое робіць на такіх, як я, іхняе прываблівае 
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цела, спакушаючае разбуджанай жаноцкасцю. Ах маманькі! 
Як жыць!? Дзе праўда, а дзе толькі міражы, якія спасылае на 
тваё ўяўленне сам Атыхрыст акаянны, што закідае сеці на 
тваю душу. Дзякуй Богу, Люля побач, якая, убачыўшы твае 
страсці, спакойным голасам камандуе: 

– Лезь у воду, астудзі эмоцыі, а то стыдна будзе за цябе. 
Стары дзядзька, а быццам падлетак неапераны, што ўпер-
шыню ўбачыў жаночые цела. Чаго яшчэ сядзіш. Ідзі, ідзі! 

А ты, нібыта абразіўшыся за недарэчнае падазрэнне ды 
за несусветны закід аб старасці, калі табе і сарака яшчэ няма, 
зробіш морду лася, палезеш замест вады ў пляжны барык за 
шклянкай піва, а там – пусціш вочка прыгажуні і з бар-
манкаю заменіш пару слоўкаў на самчым эсперанта, не то, 
каб раптам, а так сабе. А калі  запытае, хто ты, з гонарам ад-
кажаш: “Бэлёрусо!” А гэта, пардон, на любой робіць ура-
жанне, асабліва ў той частцы свету. Бэлёруусссо! Нічога, 
што сярод этнічных беларусаў ты не гамата па росту, тут ты 
сама менш роўны, а нават большы за іх. Эбсэлютлы мэн. 

Пару гадзін пляжнай паўпарнухі і ты, насыціўшы вока і 
ўсхваляваўшы цёмны бок душы, з любасцю абмываеш цела 
пад душам і, накінуўшы свежую кашулю, запрашаеш Люлю 
і сына на абед з мясцовым меню пад бутэль карсіканскага 
віна. Такое жыццё! 

Яцэк вярнуўся з запасам рыбы значна раней – каб нашы 
жанчыны змаглі падрыхтаваць супервячэру. Частку мы ўпа-
кавалі ў халадзільнік. Да позняй ночы піравалі мы пад 
зорным небам Корсікі. Моладзь наша  ўнізе паддалася дыс-
катэкавым вібрацыям. 

А калі ўсё заціхне і толькі Месяц з Юпітэрам паплы-
вуць навыперадкі і акажуцца па-над Капу Вітулю, зразу-
мееш, што няма прыгажэйшай, няма больш пульсіруючай 
жаноцкасцю ва ўсім свеце, за яе. За Люлю тваю, з сузор’я 
Скарпіёна.  
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* 
 
Учарашні вецер дзьмуў яшчэ парывістымі марскімі 

брызамі, узмоцненымі ціскам шалеючага над Лігурыйскім 
морам шторму, які пракаціўся Лазурным пабярэжжам ў 
напрамку Генуі, абмінуў Корсіку, каб з застаўшайся сілай 
ударыць у Апенінскі паўвостраў, роўны амаль палове тэ-
рыторыі Беларусі. Хай італьянцы пазачыняюць шчыльна 
аканіцы ў прыморскіх хатах і чакаюць добразычлівага сонца. 

Звыш трохметровыя хвалі з белымі грывамі беглі 
навыперадкі з адкрытага мора праз увесь заліў, ламаючыся з 
грукатлівым гулам на падводных парогах, каб з пенлівым 
шумам урывацца на пляж, ганяючыся за дзятвою і іхнімі 
мамкамі. Толькі нямногія пляжныя мэны прарываліся праз 
хвалі і гойдаліся па-за імі то ўніз, то ўверх, выклікаючы за-
хапленне сваіх фрэнд гелз. На фоне Калянш крэслілі пра-
стору белымі парусамі віндсурферы. 

А нашы дзецюкі беглі ў напрамку хваль, кідаліся ў іх і, 
гнаныя пенлівым валам на пясочны бераг, радаваліся, бы 
малалеткі. Мы са шклянкамі піва вылежваліся сярод ама-
тараў ёду, які аэразолевым міксам вапны, брому і магнэзія 
разам з мікрадрабінкамі марской вады, што пырскаюць 
нябачнымі фантанамі, разбіўшыся аб скалы і ўзнесены 
парывамі ветру, запаўняў прастору каньёну Порта азда-
раўленчай вільготнасцю. Прыемна нічога не рабіць, 
расслабіцца, завесіць вока час ад часу на прывабліва закру-
гленых бёдрах паўднёвых прыгажунь, што мітусяцца побач, 
акінуць позіркам іх набрынялыя дзявочасцю, голыя грудзі, 
удыхаць аздараўляльны ёдавы мікс, углядацца ў магутнае 
мора, а ўсё гэта пад ягоны гул, што ціхай музыкай напаўняе 
тваё цела і радуе душу.  

Я расслабіўся цалкам, а фантазіі адна за другой напаў-
нялі ўяўленне, сыцілі вобразы падводнымі кадрамі, дзе час 
застыў у вечнай містэрыі прыгажосці. А каб так застацца 
тут, не вяртацца ў багну той новай рэчаіснасці, дзе ты не ты, 
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а жыццё тваё пад прыцэлам дзесяткаў новых спецворганаў, 
якіх раней і ў паміне не было. Га!? Я пагаварыў аб гэтым з 
Яцэкам. 

– Віця! Можаш. Летам табе тут будзе добра і ўтрымаеш 
сям’ю на ўзроўні. А зімой? Занудзішся насмерць. Вярніся і 
змагайся! Справішся. Там твая зямля і твая айчына. А можа 
справа ў тым, каб такіх, як ты, выставіць адтуль? Пакор-
лівых лёгка паставіць на калені. Успомні “Салідарнасць”, 
тую салідарнасць. Многія пакарысталіся магчымасцю, схапі-
лі азыль і паехалі. А чаму? Бо так было зручна ўладзе. І не 
толькі. Яны былі не выгодны абодвум дамаўляючымся 
бакам. Таму іх зманілі лёгкім азылем і міражамі раю. У іх 
прысутнасці немагчыма было б адурманіць люд пры Кру-
глым стале і пусціць народ без портак. Засталіся, як кажаш, 
бенефіцыенты той салідарнасці і чырвоныя тузы, бароны 
постпрыватызацыі. Хто яны? Быць можа, як іх завеш, 
цівуны сусветнай закулісы. Падумай аб гэтым, дружа.  

Пад вечар я пазваніў Пятру. 
– Ну як там, сын? Як Настулька, унучка мая, як Оля!?  
– Усё добра. Не перажывай. Найперш, бацька, раскажы, 

як было пад вадой? 
  – Шторм паблізу, хвалі высокія, хлапцоў пад ваду не 

возьмеш, бо скокі ціску ў амплітудзе хваль пагражаюць 
баратраўмай. 

– Не тлумач. Ведаю тэорыю падводнага плавання. Дык 
чым займаліся? 

– Два дні на пляжы. Толькі мама крыху пабурчыць. 
– Эх, бацька!? Ты ж не аглядайся напорыста на паненкі! 

Мне цябе вучыць?   
– Ну, гэта не цалкам так. А нахалеру паўголыя лазяць! – 

паскардзіўся я. – Ты лепш скажы, што з фірмай? 
– Дзве фуры на мытні. Заўтра растаможу. Нармальна. 
– Прызнайся, стаміўся? 
– Ды не. Жыць можна. 
– Слухай, сын, ты нечага не ўтойваеш перада мною? – 
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запытаў я раптам, пачуўшы ў голасе яго нейкую змененую 
інтанацыю, характэрную чалавеку, у якога з’явіліся прабле-
мы. 

– Неее, – заікнуўся сын. – Нармаальна. 
– Ясна, Пётр. Скажы, не хавай – прыйшло? 
З таго боку завісла парусекунднае маўчанне і толькі 

пасля майго “Ну!?”, Пётр раптам вымавіў прыглушаным го-
ласам. 

– Прыйшло, бацька, з суда. Не хацеў адбіраць радасці 
адпачынку. 

– А што? Прачытай. 
Праз паўхвіліны Пётр чытаў судовы акт абвінавачання, 

дзе я напрамкі называўся абвінавачаным у злачынстве ў 
вялікіх памерах, этцэтэра, ітэпэ, ітэдэ. Спачатку ў мяне 
заняло дых, аднак праз хвіліну ўсярэдзіне пачала нарастаць 
фрустрацыя, урэшце я перабіў Пятра, папрасіў назваць дату 
судовай разборкі і спакойным, станоўчым голасам адрэа-
гаваў на судовую парнуху:  

– Кіндыбал ім у шамот! – загнуў турэмшчынаю. – 
Сыну, не бяры да галавы. Хочуць разборак, будуць мець. 
Вер мне, справімся. Ніхто не паставіць бацьку твайго на 
калені. А ты трымайся, працуй! Галаву вышэй! Зразумеў!? 

– А як жа, баця! Веру ў цябе. 
– Трымайся, мужык! Пакуль!     

  
* 

 
Вецер прыціх, час ад часу дзьмухаючы мацнейшай 

брызай. З неба спаўзлі і схаваліся за гарызонтам пёрыстыя 
палоскі воблакаў. Праз ачышчанае да апошняй пылінкі неба 
бесперашкодна сачыліся, насычаныя энергіяй цеплыні, 
промні ўзышоўшага сонца. Толькі ёдавы мікс, узняты 
ветравымі парывамі з разбітых аб высокія скалы хваль, стаяў 
унізах нябачнай аэразолевай хмарай, якая, ачышчаючы 
альвеолы лёгкіх, спрыяла працэсу дыхання і самаадчування. 
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Чалавек, набрынялы новай порцыяй энэргіі, шукаў для яе 
выхаду і прыдумляў спосабы актыўнага адпачынку.  

Загаманілі птушкі ў эўкаліптавым гаю, дзе мы ад самай 
раніцы, як заўжды, напампоўвалі да двухсотпяцідзесяці 
атмасфер нашы аквалангі. Вядома, паводле вайсковых норм 
для курсантаў, нельга перавышаць стапяцідзесяці. Там ніхто 
не хоча адказваць за нікога, а Яцэк, як выпускнік палі-
тэхнічнага інстытута, меў на ўсё гэта свой погляд. Для сябе 
набіваў і да трохсот атмасфер, але я, помнячы, як падчас 
вайсковага курсу вадалазаў вырваўся пад ціскам звыш 
двухсот атмасфер клапан, а балон паляцеў, бы авіябомба, а 
ён сам на шлангу скакаў нібыта мышка Мікі, ведаў сваё. 
Хапіла гэта ўспомніць і уявіць сабе, што сталася б пад вадой, 
калі б вырваў клапан  і адстрэліў чэрап – рыбы тут жа 
заняліся б тваімі мазгамі, калі ты, вадалаз, імкнуў бы, як 
тарпеда, ластамі назад. Таму я рабіў стоп, калі мае аквалангі 
напампоўваліся пад дзвесце пяцьдзесят, а то і меней.  

На паморшчаныя, яшчэ з неўтаймаванымі хвалямі воды 
заліва ужо выплылі паруснікі, а віндсурферы, хапаючы по-
дыхі ветру, перасякалі прастору стрэлападобнымі палот-
нішчамі. Там марскія брызы мелі яшчэ сваю моц. На пляж 
падаспелі мамы з малалеткамі. Моладзь  разбягалася і з 
крыкам кідалася ў хвалі і, падхопленая пенлівым валам, 
шарыла жыватамі па пясочным беразе. Адкрыліся пры-
пляжныя буцікі, будкі з напоямі і прыпартовы бар, які 
пазначыў прастору грылевым пахам. А ўсё гэта для  поўнай 
сінхроніі патрэб і магчымасцяў. Люд, пасля вячэрніх 
выпівонаў, патрабаваў схалоджанага куфля піва для 
танізацыі арганізму.  

Мы, тым часам, упакавалі ўсё неабходнае ў пантон і 
накіраваліся ўздоўж правага берага ў пошуках цікавага 
месца для дэсанту нашай каманды. Кіламетраў пяць ад 
Порта паказаўся міні-заліўчык, а зараз жа другі з больш 
прасторным бязлюдным, камяністым пляжам, прытуленым 
да высокай скальнай сцяны. Менавіта тут абсталюем нашу 
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сённяшнюю базу. Пантон, прабіраючыся паміж невысокіх, 
вырастаючых з дна скал, прычаліў да пляжа. Высадка ішла 
спраўна, бы на палігонных занятках. Кожны з нас ведаў, за 
што брацца, каб пазбегнуць хаатэчы. Каларыстыка кліфавых 
абрываў, што адбівалася ў маршчынах вады, як у вялікім 
люстры, дзесяткі вырастаючых з-пад вады скальных вяр-
шынь, тунэль, праз які пару хвілін пасля высадкі пачалі 
пераплываць на другі бок нашы дзеці, мамкі, якіх мы 
ўгаварылі паплавць у масках, каб палюбавацца падводнымі 
пейзажамі, бачнымі з паверхні – чырвонымі марскімі зор-
камі,  фіялетавымі ежавікамі, крабамі, каляровымі рыбкамі, 
лангустамі і ўсім, што няспешна праплывае па асвоенай 
прасторы. І ўсё гэта складалася ў нешта незвычайнае, ніякім 
чынам не нагадвала вядомую табе і абжытую штодзённую 
рэчаіснасць, дзе перастаеш бачыць, а мо заўважаць што-
колечы, канцэнтруючыся на сваім унутраным дыялогу, які 
вечна плыве па-за свядомасцю і па-за рэальнасцю. А тут усё 
цябе здзіўляе і ты, не паспеўшы як след сканцэнтраваць 
увагу на нечым адным, тут жа перакідаешся на нешта іншае, 
не менш фантастычнае, і пачынаеш ўнутры самога сябе 
квітнець пульсіруемым букетам эмоцый. Вось так якраз 
было з нашымі жонкамі, для якіх з найменшым рухам іх 
ластаў змяняліся падводныя краявіды, а кожны з іх  выяўляў 
цалкам іншыя прасторы, што заварожвалі цябе гармоніяй 
падводнага жыцця. Паспрабуй не захапіся!. 

Між тым мы адплылі метраў двесце-трыста ад берага і 
парамі апусціліся пад ваду. Празрыстасць стварала ўражанне 
велізарнага пузыра, у  цэнтры якога ты сам і кожны твой рух 
ўбок ці ўперад адкрываў новыя перспектывы і аб’екты, або 
раптам з-за сіняй занавесы ў поле зроку ўплываў касяк рыб, 
якіх ты раней не мог ні ўбачыць, ні здагадвацца аб іх 
прысутнасці тут жа побач. Вось так раптоўна магла з’явіцца 
і акула, з любога боку пузыра, і таму мы, плаваючы пад 
вадой, час ад часу круцілі фігуру гарызантальнага штопара, 
каб акінуць зрокам прастору за сабою. Сцеражонага Бог сце-
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ражэ. Неўзабаве мы раздзяліліся. Яцэк, як заўсёды, ішоў з 
ружжом і Кубам побач, і канцэнтраваўся на падводным 
паляванні. Мы з фотаапаратам шукалі  экспазіцый, крабаў, 
рыб, каралаў. Нечакана падплылі мы да вертыкальнай 
сцяны, якая з’явілася з левага боку і вырастала на некалькі 
паверхаў, аднак не ўздымалася над вадою. Над ёй, здавалася, 
высока-высока, перавальваліся хвалі. Сцяна аказалася доў-
гай, а ад яе падножжа ападала па-за прастору празрыстасці 
дно, з не  надта вялікім схілам, што стварала ўражлівую 
перспектыву. То тут, то там тырчэлі рознай вышыні скалы, 
парослыя бурымі кветкападобнымі былінамі, або зусім го-
лыя, быццам толькі што адарваўшыся недзе высока і, 
падаючы, затрымаліся тут, на скосе дна. Навокал мноства 
шкарлупіння, крабаў, што хаваліся перад намі, рыб, якія 
стараліся сысці з нашага курсу, а ўсё гэта прыкоўвала ўвагу, 
цешыла вока. Хвілін пару забаўляліся мы з васьміногам, які, 
схаваўшыся ў шчыліне, паглядаў на нас адным вокам і 
круціў выкрунтасы сваімі адножжамі з мноствам прысосак. 
Пэўна ж, не разумеў ён, чаму прычапіліся гэтыя на нішто не 
падобныя стварэнні якраз да яго і ўздыхнуў па-свойму, калі 
мы адплылі ад яго.  

Праплывалі мы паміж сцяной і скалой, дзе было шмат 
прасторы, каб свабодна прайсці на другі бок. Высока над 
намі гойдаліся хвалі, іграючы праменнямі сонца, якое, не 
даходзячы да дна, прасякала светлымі штыкамі падводны 
краявід. Раптам Павел схапіў за клапан майго акваланга і 
шугануў паўтара метра ўверх, адварочваючыся адначасова 
ўбок ад падножжа скалы і падкурчваючы ногі. Я глянуў 
туды і мяне змарозіў выгляд атакуючай сына вялікай му-
рэны, адкрытая зяпа якой з вострымі зубамі, здавалася, 
хапае за ягоную нагу. Імгненна вырваўшы нож, я стукнуў ім 
аб металічны буталь акваланга,  які адазваўся пранізлівым 
гукам, а затым – другі раз і трэці, што затрымала  мурэну, і 
яна ад нечаканасці спыніла атаку і стала заднім ходам 
хавацца ў скальную шчыліну. Не ведаю, якія эмоцыі кіпелі ў 
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Паўлавай галаве, аднак тое, што завалодала мною ў тую хві-
ліну, дазваляе зразумець чалавечую раз’юшанасць. Затры-
маўшыся ў метрах двух-трох ад мурэны, з нажамі ў руках, 
узбуджаныя нечаканай агрэсіяй, мы і яна, што са сваёй 
шчыліны шчэрыла на нас зубы, варожа  прыглядаліся адно 
да другога. Я нечакана пашкадаваў, што не бяру з сабой 
падводнага ружжа. Прылажыць бы гадзюцы па поўнай пра-
граме, а пасля ў кацёл, каб парадаваць цела і насыціць 
апетыт куском ворага твайго, што асмеліўся на табе спаг-
наць апетыт свой. 

Мы адплылі адтуль яшчэ  метраў дзвесце, ды не знай-
шоўшы канца сцяны падводнага абрыву, няспешна пад-
няліся ўверх. Над намі, паверхі два вышэй, гойдалася люстра 
мора. Роўная плошча абрыва знікала за купалам праз-
рыстасці. Сонца мітуслівымі плямамі іграла на голым тут 
скальным дне. Усюды кружылі каляровыя рыбкі і час ад 
часу бліскалі серабрыстай лускою сардзіны, а можа дарада. 
Мы, плаваючы паўкругамі на глыбіні ніжэй трох метраў, 
выконвалі дэкампрэсію. Калі ўсплылі на паверхню, метраў 
не болей двухсот ад нас, на пантоне, былі ўжо Яцэк і Куба. 
Падплылі да нас, узялі аквалангі. Па іх тварах было відаць, 
што ім пашанцавала. Яцэк стрэліў пару рыб, сярод якіх 
вылучаўся парукілаграмовы марскі акунь. Куба голымі 
рукамі выцягнуў свайго першага васьмінога.  

Вячэра зноў была пышная смакамі і ўпрыгожаная пад-
воднымі ўражаннямі нашых сыноў. Мамы не хавалі сваіх 
эмоцый. А гэтым разам Люла заявіла, што пад ваду заўтра 
сына не пусціць.  

 
* 

 
Выплылі мы на заліў Гіралята, у глыбіні якога 

прытулілася да схілу горнага хрыбта Сяніна рыбацкая вёска. 
Паставілі пантон на якар пры міні-астраўку побач з мысам 
Капо д’Осані, а па праўдзе на падводнай скальнай горцы, на 
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якой хапала месца і для мам, і для нас для адпачынку.  
Празрыстасць вады была тут пад сорак чатыры метры, што 
мы памералі метадам Сэч’ега, апускаючы адпаведны круг у 
глыбіню і выцягаючы яго нанава, пасля таго, як знікаў з 
поля зроку. Па плану сёння мы апусцімся парамі на глыбіню 
звыш сарака метраў. Для нашых сыноў гэта будзе залік 
першай саракоўкі. Пры нагодзе прасочым іхнюю рэакцыю 
на азот і ягоны азотавы наркоз, інакш – эўфарыю глыбінь. 
Пасля гадзіннага плавання ў абц прыйшла пара ісці пад ваду. 
Раней з Яцэкам мы акрэслілі месца спуску, дзе глыбіня 
пачыналася ад сарака з нечым метраў. 

Пачалі апускацца ўніз пара за парай. Яцэк з Кубам былі 
крыху з боку метраў тры пад намі. Мы выразна бачылі іхнія 
гейзеры пузыркоў, што бурлівымі струменямі імкнулі ўверх. 
Дно маячыла недзе глыбока ўнізе. Здавалася, што мы апа-
далі быццам астранаўты ў невядомы незямны свет. Агля-
даючы прастору навокал, мы бачылі паасобных рыб і групкі 
па некалькі дзесяткаў, якія аплывалі нас, прыглядаючыся 
нештадзённай з’яве. Магчыма, што акрамя нас, мала хто 
сюды апускаўся. Крыху далей, направа, па-за нашымі 
плячыма, высілася падводная гара, пік якой не даставаў да 
люстра вады метраў дваццаць. Мы спраўна выраўнівалі ціск 
у вушах, выдзьмухвалі ваду, якой удавалася забрацца пад 
маску вышэй ноздраў, ажно сіліконавы каўнер амаль пры-
клейваўся да твару, не прапускаючы ні кроплі. Азіраючыся 
навокал, каб нешта нечакана не ашаламіла нас сваёй 
брутальнай нечаканасцю, мы няспешна ападалі ў напрамку 
штораз больш выразнага дна. Адчувалася магутнасць мора, 
ягонага, здавалася, жывога арганізму, які кіпеў незвы-
чайнымі формамі жыцця. Адсюль падавалася, што праз-
рыстасць вады пад пяцьдзесят метраў, а мы, дзякуючы 
эфекту падводнага бачання праз маску, што, праўдападобна, 
у разы пабольшвае прастору, адчувалі сябе быццам у цэнтры 
незямнога космасу, дзе гарызонт перамяшчаецца разам з 
табой, а над галавой замест сонца бачыш неверагодныя 
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рухлівыя светлыя кругі, нібыта паўночнае ззянне, якое з 
кожным метрам углыб траціць свой бляск і форму. Павел 
адказваў на мае знакі, рэагаваў спакойна на каманды і яшчэ 
праз пару хвілін мы апынуліся пры самым дне. Там ужо былі 
Яцэк з Кубам. Мы падплылі да іх. Глянулі на глыбакамеры. 
Сорак адзін з палавінай метр! Мы тут жа павіншавалі нашых 
сыноў з першай саракоўкай. Відаць была ў іх вачах радасць. 
Іх радасць перадалася і мне.  

Здаецца, я раней нічога падобнага не адчуваў. Неве-
рагодна вялікая прастора, з рознакшталтным жыццём, з 
вірлівым недзе пры грані празрыстасці касяком белых рыб, 
завалодала нашымі пачуццямі, якія вызвалялі светлыя 
эмоцыі перад чарамі невымернай магутнасці і моцы гэтага 
свету, так што ты раптам адчуваеш сябе яе крышынкай, 
спалучанай нябачнай сувяззю, узмоцненай ўзаемнымі вібра-
цыямі вады і цела. Вось тут і напаўняе цябе глыбінная 
радасць! Можа, эўфарыя!? Вось я, на чый лёс намагаецца 
накласці сваю пячаць хворая заўзятасцю, насычаная неспра-
вядлівасцю прававая сістэма краіны, стаю на дне, на ся-
рэдзіне Міжземнага мора са сваім сынам і сябрамі і ніхто ў 
мяне гэтага ніколі не зможа адняць, вымазаць, спракудзіць і 
сцерці.  

Большасць з тых, хто трасе лёсам Зямнога Шара і лёсам 
мільярдаў людзей, хто мае нас усіх выключна за людскі фон, 
глебу, на якой можна эксперыментаваць да “больше не хо-
чу”, праводзіць усялякія пасевы варожых людзям сатанін-
скіх ідэй, падмяняючы спрадвечныя маральныя прынцыпы 
хворымі прывіўкамі маньяцкіх “вартасцяў”, што з’яўляецца 
ужо набіраючай тэмп вайной з цывілізацыяй белага чала-
века, з ім самім, да поўнага яго знішчэння, замены ягонага 
чыстага генетычнага кода ўсялякімі прымесямі, каб урэшце 
растварыўся ён у моры міксаў і згінуў. Адназначна. Ас-
таўшыхся будуць паказваць у клетках, як самых заўзятых 
ворагаў людской джэндэрнай расы.  

На дне мора, гэтай часткі сусветнага Акіяну, не лічыцца 
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магія залатога цяльца, якім заварожаны ўладальнікі штам-
пуючай зялёнае паперкавае багацце друкарскай машынкі, 
якое дае пачуццё ўсемагутнасці і беспакаранасці. Усё гэта 
тут цалкам непрыдатнае, калі станеш вока ў вока з небя-
спекай і агорне цябе паніка, а ты адчуеш сябе нязначнай 
пылінкай у гэтай несціханай, амаль пазбаўленай гравітацыі 
прасторы. Аднак прыязнай, калі яе палюбіш. Тады і яна 
будзе сцерагчы цябе, ахіне чуллівай магіяй прыгажосці, так 
адрознай ад нашай наземнай. Не захочаш усплыць наверх, 
каб вярнуцца ў свет вечных клопатаў і прэтэнзіяў усіх і 
ўсяго. А тут – тваё захапленне, твой стан духа, блізкі эў-
фарыі. 

Аднак, стоп! Менавіта так называецца тая самая-самю-
сенькая пагроза твайму жыццю. Эўфарыя! Эўфарыя глыбінь. 
Я знакам рукі спытаў, “як сябе адчуваеш!?” Усе адказалі 
“О.К. ”  

Час знайсці прыгожую ракавіну на памяць аб здабытай 
глыбіні і памалу падымацца ўверх. Мы расплыліся парамі ў 
пошуках нечага незвычайнага. Павел прыбраў да рук пару 
цікавых ракавінак, мне таксама спадабаліся некаторыя і я 
палажыў іх ў “кішэні” джакета. Раптам мне здалося, што 
Павел надта дзіўна і нескаардынавана замітусіўся. Я схапіў 
яго за плячо, а калі ён павярнуўся, я заглянуў яму ў вочы. 
Эўфарыя глыбіні! Самая сапраўдная! У яго шырока адкры-
тых, а на самай справе вытарашчаных вачах, ігралі нена-
туральныя эмоцыі, як у п’янага-п’янага чалавека. Яму было 
ўсё роўна, дзе ён. Павел мог у любую хвіліну паперці 
некуды за міражом і нават выкінуць з рота муштук, каб 
дыхаць вадою. Я тут жа ўхапіў яго за рамень акваланга, 
паказаў яму знак “стоп” і трымаў моцна, каб не вырваўся, а 
пасля памалу стаў падымаць яго ўверх, увесь час супа-
койваючы яго знакам “О.К.”, каб ён толькі сяк-так кан-
тактаваў з рэчаіснасцю. Гэта, быць можа, адзіны спосаб для 
вываду з азотавага наркозу, эўфарыі, якая, завалодаўшы 
вадалазам, выключае яго з самакантролю. 
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Мы падняліся ўверх ужо не меней за пяць метраў. 
Павел усё яшчэ быў  ашаломлены,  незвычайна узбуджа-
наны, але не мітусіўся, а праз пару хвілін кіўнуў галавой, 
падняў руку, каб адказаць на знак знакам, хоць гэта яшчэ ў 
яго не атрымлівалася. Ён вяртаўся ў сябе самога. Так мы 
ўсплылі на падводную гару, метраў звыш дваццаці над 
пахіленым нязначна дном. Над намі, паверхаў шэсць-сем, 
танцавалі хвалі, мільгаючы разнастайнымі эліпсамі, кругамі, 
закосамі і струменямі праменняў, якія імкнуліся паласнуць 
дно. Надарэмна. Мы прыселі на вяршыне гары. Увесь час я 
прыглядаўся да Паўла. Эўфарыя адпусціла яго, ён бес-
памылкова рэагаваў на знакі, адказваў на іх і паказваў, што 
адчувае сябе добра. Я рашыў пасядзець на гары пару хвілін, 
тым болей, што на самым дне, калі мы збіралі ракавіны, не 
было глыбей за сорак тры метры. Мы там былі звілін тры-
чатыры. Значыць, не перавысілі залатой пяцідзесяткі. Кесо-
навая хвароба нам не пагражае. Гэта наша першае пагру-
жэнне сёння і час не сумуецца.  

А тут якая прыгажосць! Навокал падводнай гары бур-
ліць жыццё. Нейкія рыбкі і рыбы, хмарамі і паасобку, 
шпараць  ва ўсе бакі. А незвычайны рухомы вадзяны клёш, 
быццам купал незямнога храма, накрывае цябе абсалютнай 
цішынёй і толькі нашы раўнамерныя ўдыхі і выдыхі з 
бурлячымі выплескамі з-пад мембранаў акваланга, што 
шыпячымі гейзерамі бягуць уверх, каб там, прабіўшы лю-
стра вады, пырскнуць у паветра, што і ёсць і будзе адзіным 
гукам у гэтым свеце вечнай цішыні. Дастаткова затрымаць 
удых, каб у яе ўслухацца.  

Аднекуль, з-за бар’ера празрыстасці, з’явіўся невялічкі 
касячок белых рыб. Яны, зацікаўленыя бурлячымі пузырамі 
паветра, гірляндамі, імкнучымі ўверх, пачалі тоўпіцца, 
акружаць нас, штораз цясней скарачаючы круг, няспешна 
праплываючы навокал, быццам стараліся разгледзець як 
след незразумелых і ні на што непадобных ім монстраў. 
Аднак не палохаліся, бачачы, што мы не выконваем ніякіх 
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агрэсіўных рухаў. Раптам адзін з іх, здаецца, вастрабок, 
падплыў да Паўла, што сядзеў побач са мною, па левую 
руку, затрымаўся сантыметраў двадцаць-трыццаць ад 
ягонага твару, заглянуў у ягоную маску, угледзеўся дакладна 
ў ягоныя вочы і вельмі спакойна і няспешна адплыў да сваіх. 
Рыбы, не робячы наступнага круга, адплылі ад нас па-за 
прастору нашай бачнасці і зніклі ў задымленай сінечы. У 
Паўла зайралі эмоцыі з новай сілай. Цяпер гэта былі эмоцыі, 
што выплывалі з глыбіні душы, светлыя і натуральныя. Вось 
толькі што ён вока ў вока сустрэўся з істотай з іншага 
вымярэння свету. Вастрабок, як бы пасланы грамадой, 
прыплыў, каб паглядзець у вочы істоце, каб даведацца, хто 
яна, зразумець яе характар і намеры. Вастрабок быў 
цікаўны, быццам выконваў каманду групы, ды не быў гэта 
інстыкт, што стараліся ўнушыць нам настаўнікі, сілкуючыся 
падручнікамі біялогіі. Павел узрушыўся. 

Ну, братцы, ажно і ў мяне дух заняло. Такога яшчэ я не 
бачыў, як жыву ці плаваю пад вадой! Калі мы выплылі на 
паверхню, Павел сказаў: 

– Бацька! Ніколі не буду страляць рыб. 
– Ведаю, сынок. Ведаю. 
 

* 
 
Мы пару дзён яшчэ раз, а то і па два разы сыходзілі пад 

ваду, шукаючы незабыўных месц вакол мыса Сэрыно ад Па 
Скопа да заліва Гіралята. Заглядалі ў падводныя пячоры, 
луналі над каньёнамі. Знайшлі загубленую сетку, якая 
зачапілася аб скальныя валуны і была пакінутая рыбакамі. 
Сабралі шмат цікавых шкарлупін, якія раздамо знаёмым у 
хатнія акварыумы, частку пакінем сабе на памятку. Рабілі 
падводныя фота, здымалі кадры фільма.  

Жанчыны захацелі пабыць абавязкова на дзікім пляжы 
Калянш, паплюхацца на знаёмым ім ужо плыткім месцы, 
паляжаць на гарачым пяску. Без праблем. Мы затое яшчэ раз 
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зведаем падводны “замак”, пры якім Паўла схапіла сутарга 
мускула нагі. Куба там не быў і, заахвочаны нашымі апо-
ведамі, чакаў апускання.  

Апускаліся пад ваду пры “Нептунавым замку” з паў-
днёвага боку, насупраць Калянш. Сыходзілі поруч адзін дру-
гога. Яцэк на гэты раз не ўзяў з сабой ружжа. Калі толькі над 
намі шчыльна зачынілася пліта вады, гойдаючыся над 
галавой лагоднымі, бліскучымі, быццам люстры, хвалямі, 
мы няспешна пачалі падаць нагамі ўніз на травяністае дно, 
разглядаючыся вакол. Як звычайна, маўкліва прыглядаліся 
да нас непалахлівыя рыбы, кружачыся няспешна ў прасторы 
вады.  

Мы затрымаліся ў пару метраў над дном, прыгледзеліся 
да падводнай гары і рушылі побач з ёю на паўночны захад. 
Аплывалі габарытныя скальныя валуны, зарослыя фіялетава-
карычневымі былінамі, што вечна гойдаліся і сярод якіх 
хаваліся крабы, малюскі, каляровыя рыбкі. Высока перад 
намі стаялі паасобку  марскія акуні. На голых вяршынях 
скал ляжалі чырвоныя марскія зоркі, фільтруючы пылінкі з 
празрыстай вады. Плылі мы няспешна, поруч, паказвалі 
цікавыя знаходкі, падымалі ракавіны, якія і так найчасцей 
пакідалі на дне. Неўзабаве апынуліся там, дзе Паўла 
спаралізавала болем моцнае скарачэнне мышцаў нагі. 
Адсюль падводная гара бачылася  незямным, сюррэалістыч-
ным, казачным замкам. Мы аплывалі яго, знаходзячыся пару 
метраў над травой, і прыглядаліся да ягоных незвычайных 
кшталтаў. Дно ападала некуды ўніз стромкім схілам, з якога 
вырасталі вяршыні скал, ствараючы самавітае відовішча. 
Гара-замак закруглялася направа і мы таксама плылі, робячы 
паўкруг.  

Раптам дно абарвалася гвалтоўна на зацененым баку 
адхону. Усё! Няма. Мы, бы заварожаныя, глядзелі ўніз 
абсалютна вертыкальнага абрыва, без дна і без супраць-
леглага берага. Толькі марскія акуні то тут, то там, ніжэй нас 
і вышэй, спакойна віселі ў марскім бяздонні, быццам 
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чакаючы нечага.  
Няспешна мы выплылі ў неабсяжную прастору, дзе 

толькі направа ад нас высіўся на паверхаў дзесяць, 
завершаны недзе там далёка пенлівай каронай, магутны 
“замак”, якога падножжа хавалася недзе ўнізе ў цёмнай сіні. 
Мы памаленьку сталі апускацца ўніз да трыццаці сямі 
метраў, заглядаючы ў адмысловыя шчыліны-аркі, пячоры і 
дзіўныя трэшчыны гары-замка, на сценах якой пачалі з’яў-
ляцца галінкі каралаў, а на выступах грэбні гаргоній. А дна 
як бы і не было. Нейкі метафізічны неспакой авалодаў па-
чуццямі ўперамежку з незвычайным захапленнем. Між-
вольна нараджалася пачуццё, узбуджанае падсвядомым 
разуменнем магутнасці падводнай стыхіі, яе неабсяжнай 
моцы, дзе мы –  істоты з іншага свету, загубленыя ў яе невы-
мерных прасторах, прыведзеныя сюды пераможнай цікаў-
насцю, менавіта гарачым жаданнем перажыць немагчымае, 
насыціць інстынкт даследчыка новых сусветаў. Плылі мы 
няспешна ў нямым захапленні. Нават Яцэк, чалавек навонкі 
рацыянальны, які не паддаецца эмоцыям, завісаў нерухома, 
каб насыціць душу незвычайнай праекцыяй прасторы.  

На мяжы празрыстасці і на розных вышынях з’яўляліся 
і знікалі нейкія кшталты. Мы не надта непакоіліся. У такой 
грамадзе самі маглі б быць падводным рэкетам. Так што абы
-якая акула не магла б асмеліцца наблізіцца да бурклівых 
монстраў, што павольна перамяшчаліся без ніякай мітусні, а 
значыць без слядоў і панікі, і агрэсіі. І тады Куба змененым 
праз мембрану аўтамата голасам звярнуў нашу ўвагу і 
паказаў налева, крыху ўверх. Цалкам нерухома стаяў групер, 
epinephelus marginatus, з сям’ і серанідэ, набліжанай да мар-
скіх акунёў, драпежнік, які аб’ядаецца васьміногамі, каль-
марамі і рыбамі – вялікі да кілаграмаў сарака, цёмны, з 
выдатнымі вуснамі навокал шырокай зяпы, даўжынёй 
сантыметраў семдзесят. Гігант. Мы спакойна набліжаліся да 
яго, каб толькі не спалохаць, калі ён нязначна рабіў паварот. 
На лініі празрыстасці мы пабачылі яшчэ аднаго і яшчэ. Во, 
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дзе яны! На зацемненым баку падводнай вертыкальнай 
гары! Мы праплылі яшчэ мо некалькісот метраў у прасторы 
без дна і выплылі зноў у светлую незацененую бездань мора, 
апынуўшыся з усходняга боку гары.  

Таксама раптам як знік, так і з’явіўся адхон, над якім 
вырастала гара. Мы мінулі грань абрыву і, акружаючы гару 
надалей, падымаліся вышэй і вышэй, пакуль не замаячыў 
канат нашага якара. Неабходная дэкампрэсія – і мы, зняўшы 
аквалангі ў вадзе, падавалі іх хлопцам, якія спрытней за нас 
змаглі забрацца ўжо на пантон. 

Хлопцы расказвалі мамам і дзяўчатам перажытае. Шок! 
Паабедаўшы на пляжы, мы рушылі назад. Калі наблі-

зіліся да пляжа Порта на кіламетры чатыры, раптам нашы 
хлопцы захацелі даплыць да берага ў самім абц. Што ж, калі 
так, няма праблем. Я таксама надзеў маску, узяў трубку і 
ласты і саскочыў дэсантным у ваду. І мы, я паперадзе, а 
хлопцы за мной па абодва бакі, пачалі спакойным брасам 
лёгка плыць, трымаючыся правага боку пантона. Паступова 
мы набіралі тэмп, тым не меней стараліся не перавысіць  
магчымасці руху з раўнамернымі ўдыхамі. Увесь час я  
назіраў за навакольнай прасторай, ведаючы, што небяспека 
можа сустрэць нас у любую секунду. Вадалазныя нажы былі 
ў кожнага прымацаваны да нагі. Плылося добра, мо палавіна 
дыстанцыі была за намі, калі я пачуў прыглушаны крык 
ззаду. Я азірнуўся, акінуў позіркам прастору навокал і нічога 
пагрозлівага не ўбачыў. Падняў галаву над вадою і тады 
ўбачыў Кубу, які, высунуты да палавіны грудзей, трымаўся 
за шыю з выкрыўленым ад страшэннага болю тварам. Я 
яшчэ раз перагледзеў падводную прастору і, акрамя невя-
лікіх мядуз, нічога небяспечнага не ўбачыў. Нават акула не 
была б такой хуткай, каб магла схавацца ў такі кароткі час за 
далёкай сцяной непразрыстай вады.  

Мы ўцягнулі Кубу на пантон і самі ўскочылі на ягоны 
борт. Яцэк уключыў матор на поўную моц, а мы толькі 
глядзелі, як Куба енчыць з болю і траціць вітальныя сілы. На 
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ягонай шыі пухлі белаватымі абручамі кругі вакол цям-
неючых праколаў, быццам вампіравых укусаў. Пантонны 
рухавік надрываўся сваім буркатам і пхаў лодку наперад, 
абы хутчэй дабрацца да берага. Урэшце пантон урэзаўся ў 
пясчаны пляж непадалёку ад вусця Порта і Яцэк, саско-
чыўшы, пабег за машынай, а мы з Паўлам узялі Кубу пад 
пахі, закінуўшы ягоныя рукі велікана нам на шыі, і павялі 
напрасткі ў эўкаліптавы гай, куды мусіў падаспець Яцэк. 
Ногі ўгіналіся пад пацярпелым. За намі ішла Мірка, поўная 
бездапаможнасці і неспакою за жыццё сына. Не ляман-
тавала, аднак эмоцыі яе зашкальвалі. Яцэк зрабіў востры 
разварот, уздымаючы коламі фантан пяску, і падбег да нас, 
каб узяць Кубу на рукі і ўладкаваць у джып. Разам з Міркай 
яны рушылі да пункту аховы здароўя, які мы пазначылі на 
самым пачатку побыту – так, на ўсялякі выпадак. І вось ён, 
здарыўся. Мы з Паўлам вярнуліся да пантоннай лодкі, дзе 
вельмі занепакоеныя Люля і Магда з Мартай пачалі нас 
распытваць. Сэнсоўнага адказу не было.  

Мінула гадзіны дзве, пакуль вярнуўся сам Яцэк. Куба 
тым часам ляжаў ужо на сваім ложку пасля моцнага анты-
дотума і пад апякунчым вокам маці. 

Як жа, аказваецца, блізка адно ля другога – радасць і 
сум, як аверс і рэверс жыцця. 

Ужо вечарам Куба амаль цалкам вярнуўся да здароўя і 
не захацеў ляжаць у пасцелі. Слабы яшчэ быў, сядзеў у 
мяккім палатняным крэсле, прыкрыты пледам,  а маці не 
спускала позірку са свайго амаль сямнаццацігадовага сына. 
А мы за пляшкай  расслабляліся  каля бунгала, пры смака-
вітай вячэры з кухні мам, тостамі замацоўвалі аздараў-
ляльны працэс Кубы. Мамы чокаліся з намі шкляначкамі 
віна, а моладзь піла нейкую кока колу ці іншую нечысць.  

Наш выезд падыходзіў да канца. Паслязаўтра вяртаемся 
дамоў. 
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* 
 
Пляж Калянш на гэты раз быў людны і запалоньваў 

уяўленне яшчэ больш пышнай  каларыстыкай. Здавалася, 
што трывае тут несціхальны спектакль сярод вясёлкавых 
скал з іх прыдуманымі, сапраўды нібыта сцэнічнымі кшта-
лтамі. Далікатны шум мора, што быў фонам для гоману 
фанатаў пляжнага загару, і гэта бестурботнае плюханне ў 
ізумруднай вадзе напамінала незвычайную святочную 
містэрыю, быццам не з нашага свету. 

Якраз прылапаў сябе я на думцы, што гэта і ёсць 
спектакль і на самой справе ўсё гэта прыдуманае. Даста-
ткова толькі заплюшчыць вочы. А калі іх зноўку адкрыеш, 
свет аказваецца абыдзенна шэры, а людзі, гоман якіх чую 
вакол сябе, пакажуць сваё сапраўднае заклапочанае абліча. 
А калі нехта і ўсміхнецца, то будзе гэта ўсмешка выму-
шаная, а можа ліслівая, а можа назаўжды прыклееная да 
твару грымаса, якая невядома калі перастала быць ус-
мешкай. Я стаў лічыць да дзесяці і раптам расплюшчыў 
вочы – каб нішто не паспела пераіначыцца, каб гэты 
сцэнічны свет прылапаць на яго гарачым учынку і выткнуць 
яму, што я ўжо  ва ўсім палапаўся, усё зразумеў да апошняй 
дробязі і крышынкі і больш мяне ніхто не ашукае. Гоп! 

І на адзін міг аслепленым маім вачам свет паказаўся 
яшчэ прыгажэйшым, колеры яшчэ больш вытанчанымі, і 
сонца, пераліваючыся ў хвалях,  быццам хацела сарвацца з 
небасхілу, каб ахалануцца хоць на хвілінку ў цудоўнай 
асвяжальнай вадзе. Вібрыруючая прыгажосцю аўра прані-
кала наскрозь, выпалоскваючы з людзей слізь, што гадамі 
адкладалася ад празмернасці турбот, ажно, набрынялыя 
лёгкасцю, ляцелі яны ў крышталёвыя хвалі і закалыхваліся 
далікатным халадком. 

Аўра якраз працавала над кожным, хто апынуўся тут, і 
калі ты ўбачыў дарослага мужчыну або жанчыну, што 
плюхаюцца ў вадзе як перапоўненыя радасцю дзеці, а на іх 
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тварах успыхнула хоць бы хвіліннае шчасце, то гэта быў 
знак, што менавіта яна, аўра, і завалодала імі. Яе пасланыя 
Богам вібрацыі ўзбуджаюць у іх натуральны рэзананс, гэты 
астральны прыбор, што ачышчае сэрца і розум, цела і душу. 

Я ляжаў на вадзе і ўглядаўся ў прастору неба. Аўра 
ахапіла мяне раптам, запалоніла цела да апошняй клетачкі. 
Адкрыты, нібыта кветка лотаці, калыхаўся я на хвалях, а 
здзіўлены мозг неўзабаве дазволіў ёй завалодаць сабой і 
несціся адначасова ў глыбіні космасу і мора, спалучаныя ў 
цудоўную, вібрыруючую боскасцю, еднасць. 

Вярнуў мяне з незямных прастораў у рэчаіснасць Павел. 
Ён амаль выкрычаў у вуха, што аквалангі ўжо на пантоннай 
лодцы, гатовыя да апошняга спуску пад ваду. 

На гэты раз мы выплылі на заходні край кліфа Калянш. 
Сыходзілі ўніз няспешна, углядаючыся ў месячны ланд-
шафт, дзе на светлажоўтым дне, засеяным ракавінамі, 
параскіданы былі гіганцкія скалы з мноствам абломкаў. Усё 
вакол пакрывалася празрыстай сінечай, якая згушчалася ў 
зацененых абрывах, пячорах і тунэлях паміж велізарнымі 
базальтавымі блокамі. А ўсюды кіпела нікім не турбуемае 
жыццё.  Тут нават рыбакі не закідаюць свае сеці, таму што 
траліць дно зусім немагчыма. Час ад часу з’яўляліся палот-
нішчы рознаформнай марской травы, сярод якой распаў-
заліся крабы, малюскі, разгульвалі прыдонныя рыбы. На 
камяністым дне, на скальных полачках на глыбіні да дзесяці-
пятнаццаці метраў гарэлі чырванню зоркі. З-пад скальнага 
навеса выплыла трыццацісантыметровая скарпена з ната-
пыранымі калючкамі, сярод якіх ёсць і грозныя для 
чалавека, насычаныя ядам. Лепш на іх не напароцца, таму 
мы з Паўлам разглядалі яе, размалёваную і шматколерную з 
мноствам рознай велічыні шпілек, з адлегласці.  

Асабліва тут, сярод скальных веліканаў, з якіх многія 
вырастаюць над люстрам вады з глыбіні звыш трыццаці 
метраў, і незлічонай колькасці меншых, ствараючых разам 
тунелі і ратонды, быццам укладаў іх звар’яцелы архітэктар-
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мастак з п’яным скульптарам, хоць бы таму, што многія з іх 
напаміналі дзіўна павыкручваныя фігуры істот з паверхні 
Зямлі. Пейзаж мяняўся з кожным метрам, калі з-за светлай 
або цёмна-сіняй зацененай занавесы выплывалі новыя скаль-
ныя тварэнні гэтага падводнага супермадэрнага мегаполіса, 
заселенага мільённаформным жыццём, што мітусіцца на 
розных паверхах кожны паасобку і адначасова ўсёй велі-
зарнай грамадою. Плывеш, бы заварожаны, абмыты магіяй 
падводнага свету з клопатаў і турбот зямной штодзённасці, 
якія праглынаюць бязлітасна час, адведзены табе самім 
Богам і ўпісаным у твой лёс і не на тое, каб ты сам на сябе 
накладаў бяссэнсавыя пакуты і марнатравіў шансы, падара-
ваныя напачатку родаў, а выкарыстаў іх і такім чынам 
узвысіў сваю несмяротную істоту, якая падарожнічае па 
сусветах нашага планетарнага космасу, каб увайсці на 
галактычны ўзровень, завяршаючы свой шлях залатога 
ўздыму. 

 А ты тут, заглыблены ў марскую тоню, і на самай 
справе чужаніца, узброены выключна толькі сваімі вачыма, 
дотыкам і слыхам, без падарожнікавага папярэджання, што 
табе можа пагражаць тут жа, паўсотні метраў ад цябе, чаго 
ты, схаваны па-за празрыстасцю вады, бачыць не можаш. 
Таму што ты зайшоў у чужы дом, не прошаны. Ты нават не 
ведаеш, ці непрыязныя табе жыхары, якія намерылі цябе 
сваімі сенсарнымі клеткамі і ведаюць, дзе ты, не ўздумаюць 
расправіцца з табою. А ты, тым не менш, захоплены гэтым 
светам, заварожаны яго незямной прыгажосцю, перамя-
шчаешся тут з верай у сваю шчаслівую зорку, якая вядзе 
цябе бяспечна ўсюды і пільнуе. Магчыма, так будуць ад-
чуваць сябе першадаследчыкі новых планет. 

 
* 

 
Увечары мы мелі развітальную вячэру ў рэстаране  

Порта. Усё было падрыхтавана да выезду ў порт Бастыя, 
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адкуль нас у Ліворна давязе той самы паром “Корсіка 
Фэріес”. Як заўжды, абкупімся ў “фры-шопіку”, дзе бяспош-
ліннае віскі будзе нашым прадуктам нумар адзін. Вяртаемся 
праз Аўстрыю. Там у нас запланаваны, як не раз раней было, 
начлег у агратурыстычнай кватэры прыгарада Грац. Затым – 
праз Вену, Братыславу да самай Чэнстаховы. Адтуль толькі 
мы самі рушым у Беласток. 

Вярнуўшыся з рэстарана, нашы жанчыны пазбіралі 
астатнія рэчы для ўпакоўкі – асноўнае было ўжо ў багаж-
ніку. Пасля гадзіннай мітусні мы ўселіся пры навонкавым 
стале на лавах. Мамам мы адкрылі бутэльку карсіканскага 
віна. А мы з Яцэкам рашылі прыняць па чарцы-дзве 
карсіканскай. Аднекуль знізу, як быццам з пляжа, пачуліся 
гукі натхняльнага рока. Хлопцы ўспомнілі, што гэта іграе, 
мабыць, сам Іль Муўрыні. Плакаты аб ягоным канцэрце 
віселі паўсюль. 

Мне нечакана захацелася пабыць на канцэрце, пабачыць 
гурт. Павел устаў, каб паехаць разам са мной. Іншыя рашылі 
слухаць адсюль, расслабляючыся чарачкай карсіканскіх спе-
цыяў. 

Мы селі ў “Рэно” і паціху з’ехалі ўніз да мосціка, адтуль 
крутанулі ўверх гары, каб па яе схіле даехаць да высокай 
скалы, пры якой было месца для машыны. У яе падножжа 
была змантаваная сцэна, на якой выступаў гурт Іль 
Муўрыні. Навокал, проста на камяністай прасторы часткі 
пляжа і сярод эўкаліптавых дрэў, сядзелі на прывезеных з 
сабой рыбацкіх стульчыках і палатняных раскладных 
крэслах не менш тысячы карсіканцаў. Яны слухалі песні. І 
калі ў ёй з’яўляліся словы аб свабодзе, яны ў экстазе 
зрываліся з месцаў і бурна рэагавалі, а рэха іх магутнага 
клічу пралятала праз гай і, акрыленае магутнасцю доў-
гачаканай волі, адбівалася з шматкратнай сілай ад Капу 
Вітулю і супрацьлеглай гары, каб, вярнуўшыся з абодвух 
бакоў, сутыкнуцца з імпэтам і рвануць увысь над эўка-
ліптавым гаем, пад купал карсіканскага неба – каб абвясціць 
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акупанту, што час волі блізкі. 
Узрушыўшыся, я сціснуў Паўла за плячо. 
Лібэртэ! 
Што можа быць даражэйшае для людзей, для кожнага 

чалавека!? Для падляшскага беларуса таксама.  
Вольнасць!  
Свабода! 
   

* 
 
Два дні мы вярталіся на сустрэчу з нашай 

штодзённасцю, а я  – на падрыхтаваны налогавай паліцыяй і 
пракурорам спектакль. Пасля Корсікі судовую разборку я 
ўспрымаў сапраўды як спектакль. Без унутранай напру-
жанасці і без стрэсу. Я зноўку вярнуў у сваё цела сябе са-
мога, якому ўпіхнулі ў падсвядомасць страх аказацца 
смешным, зганьбіць імя сваё крымінальна прычэпленым 
ярлыком ашуканца і злодзея. І што!? Праўду я сам ведаю, а 
тое, што ім удасца прышыць, раней ці пазней абернецца 
супраць іх саміх. 

Познім вечарам з вакна дзевятага паверха я паглядзеў 
на будынак беластоцкага суда, дзе для мяне прызначана 
роля крымінальніка. Я быў гатовы. Яна, Корсіка, ачысціла 
мяне ад пачуцця безнадзейнасці, характэрнай любому чала-
веку, якога звыш года заганялі ў куток.  

Праз пару дзён я сустрэўся з адвакатам. Перадаў яму 
акт абвінавачання, растлумачыў закіды пракуратуры. 

Верасень быў цёплы, сонечны і прыгожы. Вуліцы поў-
ніліся моладдзю, якая вярнулася з канікул, што найчасцей 
праводзіла ў дзеда і бабы на вёсцы. Беластачане ў асноўнай 
сваёй масе выхадцы з гэтых вёсак. Мінуў час, калі дзяржава 
арганізоўвала адпачынак для большасці дзяцей ў мала-
дзёжных турбазах, гарцэрскіх лагерах. Сённяшнія ўлады не 
бачаць патрэбы фінансаваць адпачынак дзетак. Капіталізм 
не прадбачвае раздачы сродкаў на ніякія сацыяльныя 
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патрэбы. За выпрацаваныя грамадствам сродкі трэба ўтры-
маць перш за ўсё яе, уладу, і тых, хто за яе пастаіць і будзе 
берагчы ейны спакойны быт – паліцыю і дзесяткі спец-
службаў. За ахову здароўя цяпер, як і раней, трэба плаціць 
штомесячныя складчыны, якія бяруцца з зарплаты. А калі 
захварэў нечым больш сур’ёзным і ў цябе няма грошай на 
прыватнае лячэнне, не дачакаешся ў чарзе, распісанай сёння 
на гады, чаго раней і ў чорных снах не было. А тое, што 
памрэш – гэта нічога страшнага. Усе паміраюць. 

Гавораць, што цяпер будзе добра, а нават штораз лепей! 
Я ўжо пераканаўся... 
Ішоў я на першую судовую разборку. Суд паклікаў 

звыш пяцьдзесят сведкаў маёй нібыта махлярскай дзейнасці. 
Спяшацца мне не было чаго – заўтра мяне ў цямніцу не 
кінуць і не меней года-паўтара трэба будзе прыходзіць на 
разборкі, жыць пад іх пастаянным маральным ціскам. Вось 
так менавіта тое і задумана. Прытым яны ж добра ведалі, 
што я – “нацыяналіст”, нацмен. 

У зале суда мяне пасадзілі на лаве падсудных. 
Я спакойна адказваў на  пытанні суддзі... Пасля 

саракахвіліннага допыту суддзя стукнула малатком, чым  
закончыла першы дзень разборкі. 

Мы з Пятром мелі час на імпарт і пастаўку тавару на 
фабрыкі. Аб’ёмы раслі, з’яўляліся новыя магчымасці біз-
несу. Пётр працаваў са мной да канца верасня, затымі паехаў 
у Мінск заканчваць апошні курс у Акадэміі мастацтва. І, 
закончыўшы яе, там жа ў Мінску прадоўжыў вучобу ў  ві-
тражыста на Беларускім мастацкім камбінаце Лёвы Кар-
даша. Менавіта вітражы, а не інтэр’ер, які ён вывучаў пяць 
гадоў, стануць ягонай асноўнай мастацкай прафесіяй.  

Судовыя разборкі паступова пераўтвараліся ў элемент 
рытму жыцця, куды я заходзіў быццам па справах, адсе-
джваў свой час на прызначаным для крымінальніка месцы, 
прасіў адваката паставіць сведку нейкае пытанне і, дача-
каўшыся канца спектаклю,  ішоў займацца сваімі справамі.  
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У той час мы таксама распачалі экспарт мясной пра-
дукцыі ў Маскву. 

Судовы працэс ішоў сваім няспешным рытмам.  
У рэшце рэшт суд прызнаў мяне віноўным у невялікіх 

памылках бухгалтэрыі. Якраз над Беластокам узнялася ка-
роткая навальніца з ліўнем. Суддзя, азірнуўшыся на вокны 
залы, параіў мне памяняць бухгалтара на іншага і прысудзіў 
сімвалічную квоту – пяцьсот злотых на Камітэт дзяцей пры 
Чырвоным крыжы і адпусціў мяне на волю. 

 Успомнілася раптам зноў тая фраза, што прыйшла мне 
ў галаву перад самым нашым выездам на Корсіку: “Паспець, 
пакуль змеркне дзень”. 

Я глянуў на царкву святога Мікалая. Па-над ёю краса-
валася падвойная Ра-дуга, выкліканая яркім сонцам другой 
паловы дня. Можа яна пасланая Богам, каб абвясціць лю-
дзям добрую навіну. Да змяркання было яшчэ далёка. 

  
Трысцянка ў чэрвені 2014 года  
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